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Hobs. Frau Orubaxla, sonra da frölayn Bürstnerlo söhbot 


Deyoson, kimso Yozef K.-nı şorlomişdi, çünki elo bir pis iş tutmasa da, sohor-sohor golib onu 
hobs etdiler. Sahibosi Orubaxın hor gün saat sokkiza galmış ona sohor yemoyi gotiron gullugçusu 
da bu gün golmedi. Heç vaxt bela olmamışdı. K. bir az da gözledi, başını yastıgdan galdırmadan 
üzboüz evdo yaşayan, indi do xüsusi bir maragla onu müşahido edon yaşlı gadına baxdı, sonra iso 
hom aclıg, ham do noso bir anlaşılmazlıg hiss edorok zongi basdı. Elo homin anda da gapı 
döyüldü va içori bu evdo heç vaxt görmediyi bir kişi girdi. Arıg, ancag tökmobadon bir kişi idi vo 
oynindo do özüno yaraşan paltar vardı; lap sofor paltarına oxşayırdı, üstü cürbocür büzmeloerle, 
toggalarla, düymolorle dolu idi, belindo komori do vardı vo bütün bunların no üçün olduğu 
bilinmoso da, onu çox gıvrag gösterirdi. 


- Siz kimsiniz? - deyo K. çarpayısında dikoldi. 
Kişi suala fikir vermedi, sanki bununla golişinin tobii olduğunu göstormek istodi vo özü soruşdu: 
- Zengisiz basdınız? 


- Anna menim sohor yemoeyimi getirsin, - deyon K. ovvolco sakitca, diggotla, toforinclo bu 
kişinin kim olduğunu özü üçün aydınlaşdırmağa çalışdı. Ancag kişi K.-nın baxışları altında çox 
da dayanmayıb dönüb arxasında dayanmış adama noso demek üçün gapını bir az araladı: 


- Deyir, Annaona sohor yemeyi getirsin! 


Oonşu otagdan gısa gülüş sosi eşidildi, ancag bu sosdon orda na godor adam olduğu bilinmedi. 
Düzdür, yad adam hiss etdi ki, bununla müsahibindon t9Z9 bir şey eşitmoyacok, ancag buna 
baxmayarag, yeno do rosmi torzda dedi: 


- Bunalicazo verilmir! 


- Budatozaçıxdı? - deyo K. çarpayıdan durarag tolosik şalvarını oynino taxdı. - Hala baxım 
görüm gonşu otagdakılar kimlordir vo frau Orubax bu narahatlığa no cavab verocok! 


Vo o dogigo do fikirloşdi ki, gorok bunu ucadan demoyoydi, çünki bununla homin yad adamın ona 
nozarot etmek haggını müoyyon monada tanımış olurdu, ancag hom da hiss etdi ki, daha bunun 
elo bir monası yoxdur. 


- Bolkoelo burda galasınız? 
- Özünüzü togdim etmoyinco no burda galmag, no do sizinle danışmag istomirom! 


- Siz yaxşılıg etmek istoyirdim, - deyo yad adam özü gapını onun üçün açdı. 


K..-nın istodiyindon do asta addımlarla daxil olduğu gonşu otag ilk baxışda dünon axşam gördüyü 
otağın eyni idi. Bu, frau Orubaxın gonag otağıydı vo ağzınacan mebello, xalılarla, çini gablarla, 
şokillorlo dolu olsa da, hamişokindon geniş görünürdü. Ancag bu genişlik o dogigo nozoro 
çarpmırdı va on çox da ona göra ki, içoridoki doyişiklik vur-tut açıg poncoronin gabağında oturub 
kitab oxuyan bir kişidon ibarot idi. 


Kişi başını kitabdan galdırdı: 
- Gorok otağınızda galaydınız.... Bos Frans bunu sizo demedi? 


- Axı siz mondon no istoyirsiniz? - deyo K. baxışlarını “toza tamş”ından ayırıb Frans dedikleri vo 
hola do gapının ağzında dayanmış kişiyo torof döndordi, sonra yeno ovvolkino baxdı. Açıg 
poncoradon bayagkı yaşlı gadın görünürdü. O, yalnız gocalara xas olan bir maragla üzboüz 
poncoronin garşısına golmişdi ki, hor şeyi yaxşı gör bilsin. 


- Mon frau Orubaxla.... - deyo K. durduğu yerdo öz-özüno elo dartındı ki, sanki ondan xeyli 
aralıda dayanmış kişilerin olindon çıxmag istoyirdi. 


- Olmaz! - deyo poncoronin gabağında oturmuş kişi dilleondi vo olindeki kitabı stolun üstüno 
atarag ayağa galxdı. - Heç yana gedo bilmezsiniz, çünki hobs olunubsunuz! 


- Deyoson, eladir.... Axı no üçün? - K. soruşdu. 


- Bunu sizo demoya solahiyyotimiz çatmır. Otağınıza gedib gözleyin. Artıg cinayet işi açılıb vo 
vaxtı çatanda, hor şeyi bileceksiniz. 9slindo, sizinle bu cür mehriban danışmagla da solahiyyotimi 
aşıram. Ancag ümid edirem ki, bunu Fransdan başga heç kos eşitmir vo elo o da ganunu pozarag, 
sizinlo xoş davranır. 9gor bundan sonra da keşikçi sarıdan boxtiniz bela gotirso, demoli, narahat 
olmaya bilorsiniz. 


K. oturmag istodi vo birden gördü ki, bu boyda otagda poncoronin gabağındakı kreslodan başga 
oturmağa heç no yoxdur. 


- Özünüz da göreceksiniz ki, dediklerimiz hamısı hogigotdir, - Frans dillondi vo kişilerin ikisi do 
birdon ona torof addımladı. 


İkinci kişi boyca K.-dan hündür idi vo tez-tez da oli ilo onun küroyino vururdu. İkisi do K.-nın 
geco köynoyina müşteri gözü ila baxarag dediler ki, indi köhno bir köynok geyso yaxşıdır, ancag 
bununla bela, istor bu köynoyi, istorso do başga oşyalarını saxlayacaglar, iş yaxşı gurtarsa, özüna 
gaytaracaglar. 


- Ancag daha yaşşı olar ki, şeylorinizi saxlama kamerasına yox, bizo verosiniz, - dedilor, - çünki 
saxlama kamerasında tez-tez saxtakarlıg edirlor, bundan olavo do, müoyyon vaxt keçondon sonra 
homin şeyleri satırlar, mohkomonin gurtarıb-gurtarmamasına fikir vermirlor. Bu mohkomoloer do 
no godor uzanır, Allah bilir. Xüsuson do son vaxtlar... Belo olan halda, saxlama kamerası 
şeyhlinizin ovozino pul verocok, ancag bu mobloğ cox cüzi olacag, çünki algı-satgı zamanı malın 
keyfiyyoti deyil, rüşvetin migdarı osas rol oynayır. Üstelik do, oldon-olo, ildon-ilo keçon homin 
mobloğ siza çatana godor lap azalır. 


K. bu sözloro o gador do fikir vermodi, çünki indi onun üçün oşyalarının taleyi deyil, düşdüyü 
voziyyotin aydınlaşdırılması daha önomli idi, ancag bu adamların yanında fikrini comloşdiro 
bilmirdi, çünki ikinci keşikçinin - bu adamlar yogin ki keşikçi idilor - garnı tez-tez “orklo” ona 
toxunurdu va K. da hor dofo başını galdıranda, onun iri gövdosino heç do yaraşmayan arıg, 
sümüyü çıxmış sifotini, oyri burnunu vo bir do onun başı üzorindon yoldaşı ila him-cimloşon 
gözlerini görürdü. Axı bu adamlar kim idi? No danışırdılar? Hansı idarodon golmişdilor? Axı K. 
hügugi bir dövlotde yaşayırdı, hor yanda omin-amanlıg idi, bütün ganunlar işloyirdi, kimin no 
iXtiyarı vardı ki, onun evino soxulaydı?! Homişo çalışmışdı ki, hor şeyo fikir vermesin, pis lap pis 
olanda da onun pisliyino inanmasın, hotta hor hansı bir tohlükonin goldiyini hiss etsa do, 
ovvolcadon ona garşı todbir görmesin. Ancag indi ona elo goldi ki, bunların yeri deyil. Düzdür, 
bütün bunların hamısını bankdakı dostlarının no üçünso, ola bilsin, bu gün otuz yaşının tamam 
olması münasibotilo düzüb-goşdugları kobud bir zarafat kimi gobul etmek olardı vo bolko 
doğrudan da eloydi, sadoca olarag, keşikçileorin üzüno gülmek lazım idi, yogin onlar da 
gülüşordilor. Bolko do elo tinlorda dolaşan avaralardandır - oslindo, elolorino do oxşayırdılar - 
ancag, nadonso, Frans adlanan gözotçini göron kimi hiss etdi ki, bu adamlardan nodoso üstündür 
vo onu da heç vaxt oldon vermek olmaz. Bir az da ondan çokinirdi ki, sonralar ona gülolor vo 
deyolor ki, zarafatı başa düşmoyib. Düzdür, başına golondon ibrot dorsi götüren deyildi, ancag bu 
dofo xatırladı ki, bir neço xırda mosoloda, dostlarından forgli olarag, sonra no olacağını 
fikirloşmoden gosdlo ehtiyatsızlıg elomişdi vo bunun da altını çokmişdi. İndi bele şeyo yol 
vermek olmazdı! 9n azı, bu dofo heç olmazdı! Kimso onun üçün komediya düzoltmişdiso, eybi 
yox, oda rola giror! 


Ancag hololik azad idi! 

- İcazonizle, - deyorok tolosik addımlarla gözotçilerin arasından keçib otağına girdi. 
Arxadan sos goldi: 

- Ağıllı adama oxşayır. 


İçori giron kimi yazı stolunun siyirtmolerini dartdı: orada hor şey soligo ilo düzülmüşdü, ancag 
hoyocanlı olduğundan, axtardığı icazo kağızlarını o dogigo tapa bilmedi. Axırda velosiped sürmek 
üçün aldığı icazo vorogi olino keçdi, keşikçilorin yanma dönmek istodi, ancag fikirloşdi ki, bu 
azdır, doğum haggında şohadotnamaosini tapana godor axtarmağa davam etdi. Oonag otağına 
gayıdan anda üzboüz gapı açıldı vo frau Orubax içori girmek istodi. Ancag bu, birco an çokdi, 
çünki K.-m göron kimi port oldu, üzr istedi, tolosik döndü, gapını da arxasınca çox ehtiyatla 
çokdi. Bununla bela, K. - “Golin,golin!”- deyo bildi. 


K.. indi, olindo kağızlar, otağın ortasında dayanıb gapıya baxırdı. Çapı iso bir daha açılmadı vo 
açıg poncoronin gabağındakı stolun arxasında oturmuş gözetçilorin sesini eşidonda diksindi, 
yenica gördü ki, onun sohor yemoyini aşırırlar. 


- O niya içori girmedi? - deyo K. soruşdu. 
- İxtiyarı yoxdur! - Ucaboy keşikçi dillondi. - Axı, siz hobs olunubsunuz! 


- Neco yoni hobs olunmuşam? Bela do hobs olar? 


- Aha, yeno başladınız! - deyo keşikçi olindoki buterbrodu bala batırdı. - Bu cür suallara biz 
cavab vermirik. 


- Cavab vermeli olacagsınız! Bu da monim icazo kağızlarım! İndi iso siz sonodlorinizi gösterin! 
İlk önca da hobs orderini! 


- İlahi! Siz hole do düşdüyünüz voziyyotlo barışa bilmirsiniz! Elo hey çalışırsınız ki, bizi - bolko 
do bu dogigo yer üzündo sizo on yaxın adamları heç nodon osobiloşdirosiniz! 


- İnanın ki eledir, - deyo Frans olindeki gohvo fincanını ağzına aparmag ovozino, K.-m uzun- 
uzadı, bolko da monalı, ancag anlaşılmaz baxışlarla süzdü. K. istor-istomoz Fransla bir az göz- 
göz oynamalı oldu, sonra da olindoki kağızları göstorib dedi: 


- Bu da monim icaza kağızlarım! 


- Onların bizo na dexli? - Ucaboy keşikçi gışgırdı. - Özünüzü uşagdan da betor aparırsınız! 
Bununla no demek istoyirsiniz? Bizimle, yoni adi keşikçilorle icazo kağızları, hobs orderi barada 
danışmagla o lonoto golmiş mohkomonizi tez-tolosik sona çatdırmag istoyirsiniz? Biz xırda 
momurlarıg, icaza kağızlarından başımız çıxmır. Bizim vozifomiz yalnız ondan ibarotdir ki, hor 
gün on saat sizin keşiyinizi çokok, ovozindo do haggımızı alag. Bizim işimiz bundan ibarotdir, 
vossalam. Ancag buna baxmayarag bilirik ki, tabe olduğumuz yüksek çinli memurlar bela bir 
hobso gorar vermeomişdaon ovvol onun soboblorini, hobs olunan adamın şoxsiyyotini dogig 
müoyyonlaşdirirler. Burda sohv ola bilmez. Mon bildiyimo göra, bizim idaro - mon orda yalnız 
aşağı çinli momurları tanıyıram - ictimaiyyotin arasında günahkar axtarmır, ganunda deyildiyi 
kimi, günah özü onu axtarıb tapır, o da biz keşikçilori gönderir. Oanun belodir! Burda sohv ola 
bilor? 


- Mon bela ganun tanımıram, - K. dillondi. 
- Sizin üçün lap pis! - keşikçi cavab verdi. 


- Yogin bu ganun sizin başımzdadır, - deyo K. noso bir yol tapıb keşikçilorin no fikirloşdiyini 
duymag, ondan öz xeyrino istifado etmek istodi. Ancag keşikçi çomkirdi: 


- Onun no demok olduğunu hiss edocoksiniz. 
Frans da söhboto garışdı: 


- Ona bax, Villem, deyir ki, ganundan xobori yoxdur, ancag eyni zamanda da günahsız olduğunu 
iddia edir. 

- Tamamilo doğru deyirson, ona heç noyi başa salmag mümkün deyil. 

K. onlara cavab vermoyib üroyindon keçirdi: “Axı no üçün bu alçag moxlugların - özleri deyir ki, 
belodirlor - çoronlomolori moni çaşdırmalıdır? Özleri do başları çıxmadığı şeylordon danışırlar. 


Sofeh oldugları üçün do bela gotiyyotlidirlor. Belolori ilo uzun-uzadı çono vurmagdansa, öz 
soviyyomda olan bir adamla iki-üç kolmo danışıb hor şeyi aydınlaşdırmag olar.” 


O, otağın boş yerinda iki-üç dofo var-gol etdi vo gördü ki, bayagkı garı özünden yaşlı bır kişini 
dartıb poncoronin gabağına gotirib vo özü do, az galır, onun belino çıxsın. K. bu tamaşaya son 
goymalı idi vo ona göro da dedi: 


- Moni öz roisinizin yanma aparın! 


- O istayonda, aparacağıg, - Villem adlanan keşikçi cavab verdi, - ovvolcodon apara bilmorik... - 
Sonra da olava etdi: - Sizo moslohotim budur ki, otağınıza gedin, bir az sakitloşin, haggınızda 
çıxarılacag gorarı gözleyin. Maslahot görordik ki, beyninizi monasız fikirlerle yormayın, özünüzü 
alo alın, çünki sizi garşıda daha böyük çotinlikler gözleyir. Bizimle çox pis roftar etdiniz, halbuki 
siza gösterdiyimiz münasibot heç do buna layig deyildi, unutdunuz ki, biz hor kim olsag da, 
sizinle mügayisoda on azı azad insanlar idik. Bunun özü az üstünlük deyil. Ancag bütün bunlara 
baxmayarag, pulunuz varsa, üzboüz gohvoxanadan siza sohor yemoyi alıb gotiro bilorik. 


K. bu teklifo cavab vermoyorek bir anlığa susdu. Bolko do indi yan otağın, ya da elo gonag 
otağının gapısını açıb çıxsaydı, heç birinin ona mane olmağa cosaroti çatmazdı. Bolko do “ya 
allah” - deyib aradan çıxmag mosolonin on sada holli olardı. Ancag no bilmek olar, bolka do onu 
tutardılar. Onda homin adamların garşısında alçalmış olardı, indiyo godor onlara garşı goruyub 
saxladığı psixoloji üstünlüyü do itirordi. Buna göro do risko getmok istomodi. Hor şeyi öz axarına 
buraxmag gorarına golorok otağına gayıtdı, no özü bir kolmo söz dedi, no do keşikçiler dillondi. 


Özünü çarpayıya atdı, dünondon sohor yemayino saxladığı goşong almanı olüzyuyanın üstündon 
götürdü. İndi bu alma onun olub - galan sohor yemoyi idi. Hor halda, elo ilk dişlomda hiss etdi ki, 
bu alma keşikçileorin morhomot göstorib üzboüzdeki iyronc gohvoxanadan gotirmek istedikleri 
sohor yemoyindon gat-gat lozzotli oldu. Özünü yaxşı vo inamlı hiss etmoyo başladı. Düzdür, bu 
gün günortaya godor bankdakı işino gedo bilmeyocok, ancag eybi yoxdur, tutduğu vozifoyo göro 
bağışlayarlar. Bolko hor şeyi olduğu kimi orda açıb desin? Fikirloşdi ki, bela do elesin. 


Ona inanmasalar - bela bir voziyyotdo onları da gınamag olmazdı - ya frau Orubaxı, ya da artıg o 
biri poncoronin garşısına torof gedon gocaları şahid göstorordi. Eyni zamanda, tooccüblondi vo on 
azı da, özünü keşikçilorin yerino goyarag heyrotlondi ki, no yaxşı, onu otağına gaytarıb tok 
buraxdılar, axı, burda adamın özünü öldürmek üçün çoxlu imkanları vardı. Elo homin anda da 
özünü öz yerino goyarag Sual elodi ki, bunu elomok üçün osası var, ya yox? Ona göro elomolidir 
ki, indi iki nofor yanında oturub onun sohor yemoayini hozm-rabedon keçirir? Özünü öldürmek o 
godor monasız idi ki, hotta istosoydi do, bu monasızlığına göro homin işi tutmazdı. Keşikçilorin 
kütlüyü bu godor açıg-aşkar olmasaydı, fikirloşmek olardı ki, onlar da bela düşündüklerinden heç 
nodon şübholanmoyib onu tok buraxıblar. İndi no geder istoyirlor onun divardakı dolaba 
yaxınlaşarag öz sevimli şnapsım neco götürdüyüna, bir godoh süzorok sohor yemoyinin ovozina, 
ikincini do cosarotlonmok üçün gilletdiyino konardan tamaşa etsinler. Düzdür, bolko do bu cosarot 
heç lazım olmayacagdı, ancag bilmek olmazdı... 


Bu vaxt gonşu otagdan golon sos onu elo diksindirdi ki, olindoki godoh dişlorino doyib cingildodi. 
- İnspektor sizi çağırır! 


Onu diksindiron gısa, kosik, horbiçiloro xas olan bir sos idi vo Frans adlı gözatçidon belo sosi heç 
gözlemirdi. Ancag omr üroyindon oldu: - Axır ki! - deyorok dolabın gapısını bağladı vo gonşu 
otağa tolosdi. 


Onu yeno keşikçilor garşıladılar vo tobii bir olay kimi itoloyib öz otağına saldılar: 


- Neylodiyinizdir?! - dediler, - Köynokda da inspektorun yanına getmek olar? Sizi do 
kötoklatdiror, bizi do... 


- Lonot şeytana, buraxın moni! - gözetçilorin az gala paltar dolabına goder itoloyib gotirdikleri K. 
gışgırdı. - Yatagda başımın üstünü kosdironda elo bilirdiniz, oynimdo ütülü köynok olacag? 


- Xeyri yoxdur! 


K. no godor gışgırsa da, keşikçilor haldan getmir, hotta az gala kodorlonirdilor, sanki bununla onu 
ya özünden çıxarmag, ya da bir az ağıllandırmag istoyirdilor. 


- Gülmeli morasimdir! - deyo donguldanan K., hor halda, pencoyini stulun başından götürüb onu 
bir anlığa hor iki olindo saxladı, sanki keşikçilorin no deyocoklorini gözledi. 


Keşikçilor başlarını yırğaladılar vo dedilor: 

- Oara rengli sürtük olmalıdır! 

K. pencoyi döşomoyo tullayıb dedi: 

- Axı bu hola istintag deyil! - Ancag bununla no demek istodiyini özü do bilmedi. 
Keşikçilor gülümsodilor, lakin dediklerinden dönmodilor: 

- Çara sürtük olmalıdır, vossalam! 


- Igor bununla iş tezlaşacoksa, etirazım yoxdur, - deyo K. dolabı açdı, bir xeyli ordakı paltarları 
eşoladi, on yaxşı gara pencoayini seçib götürdü. 


Bu pencok oynino elo yaxşı otururdu ki, tanış-bilişleori ona valeh olurdular... Başga köynok 
götürüb diggotlo geyinmoya başladı. Üroyinin derinliklerinde fikirloşdi ki, bununla mosoloni 
tezloşdiro bildi vo yaxşı ki, keşikçilorin yadından çıxıb onu çimmoyo göndermediler. Onların 
üzüna baxdı ki, birdon yadlarına düşor. 9lbotto, yadlarına düşmedi vo üstolik, Villem Fransı 
inspektorun yanma gönderdi ki, K-nın geyinib gurtardığını xobor versin. 


Geyinib gurtarandan sonra Villemle dal-gabag boş olan gonşu otagdan keçorok gapısı taybatay 
açıg olan növboti otağa keçdilor. K. dogig bilirdi ki, lap yaxınlarda bu otağa Bürstner adlı bir 
frölayn köçüb. Oız makinaçı idi, çox tezdon durub işo gedir, axşam da gec gayıdırdı vo K. ilo 
salam-sağoldan başga kolmo do kosmamişdi. İndi gızın çarpayısının yanındakı tumbanı otağın 
ortasına çokorok ondan istintag masası kimi istifado edirdileor vo inspektor da onun arxasında 
oturmuşdu. O, gıçını-gıçının üsto aşırmış, bir golunu da galdırıb stulun söykonocaoyino goymuşdu. 


Otağın bir küncündo üç cavan oğlan dayanıb frölayn Bürstnerin çorçivoyo salınarag divardan 
asılmış fotoşokillerino baxırdılar. Açıg poncoronin dostoyindon ağ bir kofta asılmışdı. Bayagkı 
garılar yeno do üzbaoüz poncorodon asıla galmışdılar, indi çoxalmışdılar, çünki onların başları 
üzerinden köynoayinin yaxası açıg yekopor bir kişi boylanır, barmaglarının ucu ila gırmızıya çalan 
saggalını tumarlayır, bururdu. 


- Yozef K. sizsiz? - İnspektor bu sualı bolko da K.-nın dalğın baxışlarını özüno colb etmok üçün 
verdi. K. başını torpotdi. 


- Bu sohor baş veronlor sizi çox tooccüblendirdi, elo deyilmi? - deyo soruşan inspektor tumbanın 
üstündeki şeylori - şamdanı, onun yanındakı kibriti, kitabı, iyno yastıgcasım hor iki oli ila özüne 
torof elo çokdi ki, deyordin bunların hamısı istintaga lazımdır. 


- Eledir ki var, - deyon K. nohayot, ağıllı bir adama rast goldiyini, onunla işi barodo danışa 
bilocoyini hiss edorok rahat nofos aldı. - 9lbotto, ancag o gador do çox tooccüblonmodim. 


- Çox taaccüblenmedininz? - soruşan inspektor şamı tumbanın ortasına goydu, galan oşyaları da 
onun otrafına düzdü. 


- Bolko do moni düz başa düşmürsünüz, - K. tolosik dillendi. - Yoni demok istoyirom ki... - K. 
burada sözüno ara verorok gözleri ila kreslo axtardı, - Otura bilorom? - deyo soruşdu. 


- İcazo verilmir, - inspektor bildirdi. 


- Demek istoyirom ki, - K. bu dofo sözüno ara vermedi, - oslindo, çox tooccüblondim, ancag adam 
otuz il bu dünyada yaşayandan, monim gismotimo düşdüyü kimi, hor şeyi tokbaşına gazanmalı 
olandan sonra, onun üçün heç no gözlenilmoz olmur, hamısına dözür... Xüsusilo do, bu gün baş 
veranlora... 


- Niyo mohz bu gün baş veronlor? 


- Demek istomozdim ki, bu gün baş veronlorin hamısına zarafat kimi baxıram, oksino, burada 
göstorilon tamaşalar zarafat üçün çox oldu. Pansionun hamısının, eloco do sizin hamınızın bu 
tamaşada iştirak etmosi zarafatın sorhodlorini aşdı. Ona göro do buna zarafat demozdim. 


- Tamamilo düzdür, - deyon inspektor gutudakı kibrit çöplerini saymağa başladı. 


- Ancag digor torofdon... - deyo sözüne davam edon K. sanki içoridekilerin hamısına, o cümleden 
şokillora baxan üç noforo do eşitdirmek istodi, - ... digor torofdon do bunların heç biri ciddi işo 
oxşamır. Ona göra bela deyirom ki, mon ittiham olunuram, ancag ittiham olunmag üçün heç bir 
günah da tapa bilmirem. 9slindo, bunun özü do elo vacib deyil, osas mosola odur ki, moni kim 
ittiham edir? İşi hansı idaro aparır? Siz momursunuzmu? Heç biriniz momur kimi 
geyinmemisiniz. 9yninizdeki momur geyimi deyilso, - bu sözleri deyonda Fransa torof döndü, - 
onda, demeli, sofor paltarıdır. Elo bu mosololorda sizden aydınlıg tolob edirom va ominom ki, 
mohz bu aydınlıgdan sonra sizinle samimi şokildo görüşüb ayrıla bilocoyik. 


İnspektor kibrit gutusunu tıggıltı ilo masanın üstüno atdı: 


- Siz çox böyük bir sohvo yol verirsiniz, - dedi, - bu conablar da, mon do sizin mosolonizdo ikinci 
dorocoli adamlarıg, hatta haggınızda da, demek olar ki, heç no bilmirik. Biz lap xüsusi paltar 
geyinib golmiş olsaydıg da, işiniz pisloşmozdi. Eyni zamanda, onu da deyo bilmorom ki, siz 
nodosa ittiham olunursunuz vo ya işiniz bundan da betordir. Heç sizin günahkar olub- 
olmadığınızı da bilmirem. Hobs olunmağınız düzdür, özgo heç no bilmirem. Bolko keşikçilor 
n9s9 çoranlayiblor, ancag hamısı boş şeydir. Suallarınıza cavab vero bilmosom do, sizo moslohot 


görerdim ki, bizo da, golocokda sizi na gözlediyino do çox fikir vermeyin, daha çox özünüzü 
düşünün. Günahsız olduğunuz baroda do bu godor hay-küy galdırmayın, çünki bu hay-küy sizin 
yaratdığınız pis toossüratı poza bilmir. Ümumiyyotle, az danışsanız daha yaxşı olar, çünki indiyo 
kimi danışdıglannızın hamısını bir neço sözle ifado etmek olardı, no demek istodiyiniz 
horokotlorinizdon bilinordi, halbuki, dediklorinizin heç biri xeyrinizo deyildi. 


K. matdım-matdım inspektorun üzüno baxdı. Yoxsa özünden çox kiçik olan bu oğlan ona moktob 
uşağı kimi dors keçmok istoyirdi? Yoxsa somimiyyotino göro töhmotlonirdi? Bos noyo göra hobs 
olunduğunu, kimin onu hobs etdirdiyini bilmeyocek? Bir az hoyocanlandı, var-gol etmoyo başladı, 
heç kos do ona mane olmadı, köynoyinin gollarını çırmaladı, yaxasna sığal çokdi, saçlarını 
düzoltdi, şokillorin garşısında dayanmış üç noforin yanından keçonda dedi: 


-Monasızlığa bax! 


Haomin üç nofor çevrilib onu lütfkarlıgla, eyni zamanda, ciddi nozorlorlo süzdülor. K. yeno do 
inspektorun oturduğu masaya çatanda dayandı. 


- Prokuror Hasterer yaxın dostumdur, - dedi, - ona zong vura bilorom? 


- Olbotto! - İnspektor dillendi. - Ancag bilmirem, şoxsi işinizi onunla müzakiro etmeyin no 
monası var?! 


- No monası var? - K. sosini ucaltdı, sanki osobiloşmokdon çox port oldu. - Axı siz kimsiniz? 
Özünüz dünyanın on monasız işleri ile moşğul ola-ola hor şeydo mona axtarırsınız? Bu, adamın 
gabağına daş diyirlotmok deyil, bos nadir? Conablar ovvolco mono hücum çokirlor, sonra da ya 
oturarlar, ya gozişirler, moni da gabaglarında uşag kimi oynadırlar. Nahag yerdon hobs oluna- 
oluna prokurora zong vurmağın monası yoxdur, elomi? Yaxşı, zong vurmaram. 


- Yox, yox , vuran, - deyo inspektor oli ilo telefon olan otağı göstordi, - buyuran, zong edin. 
- Yox, daha lazım deyil! - deyon K. poncoroya torof getdi. 


Bayagkı dosta hola do poncoronin önünde dayanmışdı vo K.-nın da oraya yaxınlaşması, deyoson, 
onları bir az narahat etdi. Çarılar durmag istodilor, ancag arxalarında dayanmış kişi onları 
sakitloşdirdi. 


- Holo ordakı dostoyo baxın! - bu sözleri K. ucadan inspektora dedi vo şohadot barmağı ilo bayırı 
göstordi. - Çokilin oradan! - bu sözleri iso oradan baxanlara dedi. Onların üçü da o dogigo çekildi. 
Oadınlar hotta cüssoli kişinin arxasında gizlonmoyo çalışdılar. Kişinin dodaglarının 
torponmosindon bilindi ki, onlara noso deyir. Ancag çıxıb getmediler, sanki fürsot gözleyirdiler ki, 
gizlinco poncoroyo yaxınlaşsınlar. 


- No zohlotökon, ganacagsız adamlardır! - K. geri döndü, gözünün ucu ile inspektora baxanda ona 
elo goldi ki, o da bununla razılaşdı. Ancag bela do ola bilordi ki, K.-nın dediklerini heç eşitmoyib, 
çünki bir olini masanın üstüne goymuşdu vo ela bil barmaglarının uzunluğunu ölçmekle moşğul 
idi. Keşikçilor üstüno naxışlı palaz salınmış sandığın üstünde oturub dizlerini ovuşdururdular. Üç 
gonc da ollorini beline goyub bekarçılıgdan o yan-bu yana baxırdı. Elo sakitlik idi ki, deyordin, 
başsız galmış yerdir. 


- Ho, conablar, - deyon K.-ya birdon elo goldi ki, içeridokilerin hamısını çiyinlerindo daşıyır, - 
Görkominiza baxanda demek olar ki, monimlo işinizi gurtardınız. Mona elo golir, sizin bu 
horekotlorinizin haglı vo ya hagsız olduğu baroda fikirloşmakdonsoa, barışıg olameti kimi bir- 
birimizin olini sıxıb ayrılmag daha yaxşı olar. 9gor siz do monim kimi düşünürsünüzso, onda 
buyurun... - deyon K. inspektorun oturduğu stola yaxınlaşıb olini ona uzatdı, inspektor başını 
galdırdı, dodaglarını çeynodi va K.-nın ona torof uzanmış olino baxdı. K.-ya holo do elo golirdi ki, 
inspektor ol veracok. Ancag o, ayağa durub frölayn Bürstnerin çarpayısının üstüno goymuş 
olduğu doyirmi galın papağını götürdü, hor iki oli ile ehtiyatla başına goydu, sanki onu t90Z9 
almışdı, yoxlayırdı. 


- Bütün bunlar sizo neco do sado görünür, - dedi. - Deyirsiniz, bu mosoloni barışıgla sona 
çatdırag, elomi? Yox, yox, doğrudan da bela olmaz. 9lbotto, bununla heç do demok istimirom ki, 
ümidinizi üzün. Yox, niyo üzosiniz? Siz yalnız hobs olunmuşunuz, vossalam. Mon bunu siz9 
demoliydim va dedim, eyni zamanda, neco gobul etdiyinizi do gördüm. Bu günlük kifayotdir vo 
biz vidalaşa bilorik, ancag müvoggoti... Yogin indi banka gedocoksiniz, elodinni? 


- Banka? Mon elo bilirdim, hobs olunmuşam... - K. bu sözleri saymazyana dedi, çünki inspektor 
ol vermoso da, onun ayağa durduğu andan özünü sorbost, hor şeydon ovvol do, bu adamlardan 
asılı olmadığını hiss edirdi. Onlarla oynamağa başladı. Fikirloşdi ki, gedosi olsalar, gapıya godor 
arxalannca gaçıb desin ki, bos onu hobs etmişdilor... Ona göro do tokrar etdi: 


- Hobs olunmuşamsa, banka neco gedo bilorom? 


- Bela de... - artıg gapıya çatan inspektor cavab verdi. - Siz moni düz başa düşmediniz. 9lbotto, 
hobs olunubsunuz, ancag bu, işinize mane olmayacag. Heç gündelik hayat torzinizi do 
doyişdirmemolidir. 


- Bele hobs olunmağa no var ki! - deyon K. inspektora torof getdi. 
- Mon do elo düşünüreom... - İnspektor cavab verdi. 


- Bela olan halda hobs olunmağım barodo xobordarlıg etmok elo do vacib deyildi, - deyon K. 
inspektora bir az da yaxınlaşdı. İndi içoridokilorin hamısı gapının ağzına yığışmışdı. 


- Bu monim borcum idi, - dedi inspektor. 
- Sofeh borcdur! - K. teslim olmag istomodi. 


- Ola biler... Ancag golin bela söhbotlorlo vaxt itirmeyok. Man elo bildim, banka getmok 
istoyocoksiniz. Lakin hor deyilon sözo bir mona verdiyiniz üçün olavo edirom: sizi banka 
getmoya mocbur etmirom, sadoco olarag, elo bildim ki, oraya getmek istoyirsiniz vo işinizi 
yüngülloşdirmek, oradakıların diggotini colb etmomok üçün bu üç conabı - öz homkarlarınızı 
ixtiyarınıza vermek istodim. 


- Neca? - K. heyrotlo homin üç noforo baxdı. Bu çelimsiz, diggoti colb etmoyon, yalnız kollektiv 
şokillordon yadında galan üç cavan, hogigoton, onunla bir bankda çalışırdılar, ancag heç birino 
homkarı demok olmazdı vo bu da sübut edirdi ki, inspektorun çox şeydon xobori yoxdur, ancag 
doğrudan da orada aşağı vazifodo işloyirdilor. Bos neco olmuşdu ki, bu, K.-nın gözündon 
yayınmışdı? Gör inspektorla keşikçilor başını neco gatmışdılar ki, onları tanımamışdı! 


Çaragabag, danışanda ol-golunu ölçen Rabenştayneri, gözleri çuxura düşmüş sarışın Kullixi vo 
bir do soyriyon sifotindo homişo zohlotökon bir tobossüm dolaşan Kamineri! 


- Sabahınız xeyir! - K. azacıg sonra dillondi vo yüngülco baş oymakla hor üçüno ol verdi. - Sizi 
tanıya bilmedim... Demeli, indi işe gedirik, elo deyilmi? 


Conablar tolosik gülorok başlarını torpotdilor, sanki sohordon elo bunu gözleyirmişler ve molum 
olanda ki, K. papağını yadından çıxarıb otagda goyub, üçü da birden oraya cumdu, hiss olundu 
ki, hoyocanlı imişlor. K. sakitco dayanıb onların arxasınca baxdı. 9lbotto, lap axırda hor şeyo 
bigano Rabenştayner zorif addımlarla yeriyirdi. Kaminer papağı ona uzatdı vo K., homişo bankda 
olduğu kimi, bu dofo do özünü inandırmalı oldu ki, o, gosdlo gülümsomedi, heç gosdlo gülümsoyo 
do bilmozdi. Ön otagda özünü Zorro godor do günahkar sanmayan frau Orubax monzilin gapısını 
çıxanlar üçün açıg saxladı vo K. onun, adeti üzro, yena do dolu bodonino monasız yero bork-bork 
sıxılmış önlüyünün bağına baxdı. Saatı olinda olan K. aşağıda gorara aldı ki, maşınla getsinlor, 
heç nodon gecikdikleri yarım saatı bir az da uzatmasınlar. Kaminer taksi gotirmek üçün tino 
gaçdı, galan iki nofor iso sanki K.-nın başını gatmag istodi, Kullix üzboüz binanın giriş gapısını 
gösterdi: orada bayagkı iri cüssoli, san bığlı kişi peyda oldu va ovvolco sanki bu iri bodonini 
göstordiyina port oldu, divarın dibino çokilib ona söykondi. Yogin ki garılar da indi pillokonla 
enirdilor. K.-nın Kullixo acığı tutdu ki, niyo onlann diggotini homin kişiyo colb etdi. Özü onu 
hamıdan ovvol görmüşdü, hotta bolko gözlemişdi do... 


- O torefo baxmayın! - deyo çomkirdi ve heç ağlına da golmoedi ki, garşısındakı müstogil 
adamlardır, onlarla bu torzda danışmag yaxşı deyil. Ancag bunun forgino varmag lazım olmadı, 
çünki homin anda taksi golib çıxdı, yola düşdüler. K. yalnız indi xatırladı ki, no inspektorun, no 
do keşikçilerin getdiyino fikir vermoyib, ovvolco onlar iş yoldaşlarını görmeyo goymamışdılar, 
indi do iş yoldaşları onları... Demeli, gözlenilmez tosadüfloro hazır deyilmiş vo gorara aldı ki, 
bela mosololordo daha dogig olsun. Çeyri-ixtiyari döndü, bir az dikolib maşının arxa şüşosindon 
baxdı ki, bolko inspektorla keşikçilori göro bildi. Lakin tez do başını çevirdi, maşının bir 
küncündo yerini rahatladı, daha heç kasi itirib-axtarmadı. Üzündon görünmoso do, mohz bu anda 
kiminleso danışmağa ehtiyacı vardı, ancag oğlanlar yorgun görünürdüler. Rabenştayner maşının 
poncorosindon sağa, Kullix iso sola baxırdı, yalnız irişon Kaminerlo danışa bilordi, ancag onu da 
ola salmağa insanlıg yol vermirdi. 


K. bu yaz axşamlarını adoton belo keçirirdi: işdon sonra imkan olanda - çox vaxt saat dogguza 
kimi otağında galıb işloyirdi - tok vo ya iş yoldaşları ila bir az gozişirdi, sonra da pivoxanaya 
gedirdi, homişeki stolun arxasında adoton yaşlı adamlarla saat on bira godor otururdu. Bozon bu 
düzonda müstosnalar da olurdu: mosolon, işçilorino, aralanndkı etimada xüsusi önom veron bank 
direktoru onları maşın gozintisno vo ya villasında axşam yemoyina dovot edirdi. Bundan olava, 
hoftoda bir dofo geconi sohoro godor meyxanalardan birindo xidmotçi işloyon, gündüzler 
gonaglarını ela yatagda garşılayan Elza adlı bir gızın yanma gedirdi. 


Ancag bu axşam - gorgin işlediyindon, ad günü münasibotilo çoxlu tobriklordon, arzulardan sonra 
gün çox tez ötüb keçmişdi - evo getmek istodi. İş arası gısa fasilolordo homişo bu barada 
düşünmüşdü. Noyi nozordo tutduğunu dogig bilmoso do, ona elo golirdi ki, busohorki hadiso frau 
Orubaxın monzilinda noso bir intizamsızlıg yaradıb vo oranı özü gaydaya salmalıdır. Orada hor 
şey gaydaya düşso, hor şey ovvolki kimi olardı. Xüsusilo, o üç momurdan ehtiyat etmoyo 
doymozdi, onların başı yeno do ağır bank işlorino garışmışdı, heç birindo do doyişiklik hiss 
olunmurdu. K. üçünü do gah tok-tok, gah da birlikde otağına çağırmış, mogsodi do onları 
müşahido etmok olmuş vo bütün hallarda da razı galmışdı. 


Saat onun yarısında yaşadığı evin garşısına çatanda, girişdo ayaglarını aralı goyarag golyan çokon 
bir goncla rastlaşdı. 


- Kimsiniz? - deyo tez soruşdu vo başını oğlana torof uzatdı, çünki dohlizin yarıgaranlığında onu 
yaxşı göra bilmedi. 


- Dalandarın oğluyam, morhometli conab, - deyo oğlan golyanını ağzından çıxararag yana çokildi. 


- Dalandarın oğlu? - bir do soruşan K. sobirsizlikle olindoki osa ile döşemoni tıggıldatmağa 
başladı. 


- Bolko morhomotli conaba nasa lazımdır?! Atamı çağırım? 


- Xeyr, xeyr, - K.-nın sosindo noso rohmdillik duyulurdu, elo bil oğlan pis iş görmüşdü, K. da onu 
bağışlayırdı. Sonra: - Hor şey gaydasındadır, - deyorok yoluna davam etdi, ancag pillokono çatar- 
çatmaz bir do dönüb baxdı. 


İstoso, birbaşa öz otağına gedo bilordi, ancag frau Orubaxla danışmag istodiyi üçün onun gapısını 
döydü. Frau olinda corab stolun arxasında oturmuşdu vo stolun üstündo da bir yığın köhno corab 
vardı. K. no edocoyini bilmoyorok, belo gec goldiyi üçün üzr istodi, ancag frau Orubax onu çox 
mehriban garşıladı, üzr istomoyo goymadı vo dedi ki, istodiyi vaxt golo biler, çünki K. onun on 
yaxşı, on sevimli kirayonişinidir. K. yan-yörosino boylandı: otagda hor şey ovvolki yerinda idi, 
sohor yemoyi getirilmiş, gab-gacag da poncoronin yanındakı balaca stoldan yığışdırılmışdı. 
“Sakitlik olanda, gadın ollori çox iş göro bilir...” - deyo üroyindon keçirdi. Özü onları elo 
yerindoco sındırardı, heç vaxt harayasa daşıyıb aparmazdı. Bir növ, minnotdorlıg hissi ilo frau 
Orubaxa baxdı. 


- Niyo geconin bu vaxtı da işloyirsiniz? - deyo soruşdu. 


Hor ikisi stolun arxasında oturmuşdu vo K. da hordon olini onun üstündeki corabların arasına 
salırdı. 


- İş çoxdur, - gadın dillendi, - gündüzler kirayonişinlerin ixtiyarında oluram. Yalnız axşamlar öz 
işleorimleo moşğul ola bilirom. 


- Yogin bu gün do mon sizo xeyli olavo iş yaratdım... Özü do geyri- adi bir iş... 
- Neco yoni? - gadın dikoldi vo olindoki işi saxladı. 


- Bu gün sohor tezdon galon kişileri deyirom. 


- Bela de... - gadın sakitloşdi. - Monim üçün heç bir olavo iş yaratmadılar... 


K. sakitco onun işino tozodon başlamasını seyr etdi. “Deyoson, menim bu barada söhbot açdığıma 
tooccüblondi...” -deyo fikirleşdi, - “bu hagda danışdığıma yaxşı baxmır...” 


- Xeyr, yogin ki yaratmış oldum. Ancag bir do belo şey olmayacag. 


-Yox, bir do bela şey ola bilmez! - gadın K - nın dediklerini tosdiglodi vo kodorli bir tobossümlo 
onun üzüno baxdı. 


- Ciddi sözünüzdür? 


- Beli! - gadın yavaşdan dilleondi. - Ancag bunu da çox üroyinizo salmayın. Bu dünyada nolor 
olmur ki! Bir halda ki monimlo belo somimi söhbot edirsiniz, conab K., onda boynuma alıram ki, 
bir az gapının arxasında dayanıb gulag asdım, bir az da o iki keşikçi ila söhbet etdim. 9slindo, 
söhbot sizin golocoyinizdon gedir vo doğrudan da siza heyfim golir, bolko do bunun mono heç 
doxli yoxdur, çünki mon, olsa-olsa, sizin ev sahibosiyom. Düzdür, bozi şeylor eşitdim vo 
demozdim ki, voziyyot çox pisdir. Xeyr! Düzdür, siz hobs olunmuşunuz, ancag oğru kimi 
tutulmamışınız. Oğru kimi hobs olunmag pis şeydir, ancag sizin tutulmağınız... Mono ela golir, 
burda noso bir elmi cohot var... 9gor sofeh-sofeh danışıramsa, üzr istoyirom... Düzdür, no 
olduğunu başa düşmürom, ancag mono elo golir, burda noso bir elmi cohot var. Bolko do bunu heç 
başa düşmek lazım deyil... 


- Dedikloriniz heç do sofeh sözler deyil, frau Orubax, on azı, mon do gismon sizin kimi 
düşünürom, ancag bütün olub-keçonlori daha koskin şokildo mühakimo edirom vo burda da heç 
bir elmilik görmürem, hamısını monasız şey hesab edirom. Moni pis yerdo yaxaladılar, 
vossalam... Oyanan kimi Armanın gecikmesinden çaşmayıb ayağa dursaydım, kimliyindon asılı 
olmayarag, garşıma çıxanlara fikir vermoyib birbaşa sizin yanınıza golsoydim, müstosna hal kimi, 
bu dafo motboxdo nahar etsoydim, sizdon paltarlarımı gotirmoyi xahiş etsoydim, bir sözle, ağıllı 
torponsaydim, heç no do olmazdı, sonradan baş veronlorin hamısının garşısı ela ovvolcaodon 
alınardı. Ancag adam belo şeyloro çox vaxt hazır olmur. Mosolon, bankda belo şeyloro hazır 
oluram, orda heç vaxt başıma belo iş golo bilmoz, çünki özümün xidmotçim, şohor telefonum var. 
Otağımdaki telefon aparatları garşımdakı masanın üstündedirlor. Tez-tez yanıma adamlar, 
müştorilor, momurlar golir, bundan olavo, orda homişo başım işo garışır, hor cür tosadüfo hazır 
oluram vo elo yerdo başıma bu cür iş golsoydi, oksino, sevinordim. Ancag bütün bunların hamısı 
artıg arxada galıb. 9slindo, bu barada heç danışmag istomirdim do, ancag sizin fikrinizi, ağıllı bir 
gadının fikrini öyranmek istoyirdim vo çox şadam ki, bu barodo eyni cür düşünürük. İndi iso 
mona ol verin, bu cür uyarlı g ol vermekle tosdiglonmolidir. 


“Görsson ol verocokmi?! İnspektor vermedi...” - deyo üroyindon keçirdi ve homişokindon forgli 
olarag, gadını sınayıcı nozorlorlo süzdü. Çadın ayağa durdu, çünki K. da ayag üsto idi. Frau 
Orubax bir az port olmuşdu, çünki K.-nın dediklerinin hamısını başa düşmomişdi. Port olduğu 
üçün da istomodiyi, hom do yerin düşmoyon sözler dedi: 


- Bunu çox da üroyinizo salmayın, conab K. 


Homin anda da doluxsundu va olbotto, ol vermoyi unutdu. 


- Heç bilmezdim ki, mono bele tasir edocok, - deyon K. gofloton yorulduğunu, bu gadının onun 
dordino şorik olduğunun monasızlığını hiss elodi. 


Oapıya çatanda bir do soruşdu: 
- Frölayn Bürstner evdedir? 


- Xeyr, - frau Orubax gülümsadi vo bu adi molumatı ila, gec do olsa onun dordino şorik çıxdığına 
sevindi. - Teatra gedib. Onunla işiniz vardı? Noso çatdırmag lazımdır? 


- Ah, ona bir-iki kolmo sözüm vardı. 
- Toossüf ki no vaxt gayıdacağını bilmirem. Teatra gedonda, adoton, gec gayıdır. 


- Eybi yoxdur, - deyon K. getmek istodi. - Sadoco, bu sohor otağını olindon aldığıma göro 
üzrxahlıg etmek istoyirdim. 


- Lazım deyil, conab K., siz cox nozakotli adamsınız, gızın heç nodon xobori yoxdur, sohor tezdon 
çıxandır, holo gayıtmayıb, indi do gördüyünüz kimi, hor şey yerli-yerindedir. - Oadın bunu deyib 
frölayn Bürstnerin otağının gapısını açdı. 


- Teşekkür edirom, dediklorinizo inanıram, - deyon K. ancag yeno do açıg gapıya torof getdi. 
Çaranlıg otağa aym işığı düşürdü. Görünen yerlerde, doğrudan da, hor şey yerinda idi, hotta 
koftanı da poncoronin dostoyindon götürmüşdüler. Diggoti on çox colb edon çarpayının ay 
ışığında parıldayan pardaxlı yerleri idi. 


- Frölayn tez-tez evo gec golir... - deyo K. frau Onıbaxa baxdı, sanki buna da o cavabdeh idi. 
- İndi bütün cavanlar belodir! - frau Orubax üzr istodi. 
- Eledir, elodir! Ancag bunun axırı pis ola bilor. 


- Olar! Çox düz deyirsiniz, conab K. Bolka do indiki voziyyotda tam haglısınız. 9lbotto, frölayn 
Bürstnero gara yaxmag istomirom, çünki çox yaxşı, sevimli, mehriban, soligoli, dogig, zohmotkeş 
gızdır vo bunların hamısını yüksek giymetlendirirom, ancag bu da hogigotdir ki, o daha moğrur, 
sabirli olmalıdır. Elo bu ay onu iki dofo xolvot küçolordo, özü do başga-başga oğlanlarla 
görmüşom. Çox pisimo goldi. Allah haggı, bu hagda yalnız sizo deyirom, amma ola bilsin, gızın 
özü ila do bu barodo danışdım. 


- Siz çox böyük bir sohvo yol verirsiniz, frau Orubax! - K. gozobini gizlodo bilmedi. - Yeri 
golmişkon, frölayn haggında menim dediklerimi do düz başa düşmoemisiniz, mon o monada 
demirdim. Düz sözümdür, gıza heç no demoyin, çünki yanılırsınız, mon frölaynı çox yaxşı 
tanıyıram, sizin dediklerinizin heç biri hogigoto uyğun deyil. Bolka do mon bir az ağ eloyirom, 
siza mane olmag istomirom, ona na istoyirsiniz deyin. Geconiz xeyro galsın. 


- Conab K., - frau Orubax yalvarıcı bir sosla dillondi va gapını açıb öz otağına giren K - nın 
ardınca tolosdi. - Hololik frölayna heç no demek istomirom, olbotto, ona holo göz goyacam, indi 
yalnız sizo etibar eloyib, bildiklerimi dedim. Axı pansionda tomizliyin olması da kirokeşlorin 
xeyrinadir. 


Homin anda K. gapını örtdü vo onun yavaşdan döyülmesino fikir vermedi. 


Yatmağa hovosi olmadığından gorara aldı ki, oyag galsın vo fürsotdon istifado edorok frölayn 
Bürstnerin no vaxt gayıtdığından xobor tutsun. Bolko da, çox gec olsa da, onunla bir-iki kolmo 
kasa bildi. Poncoronin gabağında uzanıb yorğun gözlerini ovuşduranda hotta bir anlığa fikirloşdi 
ki, bolko frölayn Bürstneri do inandırsın, ikisi do başga yero köçüb getsin. Ancag elo homin 
dogigo do hiss etdi ki, mosoloni çox şişirdir. Hatta özündon şübholonmoyo başladı ki, bolko do 
sohorki hadisoya göre buralardan uzaglaşmag istoyir. Yox, bundan böyük sofehlik ola bilmezdi, 
hor şeydon ovvol do, nifrot gazanardı, niyo belo elodiyini heç özü do bilmozdi. 


Boş küçoyo baxmagdan bezdi, durub divanda uzandı, gapını da bir az aralı goydu ki, içori giron 
olsa, görsün. Toxminon saat on birin yarısına kimi sakitco uzanıb sigar çekdi. Sonra dohliza 
çıxdı, sanki bununla frölayn Bürstnerin golişini tezloşdirmoek istoyirdi. Onunla görüşmoya cox da 
hovosli deyildi, hotta gızın görkemini do düz-omolli xatırlaya bilmirdi, ancag onunla danışmag 
istoyirdi, osobiloşirdi ki, gec gayıtdığı üçün bu gün bela narahat, garışıglıgla sona yetir. Axşam 
yemoyina, sonra da Elzanın yanına gedo bilmomesinin günahkarı da gız idi. Ancag ikisinin da 
ovozini Elzanın işlodiyi meyxanaya getmakla çıxa bilordi. İstoyirdi ki, frölayn Bürstnerlo 
danışandan sonra bela do elosin. 


Pillokondo ayag soslori eşidilondo, saat on ikinin yarısını keçmişdi. Fikirli-fikirli, sanki öz 
otağındaymış kimi, ön dohlizdo arxayın-arxayın gozişon K. gapısının arxasına keçdi. Galon 
frölayn Bürstner idi. O, çöl gapısını bağladı, üşüyo-üşüyo ipok şah çiynino saldı. İndico otağına 
girecek ve molum mosola idi ki, K. da geconin bu vaxtında oraya gedo bilmaoyocakdi. Demeli, 
indi onunla danışmalı idi, ancag bodbaxtlikdon otağının işığını yandırmamışdı vo birdon-biro 
garanlıg otagdan çıxması hücum çokmok kimi başa düşülordi, on azı, gızı gorxudardı. No 
edacayini bilmedi, vaxt da itirmek olmazdı vo ona göro da gapının açıg yerinden pıçıldadı: 


- Frölayn Bürstner! - bu, sanki çağırış deyil, noso bir xahiş kimi soslondi. 

- Kim var burda? - gözleri böyümüş gız otrafa boylandı. 

- Monom, - deyo K. içoridon çıxdı. 

- Ah, sizsiniz, conab K.! - frölayn Bürstner gülümsedi. - Axşamınız xeyir, - deyib ona ol verdi. 
- Siza bir-iki kolme sözüm var. İndi icazo olar? 

- İndi? Mütlog indi? Bir az tooccüblüdür, elo deyilmi? 

- Saat dogguzdan sizi gözleyirem. 

- Eledir, teatra getmişdim, gözlediyinizi bilmirdim axı... 

- Sahor-sohor baş veron hadisodon sonra sizinle danışmağı gorara aldım. 


- Ele iso monim ciddi etirazım yoxdur, ancag o godor yorulmuşam ki, az galır yıxılam. Onda bir- 
iki dogigoliyo monim otağıma golin. Onsuz da burada danışa bilmorik, hamını oyadarıg. Heç 
özümüz do yaxşı deyil, camaat eşidor. Mon otağımın işığını yandırana kimi gözleyin, sonra 
buranı söndürorsiniz. 


K. onun dediyi kimi eledi, gız öz otağından “Galin” - deyono kimi gözledi. 


- Oylaeşin, - deyo gız divanı gösterdi, özü iso bayag dediyi kimi, çox yorğun olsa da, çarpayının 
yanında dayandı. Hotta güllerle bozodilmiş şlyapasını da çıxarmadı. - No buyurursunuz? 
Doğradan da maraglıdır... 


- Bolko do deyocaksiniz, bu elo vacib mosolo deyilmiş ki, bu gün müzakiro olunsun... - K. söza 
başladı. - Ancag.... 


- Onsuz da mon giriş hissosina gulag asmıram. 


- Bu menim işimi daha da asanlaşdırır. Bu gün sohor tezdon otağınıza, gismon da olsa, monim 
günahım üzünden yad adamlar girmişdi. Monim xaoborim olmayıb, ancag dediyim kimi, monim 
günahım üzündon olub vo buna göro do üzr istoyirom. 


- Monim otağıma? - frölayn Bürstner otağa baxmag ovozina K.-m sualedici nozorlorlo süzdü. 


- Eledir... - Onlar bayagdan bori ilk dofo bir-birinin gözünün içino baxdı. - Bunun neco va niyo 
bela olduğu barada da heç danışmağa doymaz. 


- Ancag, oslindo, on maraglısı elo budur. 
- Xeyr. 


- Olsun! Mon kiminso sirrini öyreonmek fikrindo deyilom. 9gor bunun maraglı olmadığını israr 
edirsinizso, onda mon da israr etmirom. Momnuniyyotlo do sizin üzrxahlığımzı gobul edirem. 9n 
azı ona göro ki, buraya kiminso girdiyindon osor-olamoet yoxdur. - O, ollorini belino goyarag 
otagda gozişdi, fotoşokillorin yanına çatanda dayandı. - Bir bura baxın! - Ucadan dillondi. - 
Şokillori gurdalayıblar... Yaramazlar! Demoli, kimso özbaşınalıg eloyib, otağıma soxulub... 


K. başını torpodorok üroyindo sofeh, monasız çılğınlığını heç vaxt cilovlaya bilmoyon momur 
Kamineri söydü. 


- Ooribedir, - frölayn Bürstner sözo başladı, - mon size özünüz özünüzo yasag etmoli olduğunuz 
bir şeyi gadağan etmoliyom, daha doğrusu, mon olmayanda, otağıma girmeyi... 


- Axı sizo dedim, frölayn, - K. da şokilloro yaxınlaşdı,- şokillori mon gurdalamamışam. İndi ki 
mona inanmırsınız, onda düzünü deyorom: istintag komissiyası özü ila üç bank işçisi gotirmişdi, 
yogin ki onlardan biri - imkan düşon kimi, onu işdon govacam - fürsotdon istifado eloyib şokilloro 
ol vurub. - frölayn Bürstnerin sualedici nozorlorla ona baxdığını göron K. olava etdi: - Boli, 
istintag komissiyası idi. 


- Siza göra golmişdi? 
-Boli... 


- Ola bilmez! - frölayn Bürstner güldü. 


- Olar! Ela bilirsiniz, mon günahsızam? 


- Ho, günahsız... Mon elo bu dogigo noticosi bolko do ağır olan hökm vermek istomozdim, sizi do 
elo yaxından tanımıram. Ancag çox ağır cinayot olmalıdır ki, kiminso arxasınca evo istintag 
komissiyası gönderilsin. Ancag indi siz azadlıgdasınız, bu sakit görkominizdon bilinir ki, 
hobsxanadan gaçmamalısınız, demeli, ağır cinayot törotmomisiniz. 


- Eledir! Ancag istintag komissiyası aydınlaşdırmalı idi ki, mon günahsızam vo ya fikirleşdikleri 
godor do günahkar deyilom. 


- Olboatto, ola bilor... - frölayn Bürstner bu sözleri çox ehtiyatla dedi. 
- Görürsünüzmu, mohkomo işlorindon yaxşı baş çıxara bilmirsiniz. 


- Elodir, yaxşı başım çıxmır. Özüm do buna tez-tez toossüflonirom, çünki hor şeyi bilmek 
istoyirom, xüsusila do, mohkoma mosololori moni dohşotli dorocoda maraglandırır. Mokomo 
proseslorinin özünemexsus cazibodarlığı var, elo deyilmi? Ancag çox güman ki, bu istigamotdo 
biliklerimi artıra bilocom, çünki golon aydan vekiller idaresinin doftorxanasında işloyocom. 


- Çox yaxşı oldu. Onda mohkomodo mono kömek do edorsiniz. 
- Ola bilor! Niya da olmasın?! Bildiklerimdan istifado etmeyi xoşlayıram. 


- Ciddi sözümdür. Ya da, on azı, sizin düşündüyünüz kimi, yarıciddidir. Bela xırda iş üçün vekil 
tutmağa daymaz, ancag moslohotçi lazımdır. 


- Elodir. Ancag mon moslohotçi olacağamsa, söhbotin nodon getdiyini bilmoliyom. 
- Ela mosola do bundadır, heç mon özüm do bilmirem. 


- Demeli, moni yaxşıca ola saldınız... - frölayn Bürstner omolli-başlı port oldu. - Ancag bunun 
üçün geconin bu vaxtını seçmek lazım deyildi... - gız bunu deyib bayagdan yanında yanaşı 
dayandıgları şekillerden aralandı. 


- Elo deyil, frölayn, olo salmıram... Eh, siz do mono inanmag istomirsiniz! Bildiklorimin hamısını 
siz dedim. Hotta bildiklerimden da çox dedim, çünki bu, istintag komissiyası deyildi, özüm bela 
deyirom, çünki adını bilmirem. İstintag olmadı, moni hobs etdiler, özü do komissiya torofindon 
hobs olundum. 


Frölayn Bürstner divana oturub yeno güldü: 
- Ho, necoydi? 


- Dohşoatli! - deyon K. daha o barodao düşünmürdü, indi gözlerini frölayn Bürstnerdon ayıra 
bilmirdi. Oız divanın yastığına dirsoklonib üzünü do olino söykomişdi, o biri oli ila do baldırını 
sığallayırdı. 


- Bu çox ümumi oldu, - dedi gız. 


- No ümumi oldu? - soruşan K. hor şeyi tozodon xatırladı. -Neco olduğunu gösterim? - o, yerinden 
torpondi, ancag getmodi. 


- Daha yoruldum... - dedi frölayn Bürstner. 


- Gec goldiniz... 

- Beli, axırda da mozommet olunuram. Mano hagg olur, sizi içeri buraxmag lazım deyildi. 

- Lazım idi. İndi özünüz do göreceksiniz. Tumbanı çarpayınızın yanından bura çokmek olar? 
- Bu hardan ağlınıza goldi? 9lbotto olmaz! 


- Onda göstoro bilmorom! - K. bu sözleri elo hoyocanla dedi ki, sanki bununla böyük bir şeyi 
itirmiş olurdu. 


- Igor nasa göstermek istoyirsinizsa, onda sos elomadaon çokin, - dedi frölayn Bürstner vo azacıg 
sonra da Z9if sosla olava etdi: - Ela yorğunam ki, no desoniz, razı olacam. 


K. tumbanı otağın ortasına çokib onun arxasında oturdu. 


- Adamların harda dayandıglarını tosavvürünüzo gotirin, çox maraglıdır. Mon inspektoram, 
ordakı sandığın üstündo iki keşikçi oturur, şokillorin yanında iso üç cavan oğlan dayanıb. Onu da 
deyim ki, poncoronin dostoyindon do ağ kofta asılıb. İndi başlayır! Boli, mon özümü unuduram. 
Burdakı on vacib adam, yoni mon, tumbanın garşısında dayanmışam. İnspektor rahatca oturub, 
ayaglarını bir-birinin üstüne aşırıb, olini do söykonocoyo goyub, gicbosoro oxşayır. İndi doğrudan 
başlayır! İnspektor ucadan danışır, sanki moni oyatmag istoyir, bolke... gışgırır, toossüf ki, sizi 
daha yaxşı başa salmag üçün mon do gışgırmalıyam, oslinda, dediyi söz do yalnız monim 
adımdır... 


Güle-gülo ona gulag asan frölayn Bürstner tez şohadot barmağını dodaglarına apardı ki, 
gışgırmağına mane olsun, ancag artıg gec idi. K. rola girmişdi vo yavaş-yavaş gışgırırdı: “Yozef 
K.!” Düzdür, tesvir etdiyi godor do ucadan gışgırmadı, ancag kifayot godor ucadan oldu. OÇonşu 
otağın gapısı bir neço dofo döyüldü. Borkdon, özü do dalbadal. Frölayn Bürstner avazıdı, olini 
üroyinin başına goydu. K. daha çox gorxdu, çünki bir anlığa sohor baş veron hadisodon, onu gıza 
nümayiş etdirmek hovosindon başga heç na barodo düşünmürdü. Özüne golon kimi frölayn 
Bürstnero torof cumub onun olindon tutdu: 


- Heç nodon gorxmayın, - deyo pıçıldadı, - özüm hor şeyi gaydasına salacam. Göroson bu kim ola 
bilor? Böyürdoki gonag otağıdır vo orda da heç kim galmır. 


- Oalır, - frölayn Bürstner K.-nm gulağına pıçıldadı. - Dünondon orda frau Orubaxın bacısı oğlu 
yatır, kapitandır. Başga boş otag yox idi. Mon do unutmuşdum... Siz do ela gışgırdınız ki... Vay 
monim halıma... 


- Narahatlığa osas yoxdur, - deyon K. başını yastığın üstüno oyon frölayn Bürstnerin yanağından 
öpdü. 


- Gedin, gedin! - deyo gız tez dikoldi. - Gedin do... Daha no istoyirsiniz, çıxın gedin, axı, gapıdan 
gulag asır, hamısını eşidir... Moni çox incidirsiniz.... 


- Siz sakitleşmoyinco geden deyilom. Otağın o biri küncüno gedek, oradan bizi eşido bilmez... - 
Mügavimet göstormayon gızı o biri torofo apardı. - Heç fikirloşmirsiniz ki, söhbot burda xoş 
olmayan bir mosoladon getso da, sizi heç bir tohlüko gözlemir. Bilirsiniz ki, bu mosoloda osas söz 
sahibi olan frau Orubaxın mono xüsusi hörmeti var, kapitan da bacısı oğlu olduğu üçün, no 


desom inanacag. Digor torofdon, mondon asılıdır, ona xeyli pul borc vermişem. İndi bir yerde 
olduğumuzun sobobi barada no desoniz, lap mogsodouyğun olmasa da, onu gobul etmoyo hazıram 
vo söz verireom ki, frau Orubax dediklerinizo elüzori deyil, sidg-ürokdon, somimiyyotla inanacag. 
Bu mosoloda mono yazığınız golmosin. Desoniz ki, siza hücum çokmişom, eybi yox, frau Orubaxa 
ovvolcadon deyilocok, mono etibarını itirmodon buna inanacag. - frölayn Bürstner büzüşorok 
sakitco yero baxırdı. - Axı bir do frau Orubax niyo inanmamalıdır ki, mon sizo hücum çokmişom? 
- deyo K. olava etdi. 


Oızın tağlanmış, möhkom-möhkom düyünlonmiş gızılı saçlarına baxdı. Ona elo goldi ki, gız da 
indi başını galdırıb K.-ya baxacag. Lakin o, gımıldanmadan dedi: 


- Bağışlayın, gapının gofil döyülmesi moni elo gorxutdu ki... Özü do kapitana göro yox... Siz 
gışgırandan sonra sakitlik oldu va birdon gapı döyüldü, bork gorxdum, gapının yaxınlığında 
oturmuşdum, lap yaxınlıgda döyüldü... Tokliflerinizo göre toşokkür edirom, ancag gobul eda 
bilmorom. Manim otağımda baş veronlor üçün mosuliyyoti özüm daşıyıram, hamıya da cavab 
vermayo hazıram. Moni tooccüblondiron odur ki, xoş niyyotlo deyildiyini başa düşsom da, 
tokliflerinizin neco xotrimo doydiyini hiss elomirsiniz. İndiso gedin, moni tok buraxın, tok galmag 
mona ovvolkinden da çox lazımdır. Bir-iki dogigo xahiş etmişdiniz, ancag yarım saat, bolko do 
çox oldu. 


K. ovvoalca onun olindon, sonra da biloyindon yapışdı: 
- Mono acığınız tutmadı ki? 
- Xeyr, xeyr, menim heç vaxt heç kimo acığım tutmur. 


K. yeno do frölayn Bürstnerin bilayindon yapışdı, gız mügavimet göstormoyib onu gapıya torof 
çokdi. Özü do geti gorara golmişdi ki, çıxıb getsin. Ancag gapıya çatanda dayandı, elo bil burada 
gapı olacağını heç gözlemirdi. Frölayn Bürstner do bundan istifado edorok onun olindon çıxdı, 
gapını açarag ön otağa keçdi, elo oradan da yavaşca dedi: 


- Xahiş edirem, golin! Görürsünüz, - o, kapitanın ayag torofindon işıg golon gapısını gösterdi, - 
Işığı yandırıb, bizdon danışırlar... 


- Goldim! - deye K. iroli yeridi, gızı gucaglayıb dodaglarından , sonra da üz-gözünden öpmoeya 
başladı, elo bil susuzlugdan alışıb yanan heyvan idi, gofleton tapdığı çeşmoni yalayırdı... Axırda 
boğazından öpdü, dodaglarını uzun zaman ayırmadı. Kapitanın otağından sos eşidilondoa, başını 
galdırdı. 


- İndi gedirom, - dedi vo gızı xaç adı ilo çağırmag istodi, ancag onun neco olduğunu bilmedi. 
Frölayn Bürstner yorgun halda başını torpotdi, azacıg geri dönorok öpmek üçün olini ona torof 
uzatdı, sanki heç noyin ona dexli yox idi ve büzüşmüş halda otağına girdi. Azacıg sonra K. da 
artıg öz çarpayısında uzanmışdı. Çox tez yuxuya getdi vo yuxuya getmomişdaen ovvol bir az etdiyi 
horokot barodo düşündü. Özündon razı galdı, hom do tooccüblondi ki, holo heç vaxt özündo belo 
razılıg hissi duymamışdı. Eyni zamanda da narahat oldu ki, birdon kapitan frölayn Bürstner üçün 
başağrısına çevrilor... 


İKİNCİ F9OSİL 


İlk istintag 


Telefonla K.-ya dediler ki, golon bazar onun işi üzro ilk istintag keçirileceok. Diggotino çatdırdılar 
ki, istntag, hor hofto olmasa da, bir gayda olarag, tez-tez keçirilocok. Bu hor iki torofin marağına 
uyğundur. Bela ki, mohkomo tez gurtarar, hom da istintag hortorofli aparılmalıdır, eyni zamanda 
da çoxlu gorginliklor yaratdığı üçün çox uzanmamalıdır. Ona göro do çıxış yolunu tez-tez 
keçirilon gısa istintaglarda görübler. İstintag günü üçün do ona göro bazarı seçiblor ki, K.-nın 
işine mane olmasınlar. Bela hesab edirlor ki, K. bununla razılaşacag, ancag razılaşmayıb başga 
gün istoso, imkan daxilindo, güzoşto gedilacok. Mosolon, istintagı gecolor do aparmag 
mümkündür, ancag K. yogin ki yorğun olar. Hor halda, K. etiraz elomirso, elo bazar günü do 
galsın. Malum mosolodir ki, o mütlog golocok, bunu xatırlatmag artıgdır. Getmoli olduğu evin 
nömroasini dediler. Şohorin konarındakı küçolordon birindo idi, K. orada heç vaxt olmamışdı. 


K. cavab vermodoen bu xobori axıracan dinledi, sonra dostoyi asdı. O dogigo do gorara aldı ki, 
bazar günü getsin. Bu mütlog lazım idi, mohkomo başlamışdı, özünü müdafio etmoli idi, ilk 
istintag ham do sonuncu olmalıydı. Holo do fikirli-fikirli telefonun yanında dayanmışdı vo 
arxadan direktor müavininin sosini eşitdi: o, zong etmok istoyirdi, K. iso yolunu kosmişdi. 


- Pis xobor oldu? - deyo ağızucu soruşan direktor müavininin mogsodi noso öyronmek deyil, onu 
aparatdan uzaglaşdırmag idi. 


- Xeyr, xeyr, - deyon K. yana çokilso do, getmodi. 
Direktor müavini dostoyi götürüb bağlantını gözloyo-gözloyo dedi: 


- Bir söz soruşum, conab K., bazar günü tezdon bizi şoroflondirib monim yelkonli gayığımla 
sayahoto çıxarsınız? Adam çox olacag, olbotto, sizin tanışlardan da golon olacag. Prokuror 
Hasterer do golacok. Golorsiniz? Gelin, golin! 


K. çalışırdı ki, direktor müavininin hor sözünün monasını başa düşsün. Bu, lazım idi, çünki 
münasibotlorinin çox pis olduğu direktor müavininin dovoti onun torofindon barışıg cohdi kimi 
giymetlendirile bilerdi ve bu da öz növboesinda, K.-nın artıg bankda neco vacib adam olduğundan, 
burada ikinci adam hesab olunan bir şoxsin onunla dostluğa can atdığından, on azı, neytral 
mövgeyina hörmetlo yanaşmağından xobor verirdi. Bu dovoti telefon bağlantısını gözleyo- 
gözloyo ağzını dastoyo tutub deso do, hor halda, onun geri çokilmosi demok idi. Ancag K. onu 
ikinci dofa do alçalmağa mocbur etmeli idi vo ona göro da dedi: 


- Teşekkür edirom! Ancag toossüflor olsun ki, bazar günü vaxtım yoxdur, başgasına söz 
vermişom. 


- Heyf! - direktor müavini bu sözü deyon anda bağlantı alındı vo telefonla danışmağa başladı. 
Damışıg xeyli çokdi vo na edacayini bilmoyon K. da bütün bu vaxt orzindo telefon aparatının 


yanındaca dayanıb galdı. Direktor müavini dostoyi asanda diksindi vo burada monasız yero 
dayandığına, az da olsa, hagg gazandırmağa çalışdı: 


- Menoelaindi zeng vurub bir yero çağırdılar, ancag saat neçodo gedocoyimi demodilor. 
- Zong vurun, soruşun da... 


- Yox, ela do vacib deyil, - deyon K. bununla bayag onsuz da monasız görünon üzrxahlığını bir 
az da giymotdon saldı. Gedorkon yolda direktor müavini başga şeylordon danışmağa başladı. K. 
özünü mocbur edib ona cavab verso da, fikirloşdi ki, bazar günü sohor saat dogguzda ora getso 
yaxşı olar, çünki iş günlorindo do mohkomolor elo homin vaxtlar başlayırdı. 


Bazar günü hava tutgun idi. K. çox yorulmuşdu, çünki geconin yarısına godor homişo getdiyi 
kafedo daimi müştorilorin toşkil etdiyi gonaglıgda olmuşdu vo az gala, yatıb galacagdı. Çox 
fikirloşmadan tolosik, bütün hofto orzindo gurduğu planları tozadon saf-çürük elomodon, paltarını 
geyinib deyilon gosoboyo torof üz goydu, heç sohor çöroyini do yemodi. Ooribo do olsa, vaxtı az 
galsa da, otrafına da göz gozdiro bildi, onun işindo iştirak edon momurları - Rabenştayneri, 
Kullixi, Kamineri do gördü. Birinci iki nofor tramvayda yanından keçib getdi, Kullix iso 
gohvoxananın artırmasında oturmuşdu vo K. ordan keçon anda maragla arakosmonin üzorindon 
küçoyo boylanırdı. Yogin ki üçü do onu gördü vo roislorinin bela gaça-gaça getdiyino 
tooccüblondi. Elo bil inada düşmüşdü ki, maşınla getmosin, sanki hamıdan çokinirdi, on azı 
kiminso bu işdo ona kömek etmesini istomirdi. Heç onu da istomirdi ki, kiminso vaxtını alsın, son 
noticodo öz sirrini hamıya açmış olsun. Nohayot, son doroca dogig olması ilo özünü istintag 
komissiyasının yanında alçaltmag da üroyinco deyildi. Buna baxmayarag, yeno do gaçırdı ki, 
dogig vaxt goyulmasa da, saat dogguz tamamda oraya çatsın. 


Ona elo golmişdi ki, hor hansı bir nişanosino vo ya gapısından girib-çıxanlara göro binanı uzagdan 
tanıyacag. Bina Yuliusştrassedo olmalıydı vo K. onun başlanğıcında dayanıb baxanda gördü ki, 
hor iki torofinda do, demok olar, bir-birindon seçilmaoyon evlerdir. Uca, bomboz, kirokeşlorin 
yaşadığı evler... Bazar günü olduğundan, poncorolorin çoxunun gabağı boş deyildi, uzungol 
köynok geyinmiş kişiler divara söykonib ya sigaret çokir, ya da balaca uşagları ehtiyatla, 
novazişlo gucaglarında tutub küçoni göstorirdilor. Bozi poncorolordon do yorğan-döşok üzlori 
sallanır vo hordon do onların arxasından, ötori do olsa, gadınların pırpızlanmış başları görünürdü. 
Oışgıra-gışgıra küçonin bu biri torofindon o biri üzü ilo danışanlar da vardı vo bu gışgırtılardan 
biri do K. oradan keçorkon gülüş doğurdu. Uzun küço boyu bir-birindon eyni mosafodo aralı 
zirzomilorda, sokidon iki-üç pillokon aşağıda orzag malları mağazaları vardı. Çadınlar da 
mağazalara girib-çıxır, ya da elo pillokondaca dayanıb çono vururdular. Meyvo satan bir kişi öz 
mallarını poncoradon baxanlara torifloyo-torifleoyo K. kimi özünü unudarag, az gala ol arabası ilo 
onu vurub yero sorocokdi. Homin anda gosobonin nisboton varlılar yaşayan hissosindo bir 
grammofon soslondi. 


K. yavaş-yavaş küçonin ortalarına godor getdi. Elo bil indi vaxtı çox idi ve ya ümid edirdi ki, 
müstontig onu poncorolorin birindon görecek, K.-nın galib çıxdığını bilocok. Saat dogguzu yenica 
keçmişdi. Bina çox uzagda idi, özü do uzun görünürdü, xüsusilo da hoyoto giriş gapısı hündür, 
enli idi. Görünür, bu gapı otrafdakı bağlı mağazaların maşınları üçün idi. Onların garşısından 
müxtolif firma adları yazılmış lövholor asılmışdı vo K. da homin firmaların bir neçosini bankdan 
tanıyırdı. Adeti xilafına, bütün bunları diggotlo gözden keçiron K. hoyotin girişinde bir az 


lengidi. Lap böyründo ayagyalın bir kişi boş gutunun üstündo oturub gozet oxuyurdu. İki oğlan 
uşağı da ol arabasında oturub onu iroli-geri diyirledirdiler. Su guyusunun yanında çelimsiz bir gız 
uşağı geca köynoyindo cürdoyini doldura-doldura K.-ya baxırdı. Hoyotin bir küncünda iki 
poncaradon bir-birino ip uzadılmış vo onun üstüno do yorğan-döşok üzlori sorilmişdi. Aşağıda bir 
kişi dayanıb hordon gışgıra-gışgıra kimloroso göstoriş verirdi. 


K. istintag otağına getmek üçün pillokono torof yön aldı, ancag yeno do dayanmalı oldu, çünki 
hoyotdo eva giren daha üç pillokon gördü, üstolik, hoyotin gurtaracağında ikinci hoyoto çıxan 
balaca bir keçid do vardı. 9sobiloşdi ki, niyo otağın yerini dogig demediler, ona garşı bela 
diggetsizlik, ya da biganolik göstordiler vo gorara aldı ki, bu barodo onlarla açıg danışacag, 
susmayacag. Nohayot, pillokonlo galxmağa başladı vo gedo-gedo do keşikçi Villemin o vaxt 
dediyi sözleri xatırladı ki, günah özu mohkomonin tuşuna golir ve buradan da belo notico 
çıxarmag olardı ki, K.-nın tosadüfon seçdiyi pillokon onu istintag otağına aparır. 


Çalxa-galxa pillokonda oynayan çoxlu uşağa mane oldu, onların arasından keçonda, hamısı dönüb 
acıgla K.-ya baxdı. Üroyindon keçirdi ki, bir do buraya golosi olsa, ya onları olo almag üçün özü 
ile konfet götürsün, ya da döymek üçün toxmag,.. İkinci mortoboyo çathaçatda hotta bir az 
dayanıb gözlemoli oldu ki, uşagların diyircoyi dayansın: üz-gözlerindon sofillik yağan iki oğlan 
uşağı onun şalvarından yapışdı. Onları itoloyib uzaglaşdırsaydı, yogin ki ol-golları ağrıyardı vo 
gorxdu ki, gışgırarlar. 


Osil axtarış ikinci mortobodo başladı. 9lbotto, istintag komissiyasını axtardığını deyo bilmezdi vo 
ona göro do dülgor Lantsı soruşmağa başladı. Bu ad da ona göro ağlına goldi ki, kapitanın, yoni 
fran Orubaxın bacısı oğlunun adı bela idi. Fikirleşdi ki, bütün monzillordon dülgor Lantsı 
soruşsun vo belolikla do, hamısının içino baxa bilsin. Sonradan molum oldu ki, bunsuz da 
keçinmek olarmış, çünki az gala gapıların hamısı açıg idi, uşaglar girib-çıxırdılar. Çoxu balaca, 
birponcoroli otag idi vo xöroyi do ela buradaca bişirdilor. Bozi gadınlar, südomor körpolori 
gucaglarında, bir olla yemek hazırlayırdı. Sanki önlükdoco gozon balaca gız uşaglan işgüzarlıgla 
ora-bura gaçışırdılar. Heç bir otagda çarpayılar yığışdırılmamışdı, bozilorindo xostolor uzanmışdı, 
bozilorinda hala do yatırdılar, bozilerinin üstüno do elo pal-paltarlı yıxılmışdılar. K. gapıları bağlı 
olan otagların zongini basdı, dülgor Lantsı soruşdu. Çox vaxt gapını gadın açır, onun kimi 
istodiyini bilondon sonra dönüb, bolko do yenico yatagdan galxmag istoyon kimdonso soruşurdu: 


- Conab Lants adlı dilgori axtarır. 
- Dülger Lantsı? - çarpayıdakı adamın sosi eşidilirdi. 


- Beli, - deyon K. başa düşürdü ki, istintag komissiyası burda ola bilmez vo bununla da işini 
bitmiş hesab edirdi. Çoxlarına elo golirdi ki, dülgor Lants K.-ya çox lazımdır, uzun-uzadı 
fikirleşirdiler, hansı dülgoriso xatırlayırdılar, ancag onun adı Lants olmurdu vo ela ad çokirdiler 
ki, Lants adma heç yaxın golmirdi, ya da gonşulardan soruşurdular, K.-m uzag-uzag gapılara 
aparırdılar. Onların fikrinco, bela bir adam, çox güman ki, künc-bucaglarda gala bilordi, ya da elo 
adam tapılardı ki, burda yaşayanları daha yaxşı tanısın. Axırda heç K.-nın özünün soruşmasına 
ehtiyac galmadı, kiminso arxasına düşüb mortobolori gozosi oldu. 3vvolco ona çox olverişli 
görünen bu plandan axırda özü da bezdi. Sonuncu mortoboyo çatanda gorara goldi ki, daha 
axtarmasın vo onu lap yuxarıya godor aparmag istoyon gonc mehriban fohlo ila vidalaşarag aşağı 


düşdü. Sonra bu monasız horokotindon özü do osabiloşdi, tozodon yuxarı galxarag altıncı 
mortobodeki birinci monzilin gapısını döydü. Balaca otagda ilk gözüno sataşan iri divar saatı 
oldu: on iki idi! 


- Dülger Lants burda yaşayır? - deyo soruşdu. 


- Buyuran, - deyon gadının gara parlag gözleri vardı, loyondo uşag paltarları yuyurdu vo su 
damcılayan oli ila gonşu otağın açıg gapısını gösterdi. 


K.-ya elo goldi ki, iclas zalına girdi. Çox da böyük olmayan ikiponcoroli otagda hor cür adam 
vardı, basabas salmışdılar, içori girono fikir vermirdiler vo otağın az gala tavana doyon galereyası 
vardı. Ora da adamla dolu idi ve hamısı da ikigat oyilmişdi, çiyinleri, kürekleri tavana doyirdi. 
İçeride boğulan K. bayıra çıxdı, bolko do onu düz başa düşmoyon gonc gadına dedi: 


- Mon sizdon dülgor soruşdum... Lants adlı dülgori... 

- Eledir, - dedi gadın, - buyurun, içori keçin. 

9gor gadın ona torof galib gapının dostoyini burmasaydı, K. bolko do ona gulag asmazdı. 
- Arxanızca gapını bağlamalıyam... Daha heç kos ora giro bilmoz. 

- Dcob işdir! İçorida heç yer yoxdur, - deyon K. buna baxmayarag, tozodon otağa girdi. 


Düz gapının ağzında dayanıb söhbot edon iki kişinin arasından - onlardan biri ollorini elo 
oynadırdı ki, deyordin pul sayır, ikincisi do onun gözlerinin içino baxırdı - bir ol uzanıb K.-dan 
yapışdı. Balaca, gırmızıyanag bir oğlan idi vo: 


-Golin, golin! - dedi. 


K. onun ardınca getdi. Molum oldu ki, basabas salan bu adamların arasında dar bir yol var vo 
homin yol da yogin onları iki dostoyo bölürdü. K. oradan keçorkon hom sağdakı, hom do soldakı 
adamların üzlerini deyil, yalnız küreklerini görmesi do bunu tosdigloyirdi. Homin adamlar 
üzlerini öz dotosino torof çevirib nasa deyirdiler. Çoxu gara geyinmişdi, oyinlorindo uzun, gen 
sürtük var idi. Belo sürtukları, adoton bayram günleri geyordilor. K.-nı çaşdıran da elo bu geyim 
oldu, yoxsa ela bilordi ki, siyasi iclasa golib çıxıb. 


Zalın digor gurtaracağında - oğlanın K.-nı gotirdiyi yerdo adamla dolu alçag bir sohno vardı vo 
homin sohnoyo do balaca bir stol çopino goyulmuşdu. Stolun arxasında, sohnonin gurtacağına 
yaxın yerde kök, tövşük bir kişi oturmuş, gollarını kreslonun goltugaltısına söykomiş, ayaglarını 
da bir-birinin üstüno aşırmışdı vo arxasında dayanıb gülüşon adamlarla na barodoso söhbot edirdi. 
Bozan da oli havada gövs cızırdı, sanki kiminso karikaturasını çokirdi. K.-nı buraya gotiron oğlan 
ona çox çotinlikle molumat vero bildi. İki dofo barmaglarının ucuna galxıb noso demek istodi, 
ancag kişi ona fikir vermedi. Yalnız sohnodoki adamlardan biri onun diggetini oğlana 
yönaldondon sonra kişi ona torof döndü, oyilorok alçagdan verilon molumatı dinledi. Sonra saatını 
çıxarıb baxdı vo tolosik K.-ya torof döndü: 


- Siz bir saat beş dogigo bundan ovvol golmeli idiniz, - dedi. 


K. nosa demek istodi, ancag çatdıra bilmedi, çünki kişi sözünü gurtarar-gurtarmaz zalın sağ 
torofindoki dostodon uğultu gopdu. 


- Siz bir saat beş dogigo bundan ovvol golmeli idiniz! - kişi sesini galdırdı vo zala baxdı. Yeno do 
uğultu eşidildi vo kişi susduğu üçün todricon itib getdi. İndi zalda bayagkına nisboton sakitlik idi. 
Yalnız galereyadakı adamlar susmag bilmir, söz atırdılar. Yuxarı yarıgaranlıg, tüstü-dumanlı 
olduğu üçün homin adamların aşağıdakılara nisboton kasıb geyindikleri güclo seçilirdi. Bozilori 
hatta özleri ile döşokço gotirib başları ila tavanın arasına goymuşdular ki, yaralanmasın. 


K. gorara almışdı ki, danışmagdan çox buranı müşahido etsin vo elo buna göro do gecikdiyino 
boraot gazandırmag ovozino dedi: 


- Gecikmiş olsam da, hor halda, golmişom, burdayam. 


Yeno do zalın sağ torofinda ol çaldılar. “Bunları öz torofimo çokmok asandır,” - deyo üroyindon 
keçiron K..-nın sol torofdokilerdon noso xoşu golmedi: onlar düz K.-nın arxasında dayanmışdılar 
va bir neçosi da ol çaldı. Fikirloşdi ki, noso tapıb desin, soldakıları bu dofo, buna imkan olmasa, 
golocokda tadricon öz torofino çoksin. 


- Eledir, - dedi kişi, - ancag mon sizi indi istintag etmoya mocbur deyilom... - yeno uğultu 
eşidildi, ancag bu dofo sobobi bilinmodi, çünki kişi olinin işarosi ila onları susdurdu vo sözüno 
davam etdi: - Buna baxmayarag, müstosna hal kimi, mon bu işi indi göreorom. Ancag bela 
gecikmok bir daha tokrar olunmamalıdır! Yaxşı, iroli durun! 


Kimso sohnodon tullandı ki, orda K.-ya yer olsun vo o, yuxan galxdı. Stola lap yaxın dayanmışdı, 
arxasında iso elo basabas düşmüşdü ki, müstontigi stolgarışıg itoloyib sohnodon salmasınlar deyo, 
mügavimet göstormoli oldu. Ancag bu, müstontigin vecino deyildi, kresloda rahatca oturmuşdu 
va arxasında dayanan kişiyo son sözünü deyondon sonra stolun üstündoki yegano oşyanı - balaca 
geyd doftorçosini olino götürdü. Bu doftorço köhno idi, şagird doftorino oxşayırdı vo çox 
işlendiyindoen, didik-didik olmuşdu. 


- Belelikle, - deya müstontig doftorçoni vorogladi vo nodoso yoginlik hasil etmiş adam kimi sözo 
başladı, - siz rongsazsınız. 


- Xeyr, böyük bir bankın birinci prokuristiyom. 


Bu cavab aşağıda - zalın sağ torofindo gülüş doğurdu. Ancag bu gülüş o godor somimi idi ki, K. 
özü do onlara goşuldu. Adamlar ollorini dizlerine dayamışdılar, sanki onları öskürok tutmuşdu, 
oyilib-galxırdılar. Hatta galereyadakılardan da gülen oldu. Bork osobiloşmiş müstontig, bolko do 
aşağıdakılara gücü çatmadığından, onların hayıfını galereyadakılardan almag istodi, ayağa 
galxarag onları hadolodi, başga vaxtlar diggoti colb etmoyon gara, galın gaşları gözlerinin 
üstündo dartılmağa başladı. 


Zalın sol torofi halo do sakit idi, hamısı corgo ila düzülmüşdü, nozorlori sohnoyo dikilmişdi vo 
dinmozco yuxarıda danışanlara, o biri dostonin sos-küyüno gulag asırdılar, hotta hordon öz 
dostolorindon kimlorinso o biri dostodokilorin horokotlorini tokrar etdiklerino do fikir vermirdiler. 
Sol torofdokilerin sayı az idi vo oslindo, sağdakılar kimi elo böyük rol oynamasalar da, sakit 


dayanmagları zala noso bir mona verirdi. K. da danışmağa başlayanda omin idi ki, dediklori 
onların xoşuna golocok. 


- Canab müstontig, monim rongsaz olmağım barodo verdiyiniz sual - daha doğrusu, soruşduğunuz 
yox, boynuma goyduğunuz - aslinda, haggımda galdırılan iddiaya çox uygundur. Etiraz eda 
bilersiniz ki, bu hole istintag deyil, çox düz deyirsiniz, çünki o vaxt istintag ola biler ki, mon onu 
gobul edam. Ancag mon onu indiki an üçün gobul edirom. Özü da yalnız sizo, müsyyon monada, 
yazığım goldiyi üçün... Adamın da o vaxt yazığı golor ki, burda baş veronlori nozoro alsın. Mon 
demirom ki, bu çox monasız bir istintagdır, ancag istoyirom ki, bunu özünüz başa düşosiniz. 


K. sözün ara verib zala göz gozdirdi. Dedikleri koskin oldu, bolko istodiyindon do koskin alındı, 
ancag hamısı hogigot idi. 


Ara-sıra olçalanlar nozoro alınmasa, tam sakitlik idi, yogin hamı gorginlik içindo cavabın neco 
olacağını gözleyirdi. Bolko do bu sükut içindo hor seyo son goyacag bir partlayış hazırlanırdı. 
Zalın sonunda gapının açılması hamının diggotini yayındırdı: golon gonc paltaryuyan gadın idi. 
Yogin işini gurtarmışdı, ancag na godor ehtiyatla torponso do, bozileri dönüb ona baxdı. Gözü 
müstontigdo olan K. sevindi: deyoson, bu sözler onu elo homin dogigo tutmuşdu. Bu vaxtda godor 
K.-nın dediklorino ayag üsto gulag asmışdı, ancag oslindo zalı sakitloşdirmek üçün ayağa 
galxmışdı, K.-nın bu nitgino elo tooccüblonmişdi ki, holo oturmamışdı. İndi fasilo yaranan kimi 
asta-asta yerino oturdu, sanki heç kosin diggotini colb etmek istomodi. Bolka do hoyocanını 
gizletmok üçün doftorçoni tozodon olino götürdü. 


- Bir şey çıxmayacag, conab müstontig, - K.sözüno davam etdi, - doftorçoniz do monim haglı 
olduğumu sübut edacok. 


Bu goribo iclasın sakitliyindo yalnız öz sesini eşitdiyindon razı galan K. hotta cosarotlonib 
barmaglarının ucu ile müstontigin doftorçosini elo götürdü ki, sanki birce voroginin olino 
golocayindoan, sıx-sıx yazılmış, loko-loko olmuş, sarı ronglo haşiyolonmiş digor voroglorin yero 
sapolonacayindon gorxdu. 


- Bu da müstontigin istintag sonodlori! - deyo doftorçoni stolun üstüne tulladı. - No godor 
istoyirsiniz, ordakıları oxuyun, conab müstontig, mon, doğrudan da, bu “günahlar kitabf”ndan 
gorxmuram. Halbuki, orda no yazıldığını oxuya da bilmirem, çünki barmaglarımın ucu ila onlara 
toxunuram, hec vaxt da olimo götürmorom. 


Müstontig omolli-başlı port oldu - on azı, belo düşünmek olardı - doforço stolun üstüno düşon kimi 
onu olino götürdü, ora- burasını düzaltdi ve yenidon oxumağa başladı. 


Birinci corgodoki adamlar K.-ya elo diggotlo baxırdılar ki, o da bir anlığa nozorlorini onlara dikdi. 
Yaşlı adamlar idi, bozilorinin saçı-saggalı ağarmışdı. Bolko hor şeyi hall edon elo bunlar idi? 
K.danışmağa başlayan andan gımıldanmayan, hotta müstontigin port olduğuna belo fikir 
vermeyon adamlara tasir eda bilordimi? 


- Monim başıma golon iş.... - K. ovvolkindon do asta sosla sözüno davam etdi vo birinci corgodoki 
adamların üzüno baxdı, nitgi bir az da rovanlaşdı, - ... monim başıma galon iş nadir 


hadisolordondir, ona göro do elo vacib deyil, heç üroyimo do salmıram. Ancag bu hadiso gösterir 
ki, çoxlarını beloco istintaga çokirlor. Mon do özümo göro deyil, elo buna göro bela danışıram. 


Oeyri- ixtiyari sosini ucaltmışdı. Kimso borkdon ol çalarag dedi: 
- dhson! Niyo da danışmayasan?! 3hson! 


Birinci corgodoki adamlardan bir neçosi saggalını sığalladı, ancag heç biri bu çağırışa goşulmadı. 
Heç K..-nın ozü do buna fikir vermedi, ancag bununla bela, hovoslondi: ona elo golirdi ki, indi 
hamının ol çalması o godor do vacib deyil, oslindo, hamının artıg bu barodo düşünmoyo 
başlaması, hordon kiminso fikrini doyişorok onun torofino keçmesi kifayot edir. 


- Mon burda natiglik gabiliyyotimi göstermek istomirom, - K. elo bu baxımdan da sözüno davam 
etdi, - bunu hec bacarmaram da... Yogin conab müstontig mondon do yaxşı danışır, çünki sonoti 
bunu tolob edir. Mon, sadaca olarag, ictimai bir olayın ictimai müzakirosini istoyirom. Oulag asm: 
toxminon on gün bundan ovvol moni hobs etdiler. Hobsin sobobi özümo do gülünce golir. Ancag 
indi bunun yeri deyil. Sohor-sohor yatarkon mono hücum etdiler. Bolko do, müstontigin dediyi 
kimi, holo hor şey tam araşdırılmayıb - onlara monim kimi günahsız olan bir rongsazı tutmag 
tapşırılıbmış, ancag seçim mono düşüb. Çonşu otağı iki kobud keşikçi “zobt etmişdi”. 9gor mon 
tohlükoli bir cani olsaydım, bunu çox yaxşı tohlükosizlik todbiri hesab etmok mümkün idi. 
Bundan olavo, homin keşikçilor torbiyosiz fırıldagçılar idi, rüşvet tolob etdiler, başımı yozub pal- 
paltarımı elo keçirmek istodilor, dedilor ki, pul ver, sona sohor yemoyi alag, halbuki özleri utanıb- 
gızarmadan monim sohor yemoyimi gözümün gabağında aşırdılar. Bu, bos elomodi, moni ayrı bir 
otağa - inspektorun yanına apardılar. Bura çox böyük hörmet baslodiyim bir xanımın otağı idi vo 
onlar, heç bir günahın sahibi olmasam da, mono göro bu otağın soligo-sahmanını pozdular. Sakit 
dayanıb baxmag olmurdu, ancag mon dözdüm, sonra tamamilo sakit torzdo inspektordan - özü 
burda olsa, dediklerimi tosdig edordi - no üçün hobs olunduğumu soruşdum. Bos inspektor no 
cavab verdi? Bayag dediyim xanımın kreslosuna neco monasız bir tokobbürlo yayxandığı hola do 
gözlerim önünden getmir... Boli, conablar o, oslindo, sobob göstermedi, bolko heç özü da onu 
bilmirdi, moni hobs etmişdi vo buna göro do sevinirdi. Holo başga bir iş do görmüş, işlodiyim 
bankın üç aşağı vozifoli momurunu da özü ila gotirmişdi vo onlar da gadına moxsus olan 
fotoşokilleri gurdalayır, otağın soligosini pozurdular. 9lbotto, momurları buraya başga mogsodla 
gotirmişdi: onlar da ev sahibosi, gullugçu gız kimi hobs olunduğumu camaata yaymalı, moni 
ictimaiyyot arasında hörmotdon salmalı vo on çox da bankdakı mövgeyimi laxlatmalı idilor. 
Ancag bundan bir şey çıxmadı, zorro godor do xeyri olmadı, hotta sado bir insan olan sahibo - 
onun adını burda böyük hörmetlo çokirom: frau Orubax - boli, frau Orubax da ağıllı olduğu üçün, 
başa düşdü ki, bu hobs küço uşaglarının tindo dalaşması kimi bir şeydir. Tokrar edirom: bütün 
bunlar menim üçün xoşagolmaz bir hadisodon, ötori gozobdon başga bir şey olmadı, ancag 
noticosi daha ağır ola bilmozdimi?! 


K. sözüna ara verib sakitco oturmuş müstontigo nozor yetirondo ona elo goldi ki, kişi baxışları ilo 
zaldakılardan kimoso nos işaro etdi. K. gülümsoyib sözüno davam etdi: 


- İndi yanımda oturan müstontig sizlerden kimoso gizli işara gönderdi. Demeli, aranızda elolori 
var ki, buradan, yoni yuxarıdan idaro olunur. Bilmirem, bu işaro bolko do fito basmag, ya da ol 
çalmag üçün idi. Ancag işin üstünü vaxtından ovvol açdığım üçün bilo-bilo homin işaronin 
monasına varmayacam. Monim üçün elo bir forgi yoxdur vo conab müstontigo da açıg şokildo 


icaza verirom ki, aşağıdakı muzdlu işçilorino gizli işarolor göndormeokdaonsa, ucadan omrlor 
versin. Mosolon, belo desin: “İndi fito basın! İndi iso ol çalın!” 


Ya port olduğundan, ya da sobri tükondiyindon, müstontig kresloda gurcuxdu. Arxasında dayanıb 
bayag onunla söhbot edon kişi yeno do oyildi, sanki ona ürok-dirok, ya da tutarlı bir moslohot 
vermek istedi. Aşağıdakı adamlar alçagdan, ancag gızğın söhbet edirdiler. 9vvolca sanki başga- 
başga fikirlorda olan dostolorin adamları indi birloşmişdiler, bozilori barmagla K..-nı, bozilori do 
müstontigi gösterirdi. İçerideki tüstü- duman dözülmez idi. Hotta azacıg aralıda dayananları belo 
düz- omolli görmek olmurdu. 9n çox da galereyada dayananların voziyyoti çotin idi. Mocbur olub 
gorxa-gorxa müstontigo baxır, mosolodon halı olmag üçün astadan aşağıdakılara suallar verirdilor. 
Cavab veronlor da ollorini ağızlarına tutub yavaşcadan danışırdılar. 


- Bu dogigo gurtarıram, - deyon K. zong olmadığından olini stola döydü vo homin anda 
müstontiglo moslohotçisinin başlan tolaş içindo bir-birindon aralandı, - bu işin mono heç bir doxli 
yoxdur, ona göro da belo sakit danışıram vo sizin bu monasız mohkomodo nos9 bir marağınız 
varsa, mondon eşitdiklerinizin xeyri çox olacag. Xahiş edirom, bu dediklerimi aranızda müzakiro 
etmoyi sonraya saxlayasınız, çünki indi vaxtım yoxdur, çıxıb gedirem. 


O dogigo otrafa sükut çökdü. K. artıg zalı ola almışdı. Daha ovvolki kimi gışgıran yox idi, heç ol 
do çalmırdılar, sanki eşitdiklerino inanmışdılar vo ya inanmağa başlayırdılar. 


- Şübho yoxdur ki, - K. alçagdan danışırdı, çünki gorgin zalı olo ala bildiyino sevinirdi vo bu 
sakitliyin özünde do elo bir uğultu vardı ki, on coşgun algışdan da lozzotli idi, - ...şübho yoxdur 
ki, bu molikomo prosesinin, menim hobs olunmağımın, indiki istintagın arxasında böyük bir 
toşkilat dayanır. Elo bir toşkilat ki, yalnız rüşvotxor keşikçilordon, lazım golondo özlerini 
tovazökar aparmağı bacaran sofeh inspektorlardan, müstontiglordon ibarot deyil, onun, hor halda, 
yüksok, çox yüksek soviyyoli hakimlori, buna uyğun da xidmotçilori, katiblori, jandarmları, digor 
kömekçi heyoti, hatta bolko - mon bu sözü çokinmodon deyirom - colladları da var. Bos bu böyük 
toşkilat nodon ötrüdür, conablar? Ondan ötrü ki, günahsız adamlar hobs olunsun, monasız, elo 
monimle olduğu kimi, noticosiz bir istintaga colb edilsin! Bela bir monasızlıgda momurların 
dohşotli rüşvetxorluğundan gaçmag olarını? Bu mümkün deyil ve on yüksek soviyyoli hakim do 
burda tomiz gala bilmez. Buna göro do keşikçilor az galır hobs etdikleri adamın paltarını oynindon 
çıxarsın, buna göro do inspektorlar tanımadıgları evloro soxulurlar, buna göre do günahsızlar 
dindirilmek ovozino dosto-dosto adamların garşısında alçaldılırlar. Keşikçilor mono hobs 
olunanların oşyalarının saxlandığı kameralardan danışdılar - ah, kaş oğru momurlar 
çırpışdırmamış hobs olunan homin insanların alın tori ila gazandıgları oşyaların orda neco kif 
atdığını göro biloydim! 


Zalın o biri başından golon gışgırtı sosi K.-nın sözünü ağzında goydu. İçori düşon ölgün günoş 
Işığı tüstü-dumanı ağ ronga boyamışdı vo gözleri gamaşan K. olini gaşlarının üstüno goyub o 
torofa baxdı. Paltaryuyan gadın idi, içeri giron kimi mane oldu. Ancag indi onun günahkar olub- 
olmadığını demek çetin idi. K.yalnız onu gördü ki, kişilerdon biri onu künco çokib özüno 
sıxmışdı. Ancag gışgıran gadın deyil, kişi idi, ağzını ayırıb tavana baxırdı. Onların otrafına bir 
neça adam yığışmışdı vo galereyadakılara lozzet elodi ki, K.-nm yaratdığı ciddilik bu yolla 
pozuldu. K.tolosik haomin yero gaçmag istodi, ona elo goldi ki, hamı orda gayda-ganun 
yaradılmasını istoyir, on azı, onların ikisini do bayıra çıxarmag lazımdır, ancag ilk corgodoki 
adamlar yerleorinda möhkom dayanmışdılar, heç biri torponmodi, K.-ya yol veron olmadı, oksino, 


maneçilik töretdilor, yaşlı kişiler ollori ile yolunu kosdilor, hatta kimso yaxalığından yapışdı, vaxt 
olmadığından K. geri dönüb onun kim olduğunu göro bilmedi. K. artıg kişi ila gadın barada 
düşünmürdü, ona elo golirdi ki, azadlığı olindon alınıb, hobs olunması ciddiloşir vo heç noyo fikir 
vermayib sohnodon tullandı. İndi basabas salan adamlarla göz-gözo dayanmışdı. Bu adamları 
düzgünmü giymetlondirmişdi? Yoxsa obos yero dediklerinin onlara tosir etdiyino çox inanmışdı? 
Yoxsa o danışanda hamısı özünü başga cür aparmış, ancag axırda dediklorina dözo 
bilmemişdiler? 9trafındakı sifotloro bir bax! Balaca, gara gözler onu çalın-çarpaz doğrayır, 
yanagları içkili adamlar kimi sallanıb, uzun seyrok saggalları biz kimidir. Adama elo golirdi ki, 
onlara ol uzatsan, saggaldan yox, lolokdon yapışarsan. Ancag bu saggallar gurtaran yerdo, 
adamların yaxasında - bu, oslindo, K.-nm koşfi idi - müxtolif ölçülü, müxtolif rongli nişanlar 
parıldayırdı. Göra bildiyi adamların hamısının döşündo bu nişandan var idi. İlk baxışdan sağ-sol 
dostolora bölünmüş bu adamlar oslindo bir imişler vo K. gofloton dönondo gördü ki, ollorini 
goynuna goyub sakitco aşağı baxan müstontigin döşündo homin nişandan var. 


- Belo de...! - K. gışgırarag olini galdırdı, çünki bu gofil koşfdon sonra oli yanında dayana 
bilmozdi. - Görürom ki, hamınız momursunuz, indico oleyhino danışdığım rüşvotxor dostosiniz. 
Burda basabas saldınız, guya gulag asdınız... Yalandan iki dostoyo bölünübsünüz... Bir dosta 
moni algışladı, imtahana çokdi... Hamınız günahı olmayan bir adamı neco çaşdırmağın yolunu 
öyrenmek istoyirdiniz. Ümid edirem ki, burda boş yere dayanmadınız, ya hovoslo günahsız bir 
adamın sizden kömek dilayocoyini gözlediniz, ya da... Yol ver, yoxsa vuraram, - deyo K.ona lap 
yaxın dayanarag titroyon gocaya acıglandı, - ... ya da doğrudan da, nosa öyrondiniz. Belolikle, bu 
işinizdo sizo uğurlar diloyirom. 


O, tolosik stolun bir küncüno goyduğu şlyapasını götürdü, bolko do heyrotdon sükuta gorg olmuş 
adamları yara-yara gapıya torof getdi. Deyoson, müstontig K.-dan cold torponmişdi, gapının 
ağzında dayanıb onu gözlayirdi vo dedi: 


- Birco dogigo... 
K.dayansa da müstontigo torof deyil, artıg dostoyindon yapışdığı gapıya baxırdı. 


-Yanız bunu diggetinizo çatdırmag istoyirdim ki, - müstontig sözüno davam etdi, - siz bu gün 
özünüz do bilmoden özünüzü istintagın müttohimo verdiyi üstünlükden mohrum etdiniz. 


K. holo do gapıya baxa-baxa güldü: 


- Sofehlor! Bütün istintagları size bağışladım! - deyo gapını açdı, tolosik aşağı düşdü. Arxasınca 
yeniden canlanmış insanların sos-küyü eşidildi. Yogin ki olub-keçonlori tolabolorsayağı müzakiro 
edkdilor... 


ÜÇÜNCÜ F9SİL 


Boş iclas zalında. Toloba. Doftorxanalar 


K. sonrakı hofto hor gün yeni çağırış gözledi, inanmadı ki, istintaga bir daha golmoyocoyini ciddi 
gobul etmiş olalar vo çağırışın şonbo günü axşama godor do golmediyini görüb fikirloşdi ki, yogin 
bu sükut homin vaxt homin yero dovot olunması demekdir. Ona göro do bazar günü oraya getdi, 
ancag bu dofa pillokoni, gapını sohv salmadı. Onu xatırlayan bir neço adam gapısının ağzında K.- 
ya salam verdi, ancag bu dofo heç kimdon heç no soruşmadı, tezliklo gapıya çatdı. Onu döyon 
kimi açdılar. Oapının ağzında dayanmış hominki gadına fikir vermeden tolosik gonşu otağa 
keçmek istodi. 


- Bu gün iclas yoxdur, - dedi gadın. 


- Niyo yoxdur? - o inanmag istomodi, ancag gadın gonşu otağın gapısını açanda, inanmalı oldu. 
Otag bomboş idi vo bu boşlugda öton bazar günündokindon do mozlum görünürdü. Holo do 
sohnado galmış stolun üstündo bir neço kitab var idi. 


- Bu kitablara baxmag olar? - K. kitablarla çox maraglandığına göro deyil, gelişinin obos yero 
olmaması üçün soruşdu. 


- Xeyr, - deyo gadın gapını örtdü, - icazo yoxdur. Müstontigin kitablarıdır. 


- Bele de... - K. başını yırğaladı, - ganun kitabları olar. Yogin bu mohkomonin bir xüsusiyyoti do 
adamları günahsız yero deyil, ham da xobor vermeden mühakimo etmesidir. 


- Bolko do elodir... - gadın onu yaxşı başa düşmedi. 
- Onda mon gedim. 

- Müstontigo noso deyim? 

- Onu tanıyırsınız? 

- Olbatto! 9rim mohkomoda işleayir. 


K. indi gördü ki, o gün içinde yalnız paltar tiyanı olan otag indi ağzına kimi dolu bir monzilo 
çevrilib. Çadın onun heyrotlondiyini görüb dedi: 


- Bu otağı bizo pulsuz veriblor. Ancag mohkomo keçirilon günlordo onu boşaldırıg. 9rimin işinin 
bela xoşagolmoz cohotlori do var. 


- Manzila göra o godor do tooccüblonmirom, - deyo K. acıgla gadına baxdı, - on çox ordo 
olduğunuza to9ccüblonirom. 


- Belke axırıncı iclasda nitginize mane oluğuma işaro vurursuz? 


- 9lbatta, - dedi K. - Eybi yox, hamısı keçib gedib, demek olar ki, yaddan çıxıb. Ancag onda 
moni yaman osobiloşdirdiniz. İndi özünüz deyirsizniz ki, orli gadınsınız... 


- Nitginizin kesilmesi ziyanınıza olmadı. Ondan sonra haggınızda çox, özü do pis danışdılar. 
- Ola bilor... - K.saymazyana dillondi. - Ancag bu sizo boraot gazandırmır. 


- Moni tanıyanların garşısında boraotim var. Onda moni gucaglayan kişi do arxamca çoxdan 
düşüb. Ümumiyyotlo götürondo, mon cazibodar deyilom, ancag, görünür, onun üçün beloyom. 


Burda heç na demok olmaz, hotta orim do bununla barışıb. 9gor işini saxlamag istoyirso, 
dözmolidir. Çünki homin kişi tolobodir vo çox güman ki, yüksok vozifo sahibi olacag. Mondon ol 
çokmir, elo sizin gabağınızca çıxıb getdi. 


- Bela do olmalıdır, - dedi K.,- bu moni heç do toaccüblondirmir. 


- Yegin burda noyiso düzeltmek istoyirsiz, elo deyilmi? - gadın asta- asta, sınayıcı nozorlorla onu 
süzo-süzo elo soruşdu ki, sanki dedikleri K.dan çox onun üçün tohlükoli idi. - Bunu nitginizdon 
başa düşdüm, şoxson monim çox xoşuma goldi. 9slinda, yalnız bir hissosini eşitdim, ovvolina 
çatmadım, axırında da tolobo ile döşamaoda uzanmışdım... Bura lap iyroncdir, - deyo o, ani 
fasilodon sonra dillendi vo K.-nın olindon yapışdı. - Burda noyiso düzalda bilocoyiniza 
inanırsınız? 


K. gülümsoyorek olini onun yumşag ollori arasında azacıg torpotdi: 


- 9slinda, - dedi, - moni heç kos, sizin dediyiniz kimi, burda noyiso düzeltmek üçün 
göndormayib. Bunu, mosolon, müstontigo desoniz, ya siza güler, ya da cozalandırar. Sözün düzü, 
heç vaxt öz xoşumla belo işloro garışmazdım vo bu mohkomonin düzolişo olan ehtiyacı da monim 
yuxuma haram gata bilmezdi. Ancag boş yerden hobs olunduğum üçün - axı mon hobsdoyom - 
mocburiyyot garşısında galıb garışdım, özü do özüme gör... 9gor burda siza nadasa kömoyim 
doyorso, böyük momnuniyyotla edorom. Ancag yalnız boşor övladma mohobbotim xatirino deyil, 
hom do ona göra ki, siz do mono kömek edosiniz. 


- Sizo neco kömek eda bilorom? - gadın soruşdu. 
- Mosolon, stolun üstündeki kitabları mono göstoro bilersiniz. 
- Olbotto, göstororom! - deyon gadın tolosik onu ardınca çokib apardı. 


Köhno, didik-didik olmuş kitablar idi. Ortadakı cild, demek olar ki, cırıg-cırıg olmuşdu, voroglori 
sapdan asıla galmışdı. 


- Burda hor şey iyroncdir! - deyon K. başını buladı. 


O, kitabları götürmemişdon ovvol gadın önlüyü ilo, üzdon do olsa, onların tozunu sildi. K. üstdoki 
kitabı açdı vo abırsız bir şokil gördü. Kişi ila gadın divanda çılpag oturmuşdular. 9lbotto, 
rossamın bad niyyoti aydınca bilinirdi. Ancag o godor naşılıg elomişdi ki, orda görünon yalnız 
kişi ila arvad idi vo onların da tokco bodonlori nozoro çarpırdı, dimdik oturmuşdular, yanlış 
perspektivdon tasvir olundugları üçün bir-birino torof döno do bilmirdiler. K. homin kitabı örtüb 
ikincinin titul vorogini açdı: “Çretenin öz ori Hansdan gördüyü ozablar” adlı roman idi. 


- Bu da onların oxudugları ganun kitabları! Gör moni kimler mühakimo edocok! 
- Siza kömek edocom! - gadın dillondi. - İstoyirsiniz? 


- Doğrudanmı özünüz üçün heç bir tohlüko yaratmadan bunu eda bilorsiniz? İndico dediniz ki, 
oriniz öz roislorindon çox asılıdır. 


- Buna baxmayarag, sizo kömek etmek istoyirom. Gedek, biz bunu müzakiro etmoliyik. Moni 
gözleyon tohlüko barada bir daha danışmayın, mon tohlükodon yalnız o vaxt gorxuram ki, özüm 
ondan gorxmag istoyirom. Galin, - deyo gadın sohnoni göstordi vo K.-dan xahiş etdi ki, pillokondo 
onunla yanaşı otursun. 


- Sizin goşong gara gözleriniz var... - onlar oturandan sonra gadın sözo başladı vo aşağıdan yuxarı 
K.-ya baxdı. - Deyirlor ki, menim do gözlerim gözeldir, ancag sizinkiler daha gözoldir. Yeri 
golmişkon, siz buraya ilk dofo golonda mon bunu hiss etdim. Sonradan iclas zalına girmoyimin 
sobabi da ela bu oldu. Yoxsa mon heç vaxt bura girmireom. Hatta, müoyyon monada, bura girmek 
mono yasagdır. 


“Demoli, bunun da dordi varmiş, - deyo K. üroyindon keçirdi, - “ özünü mono toklif edir... oda 
burdakı adamlar kimi pozulub, mohkomao momurlarından doyub... onu da başa düşmek olar... ona 
göro da yad bir adam galon kimi, onun gözlerine kompliment deyir...” 


K. sakitco ayağa durdu, sanki bu sükutu ila düşündüklerini ucadan demiş vo bununla da gadına öz 
münasibotini bildirmişdi. 


- İnanmıram ki, mono kömek eda bilesiniz... - dedi. - Mono kömek etmek istoyon adamın gorok 
yüksek çinli memurlarla olagosi olsun. Siz do, molum mosolodir ki, buralarda vurnuxan aşağı 
vozifoli momurları tanıyırsız. 9lbotto, bu momurları lap yaxşı tanıyırsınız, hatta bozi işleri do 
onlardan aşıra bilorsiniz, buna şübhom yoxdur, ancag no godor böyük işler görsolor do, 
mohkomonin neticosino tosir eda bilmezler. Ancag siz bununla dostlarınızdan bir neçosini itirmeli 
olarsınız ki, mon do bunu istomirom. Bu vaxta godor onlarla hansı münasibotda olmusunuzsa, 
goyun eloca do galsın ve mono elo golir, onlar sizo holo lazım olacag. Bunu heç do t99ssüf hissi ilo 
demirom, yalnız dediyiniz komplimento cavab olarag etiraf edirom ki, siz do monim çox xoşuma 
golirsiniz. On çox da heç bir sobob olmadan mono bela kodorli-kodorli baxanda... Siz monim 
mübarizo apardığım bir comiyyotin üzvüsünüz, orada da özünüzü çox rahat hiss edirsiniz, hotta 
bir toloboni do sevirsiniz. Sevmosoniz da, on azı, onu orinizdon üstün tutursunuz. Dediklorinizdon 
aydınca hiss olunur... 


-Yox! - deya gadın gışgırdı vo K.-nın olindon yapışdı. K. olini çokmoyo macal tapmadı. - İndi 
çıxıb gedo bilmezsiniz! Menim haggımda bela pis fikirdo ola-ola gedo bilmezsiniz! Doğrudan 
geda bilersiniz? Doğrudanmı mono yaxşılıg etmek xatirino burda bir az galmağınıza da layig 
deyilom? 


- Moni başa düşmediniz, - deyon K. tozadon oturdu. - 9gor doğrudan da lazımdırsa, 
momnuniyyotla galaram, vaxtım da var. Elo o hesabla da golmişdim ki, bu gün mohkaomo olacag. 
Bayag dediklorimle do sizdon xahiş etmek istoyirdim ki, monim mohkomo işimo garışmayasınız. 
Bu da gorok xotrinizo doymosin ki, bu mohkomonin neco gurtaracağı moni maraglandırmır vo 
hansı hökmü çıxarsa da ona gülocom. Ancag bir şortla ki, mohkomo doğrudan da sona godor olsun 
vo mon do buna şübho edirem. Elo düşünüreom ki, ya tonbollikdon, ya unutganlıgdan, ya da bolko 
momurların gorxaglığından bu mohkomo dayanıb vo ya golacokdao dayanacag. Bela da ola bilor ki, 
böyük mobloğdo rüşvot goparmag üçün mohkomo, elüzori do olsa, keçirilocok, ancag xeyri 
yoxdur. Elo indidon deyo bilorom ki, heç koso rüşvet veron deyilom. Mono yaxşılıg etmok 
istoyirsinizso, ya müstontigo, ya da bu cür vacib xoborlori tez yaymağın ustası olan bir adama 
çatdırın ki, hansı hoggalardan çıxsalar da, - yogin canablar bu sahodo usta olarlar! - moni rüşvoto 


tahrik edo bilmeoyocaklar. Onlara açıg dey bilersiniz ki, özlerini yormasınlar. Bilmek olmaz, 
bolko özleri do bunu artıg hiss eloyiblor. 9gor etmoyiblorso, monim üçün forgi yoxdur, indi 
eloyorlor. Ancag conablar bunu indiyocon hiss etmiş olsaydılar, bela oziyyot çokmozdiler vo yeri 
golmişkon, mono da ozab vermozdileor. Ancag mon bu oziyyoti momnuniyyotla çokirom, çünki 
çokdiklerimin hamısını birco-birco özlerino gaytaracağımı bilirom. Çalışacam ki, bela olsun. Siz 
müstontigi tanıyırsınız? 


- Olbotto tanıyıram, - gadın dillondi, - sizo kömek toklif edondo, yadıma birinci o düşdü. Ancag 
bilmirdim ki, onun vozifosi aşağıdır, ogor siz deyirsinizso, demoli, elodir. Deyirsiniz ki, momurlar 
tonboldir, ancag hamısı elo deyil. Xüsusilo, bu müstontig elolerindon deyil, yaman çox yazır. 
Masolon, öten bazar iclas axşama godor çokdi, sonra hamı çıxıb getdi, ancag müstontig zalda 
galdı, ona lampa gotirosi oldum. Balaca motbox lampası idi, amma çox razı galdı vo o dogigo do 
yazmağa başladı. Bu aralıgda homin gün mozuniyyotda olan orim do galib çıxdı, mebeli içori 
daşıdıg, menzili gaydaya saldıg, gonşular goldi, şam işığında söhbet elodik, sözün gısası, 
müstontigi unutdug, yatmağa getdik. Çofloton gecoyarı oyanıram, müstontig gapının yanında 
dayanıb, oli ile işığın gabağını kosib ki, orimin gözüne düşmesin, ancag ehtiyat etmoyo 
doymozdi, çünki orim elo bork yatır ki, lampa işığına ayılmaz... Elo gorxdum ki, az galdı 
gışgıram, ancag müstontig çox mehriban idi, ehtiyatlı olmağımı işaro etdi, pıçıldadı ki, bu vaxta 
godor yazıb, indi do lampanı gotirib ve monim yatanda neco gözel göründüyümü heç vaxt 
unutmayacag. Bütün bunları söylamokda mogsodim yalnız siz onu demokdir ki, müstontig xeyli 
molumat yazır, çoxu da sizin haggımzdadır, çünki bazar günü olan istintag günün osas iclası idi. 
Axı, belo uzun molumatlar monasız ola bilmoz! İndi özünüz do görürsünüz ki, müstontig mono 
vurulub va hor şey da t079c9 başladığı üçün - deyoson, mono yenico diggot yetirib - sözüm 
keçorli olacag. Müstontig üçün kim olduğumu göstoron başga sübutlar da var. Dünon çox 
inandığı, hom do işçisi olan tolobo ila ipok corab hodiyyo göndormişdi, guya iclas zalını 
yığışdırmışam, ancag bu bohanodir, çünki oranı tomizloamaok monim vozifomdir, buna göra do 
orimo pul verirler. Bir baxın, no gözel corablardır! - deyo gadın ayaglarını uzatdı, paltarının 
otoyini dizina godor çokdi vo özü do corablara baxdı. - Ooşong corablardır, ancag çox zorifdir, 
monlik deyil. 


O gofloton susdu, olini K.-nın olinin üstüne goydu, sanki onu sakitleoşdirmek istoyirdi vo 
pıçıldadı: 


- Sakit! Bertold bizo baxır. 


K. baxışlarını yavaş-yavaş galdırdı. Çapının ağzında cavan bir oğlan dayanmışdı vo gısa, galın, 
gırmızıya çalan saggalını sığallaya-sığallaya özüno ciddi görkom vermoya çalışırdı. K. maragla 
ona baxdı, axı tamamilo xoborsiz olduğu hügug elmi sahosindoa ilk tolobo idi ki, belo yaxından 
görürdü. Yogin ki golocokdo yüksok vozifo sahibi olacagdı! Tolobo iso, oksino, deyoson K.-ya 
heç fikir vermirdi vo olini bir anlığa saggalından çokorok bir barmağı ila gadını yanına çağırdı, 
özü do poncoroyo san getdi. Oadın K.-ya torof dönorok pıçıldadı: 


- Mona acığınız tutmasın... Çox xahiş edirom, haggımda pis fikirloşmoyosiniz, indi onun yanına 
getmoliyom... Bu iyroncin yanma! Siz bir onun samıya oxşayan gıçlanna baxın! Ancag bu dogigo 
gayıdıram, sonra sizinle gedocom, istediyiniz kimi olacag, bacardığım godor burdan uzun 
müddoato ayrılıb xoşboxt olacam! Yaxşı olardı ki, elo homişolik aralanaydım... 


O, K.-nın olini bir do sığalladı, dumb poncoroyo torof gaçdı. K., geyri ixtiyari, onun golundan 
yapışmag istodi, ancag oli boşa çıxdı. Oadın doğrudan da onu cozb edirdi vo K. no goder çalışsa 
da, özünü bu cazibonin ixtiyarına buraxmamag üçün tutarlı bir dolil tapa bilmedi. Çadının onların 
adamı olması, K.-m ola almag üçün gönderilmesi şübhesini çotinlik çokmadon rodd etdi. Axı onu 
neco ola ala bilordi? Mogor o, azad adam deyildimi ve bu mohkomoni, on azı, ona aid olan iclası 
darmadağın edo bilmozdimi? Doğrudanmı, az da olsa, özüne inamı galmamışdı? Ancag gadın 
kömek toklif edon zaman sosindao somimiyyot duymuşdu vo bolko do bu kömek noyoso yarayardı. 
Ola bilsin, bu gadını ollorindon alıb özü ila aparmag müstontigdon do, onun otrafından da gisas 
almağın on yaxşı yolu idi... Onda bu müstontig K. haggında saxta molumutlar yazmagdan 
yorulub geco yarısı onun yanına golondo görocok ki, çarpayısı boşdur. Ona göro boş olacag ki, 
indi o, K.-nın idi, ona göro boş olacag ki, indi poncoronin yanında dayanan o koppuş gadın, onun 
galın, kobud parçadan tikilmiş paltarın içindeki oynag, horarotli bodoni yalnız vo yalnız K.-ya 
moxsus olacag. 


Bu minvalla gadına garşı yaranmış bütün şübho-toroddüdlori govandan sonra ona elo goldi ki, 
poncoronin garşısındakı pıçıldaşma çox çokdi, ovvolca barmaglarının gatlanan yeri ilo, sonra da 
yumruğu ile kürsünü döyacledi. Tolobo birco anlığa başını galdırarag gadının çiyinleri üzerinden 
K.-ya torof baxdı, ancag halını pozmadı, hotta gadına bir az da yaxınlaşıb onu gucagladı. Çadın 
başını oydi, sanki oğlana diggotlo gulag asmağa başladı. Ona torof oyilondoa, tolobo gadının 
boğazından marçıltı ila öpdü, eyni zamanda, danışığına da ara vermedi. K. gördü ki, gadın haglı 
imiş, no üçünso bu zülmkar tolobodon asılıdır vo durub otagda var-gol etmoyo başladı. Çopoki 
nozarlorle toloboni süzon K. fikirleşirdi ki, bir yol tapıb onu burdan aralasın vo bolka do ela buna 
göra K.-nın getdikco ucalan ayag soslorindon osobiloşon oğlan danışmağa başlayanda sevindi. 


- Sobriniz çatmırsa, çıxıb gedo bilersiniz. Siz xeyli ovvol do gedo bilordiniz, çünki heç koso lazım 
deyilsiniz. Bali, boli, hotta getmoli idiniz! Özü do elo mon içori giron kimi! Hom do tez! Elo 
homin dogigo! 


Tolobo bu sözlerle sanki bütün acığını ifado etdi vo eyni zamanda, zohlosi getdiyi müttohimlo 
danışan golacok mohkoma momurunun neco tokobbürlü olduğunu gösterdi. K. onların lap 
yaxınlığında dayandı vo tobossümlo dedi: 


- Elodir. Mon sobirsizom, ancag bu sobirsizliyo son goymağın on asan yolu odur ki, siz burdan 
çıxıb gedosiniz. 9gor buraya nosa öyronmaya golibsinizsa, - eşitdiyimo göro, tolobosiniz - onda 
şorait yaradaram, gadınla birlikdo çıxıb gedorom. Yeri golmişkon, hakim olana godor çox şeyi 
öyronmolisiniz. Düzdür, mon sizin mohkomo sistemini yaxşı tanımıram, ancag düşünürom ki, 
utanıb-gızarmadan çox ustalıgla bela gaba danışmağınız o godor do uzağa gedo 
bilmeyocayinizdeon xobor verir. 


- Onun indi bela sorbost gozib-dolaşmağına icazo vermek lazım deyildi! - deyon tolobo sanki 
gadına K.-nın bu tohgiramiz sözlerinin izahatını verirdi. - Sohv addım idi... Bunu müstontigo do 
dedim. 9n azı, istintag gedon vaxt orzinda onu ev dustağı etmek lazım idi. Bozon bu müstontigi 
do başa düşmek olmur... 


- Monasız sözlerdir! - K. olini gadına torof uzatdı. - Golin! 


- Bir buna bax! - Toloba etiraz etdi. - Xeyr, xeyr, o heç vaxt sizin olmayacag! 


Va toloba - heç demozdin, onda belo güc olar - gadını gucağına alıb, novazişlo ona baxa-baxa, 
oyilo-oyilo gapıya gaçdı. Hiss olundu ki, K.-dan bir az çokindi, ancag onu bir az da 
gıcıglandırmağa özünda cosarot tapa bildi. Boş olan oli ila gadının golunu sığalladı, sonra da 
sıxdı. 


K. bir az onların yanınca gaçdı, oğlanı tutmag, girovo tapan kimi onu boğmag istodi. Ancag elo 
homin anda gadın dillondi: 


- Xeyri yoxdur, müstontig apartdırır, sizinlo gedo bilmorom. Bu oclaf... - oğlanın üzün bir silla 
vurdu, - ... bu balaca oclaf moni buraxan deyil! 


- Heç özünüz da bunu istomirsiniz! - deyo K. tolobonin çiynindon yapışdı. Oğlan onun olini 
ağzına saldı. 


- Yox! Yox! - gadın gışgırarag ollori ila K.-m itolodi, - yox, bunu elomok olmaz! Neylodiyinizi 
bilirsiniz? Bu mono baha oturar! Onu buraxın, xahiş edirom, buraxın! Axı, o yalnız müstontigin 
omrini yerino yetirir, moni onun yanma aparır. 


- Ela iso, goy aparsın! Heç mon do sizi görmek istomirom! -port olan K. gozoble dillendi vo 
toloboni arxadan itolodi. Oğlan sondolodi, ancag yıxılmadığına sevinorok gucağındakı ”yüklo” 
iroli atıldı. 


K. asta addımlarla onların arxasınca gedo-gedo hiss etdi ki, artıg buna başga ad vermek olmaz, bu 
adamlara iki dofo moğlub oldu. 9lbotto, burda gorxulu bir şey yox idi, ona göro moğlub olmuşdu 
ki, mübarizoyo özü başlamışdı. Evdo galıb gününü adeti üzre keçirsoydi, bu adamların hor 
birinden yüz dofo, min dofo yüksokdo dayanmış olardı vo horosino birco topik vurub yolundan 
uzaglaşdırardı. Mosolon, tosovvüründo belo bir gülmeli sohnoni canlandırdı: bu bodboxt tolobo, bu 
tokobbürlü uşag, samıgıç oğlan ollori goynunda Elzanın çarpayısı önündo diz çökür, 
bağışlanmasını diloyir... Bu sohno K..-nın çox xoşuna goldi vo gorara aldı ki, imkan düşon kimi, 
toloboni bir dofo Elzanın yanma aparsın. 


Marag güc goldiyi üçün K. gapıya torof getdi: gadının hara aparıldığını bilmek istoyirdi. Tolobo, 
gadın da gucağında küçoyo çıxası deyildi ki! Molum olduğu ki, yol çox gısa imiş. Monzillo 
üzboüz pillokon yogin ki evin damı üçün idi vo yolda burulduğundan sonu görünmürdü. Tolobo 
yavaş-yavaş, hıggana-hıggana gadını homin pillokonlo galdırdı. Bayag yüyürdüyü üçün 
yorulmuşdu. OÇadın aşağıda dayanmış K.-ya ol elodi vo çiyinlorini çokmokla ona başa salmağa 
çalışdı ki, burda onun günahı yoxdur, zorla aparırlar. Ancag bu horokotlorindon o geder da 
peşmançılıg duyulmurdu. K. ona yad bir adam kimi baxdı vo bununla da moyus olduğunu, bu 
moyusluğun da bela tez keçib getmoyocayini gizletmek istodi. 


Tolobo ila gadın gözden itsolor do, K. hola do gapının ağzında dayanmışdı. Başa düşmüşdü ki, 
gadın yalnız etibarsızlıg elomayib, ham do yalan danışıb ki, guya onu müstontigin yanma 
aparırlar. Axı müstontig damda oturub gözlomozdi! No godor tamaşa elosa do, onsuz da bu taxta 
pillokon ona heç no deyosi deyildi. Hamin anda K. gapının yanında nasa bir yazı gördü. Yuxarı 
galxıb oyri-üyrü uşag xotti ila yazılmış lövhoni oxudu. “Mahkomo doftorxanalarına giriş”. 
Demoli, bu yaşayış evinin damında mohkomo doftorxanaları da varmış! Bura elo yer idi ki, çox da 
diggot, xorc tolab etmozdi vo müttohim bunu görondo sakitloşordi ki, kasıb kirokeşlorin 


lazımsız oşyalarını atdıgları yerdo doftorxanaları yerloşirdiso, demeli, mohkomonin vosaiti çox az 
idi. 


Bela da ola bilordi ki, kifayot godor pul ayrılırdı, ancag mohkomo üçün xorclonono godor 
momurlar onun axırına çıxırdı. İndiyo godor burda gördüklerino osason K.-ya elo goldi ki, bu on 
düzgün ehtimaldır vo bela olan halda, mohkomonin bu cür acınacaglı hala salınması, bir torofdon, 
müttohim üçün hogarot hesab olunurdusa, digor torofdon do adamı sakitloşdirirdi ki, mohkomo lap 
dilençi kökündedir. K. indi başa düşdü ki, müttohimi ilkin istintagda evin damına çağırmağa 
utanırlar vo ona ela öz monzilindoca hücum edirlor. Beloliklo, çardagda oturan hakimle K.-nın 
forgi aydın görünmoeyo başladı: onun bankda böyük iş otağı, gobul otağı vardı vo böyük 
poncoralardaon homişa adamla dolu şohor meydanına tamaşa edo bilordi! Yeri golmişkon, heç 
yerdon olavo goliri yox idi - rüşvet almırdı, israfçılıg elomirdi vo xidmotçi do heç bir gadını 
gucağına alıb onu kabinetino gotirmirdi. K. da, on azı, yaşadığı bu hoyatda belo şeylordon uzag 
olmag istoyirdi. 


Pillokonle bir kişi galxanda, K. halo do lövhonin yanında dayanmışdı. Kişi gapısı açıg olan 
monzilo, ordan da iclas zalına baxdı vo K.-dan burda gadın görüb-görmediyini soruşdu. 


- Mohkomoda işloyirsiz? - K. cavab ovozino soruşdu. 
- Boli. Siz müttohim K.-sınız, elo deyilmi? İndi tanıdım... Xoş golmisiniz. 


Va K..-nın heç gözlemoediyi halda, kişi ona ol uzatdı. K. holo do susduğu üçün mohkomo momuru 
dedi: 


- Bu güna iclas toyin olunmayıb. 


- Bilirem, - deyon K. onun mülki pencoyino baxdı: adi düymolerin arasında ikico gızılı rongli 
düymo onun bu sistemdo işladiyini göstorirdi vo onlar da, çox güman ki, köhno zabit şinelindon 
goparılıb oraya tikilmişdi. - Bir az bundan ovvol arvadınızla söhbot edirdim, indi burda yoxdur, 
tolobo onu müstontigin yanma apardı. 


- Görürsünüzmü, - momur şikayotlondi, - hamişo onu monim olimdon alıb aparırlar. Bu gün 
bazardır, işlamameliyom, ancag moni burdan uzaglaşdırmag üçün lazımsız bir işin dalınca 
göndoardilor. Düzdür, çox uzağa göndormomişdiler vo ümid edirdim ki, tez getsom, vaxtında 
gayıda bilorom. Oaça-gaça gedirom, gapını bir az aralayıb tövşüyo-tövşüyo demoli olduğum 
sözleri yanına göndorildiyim adama elo deyirom ki, bolko do heç no başa düşmür, tozodon gaça- 
gaça geri gayıdıram, ancag, görünür, tolobo mondon do çox tolosib. Axı onun yolu çox gısadır, 
çardağın pillokonlorini düşür, vossalam. 9gor işim onlardan keçmosoydi, o toloboni divara sıxıb 
ozik -ozik elayordim. Bax, elo bu lövhonin yanındaca! Homişo do bunu arzulamışam: bax, burda 
döşomoada oturub, küroyini divara söykoyib, golları yana düşüb, barmaglarının horosi bir torofo 
baxır, oyri ayaglan gatlanıb, hor yer do gan... Ancag bu, indiyo godor arzu olarag galır. 


- Başga yolu yoxdur? - K. tobossümlo soruşdu. 


- Başgasını bilmirem... İndi daha pis oldu, bu vaxta godor öz yanına aparırdı, ancag indi, çoxdan 
üroyime damdığı kimi, müstontigin do yanına aparır. 


- Burda arvadınızın hec günahı yoxdur? - artıg özünün do gısgandığını hiss edon K. bunu zorla 
gizletdi. 


- Olbotto var! On böyük günah elo arvadımdadır! Özü ondan ol çokmir! Çaldı oğlan... o harda 
gadın görür, arxasınca düşür. Elo tokco bu binada soxulduğu beş evdon govulub. Yeri golmişkon, 
menim arvadım bu binada on gözel gadındır ve monim da onu gorumağa ixtiyarım çatmır! 


- Belodirso, demoli, buna olac yoxdur. 


- Niyo yoxdur ki?! Arvadımı aparanda o gorxağı bir dofo elo ozişdirmek lazımdır ki, bir do buna 
cosarati çatmasın. Ancag bunu özüm eloya bilmorom, başgaları da mono yaxşılıg elemek istomir. 
Çünki hamı ondan çekinir. Bunu yalnız sizin kimi adam eloyo biler! 


- Axı niya mon? - K. heyrotlondi. 
- Çünki siz müttohimsiniz. 


- Eledir, ancag mon elo buna göro gorxmalıyam ki, mohkomonin noticosino tosir etmoso da, hor 
halda, ilkin istintaga eloya biler. 


- Boli, eloyo bilor! - momur bu sözleri elo dedi ki, sanki onun fikri K.nın fikri ilo üst-üsto 
düşürdü. - Ancag bizdo, adoton, ümidsiz mohkomolor aparılmır. 


- Mon sizinle razılaşmıram, ancag bu o demek deyil ki, tolobo ilo moşğul olmayacam. 


- Siza çox minnotdar olardım! - momur bir godor rosmi torzda dillondi, deyoson, on böyük 
arzusunun hayata keçocayina inanmırdı. 


- Bolko da..a, - K. sözüno davam etdi, - sizin momurlarınızdan bozilori, ola bilsin do, elo hamısı 
paylarını alacag. 


- Eledir, elodir! - momur sanki adi bir hogigoti tosdig edirmiş kimi dillendi, sonra da inamla K,- 
ya baxdı. İndiyo godor ona no godor mehribanlıg göstermiş olsa da, belo baxmamışdı vo sözüno 
olavo etdi: - Onsuz da hamı narazıdır, galxıb... -ancag momur, deyoson, bu söhbotdon özü do 
narahat oldu, mövzunu dayişdi: - Gorok goldiyimi doftorxanaya bildirom. Monimlo getmok 
istoyirsiniz? 


- Orda monim no işim?! 

- Doftorxanalara baxarsınız. Sizo fikir veron olmayacag. 

- Baxmağa doyor? - deyo toraddüd edon K. hiss etdi ki, getmek istoyir. 

- Elo bildim, sizin üçün maraglı olar... 

- Yaxşı, - K. nohayet, dillendi, - gedirem... - Vo pilloleri momurdan tez galxdı. 
İçori girondo az galdı yıxılsın, çünki gapıdan sonra da bir pillo vardı. 

- Camaatı fikirloşmirlaer, - dedi. 


- Heç veclorino do deyil! - momur tosdiglodi. - Halo bir gözlema otağına baxın! 


Çarşısında uzun bir dohliz vardı vo buradakı yöndomsiz gapılar çardagdakı otaglara açılırdı. İçori 
birbaşa işıg düşmoso da, çox garanlıg deyildi, çünki bozi otagların dehliz torofdoki divarları bir- 
birine kip geyindirilmiş taxta arakosmo ovozino, tavana çatan ağac şobokolordon düzoldilmişdi vo 
aralarından hom içori işıg düşürdü, hom do stolların arxasında oturub yazı yazan, ya da 
arakosmonin lap yaxınında dayanıb deşiklordon dohlizdekiloro baxan momurlar görünürdü. Yogin 
bazar günü olduğundan, dohlizdo az adam vardı. Hamısı da sado adam tosiri bağışlayırdı. 
Dohlizin hor iki torofino goyulmuş uzun taxta skamyaların üstündo, demek olar ki, bir-birindon 
eyni mosafodo aralı oturmuşdular. Üzlerindeki ifadodon, duruşlarından, saggal saxlamaglarından 
vo digor gücla nozoroçarpan olametlerindon çoxlarının yüksek comiyyoto monsub oldugları 
bilinso do, hamısı pis geyinmişdi. Asılgan olmadığından yogin ki bir-birino baxıb şlyapalarını 
skamyanın altına goymuşdular. Oapıya yaxın oturanlar K. ilo momuru gören kimi ayağa durub 
salam verdiler, bunu göron galanları da fikirloşdiler ki, onlar da salam vermelidirler vo belolikla, 
K. ile momur yanlarından keçdikco hamısı ayağa durdu. Ancag heç biri goddini düzaldo bilmedi: 
çiyinleri gısılmış, dizleri bükülmüşdü, küçodo dilononloro oxşayırdılar. K. arxasınca golon 
momuru gözleyib dedi: 


- Gör neco alçaldılıblar! 
- Eledir..! Müttehimlordir... Burda gördüklerinizin hamısı müttohimdir. 


- Demoli, monim homkarlarımdır, - deyo K. yanındakı ucaboy, arıg, saçları, demek olar ki, tam 
ağarmış kişiyo torof dönerek nozakotlo soruşdu: 


- Siz niyo gözleyirsiniz? 


Gözlenilmoz müraciot kişini çaşdırdı, lap yazıg görkom aldı. Hiss olunurdu ki, dünyagörmüş 
adamdır, başga bir yerdo özünü ola almağı bacarardı, bela gotiyyotsiz olmazdı. Ancag indi adico 
bir suala cavab vero bilmirdi, yanındakılara baxırdı, sanki onlar kömok etmoyo borclu idiler vo 
kömek elomosolor, heç kos ondan cavab tolab eda bilmezdi. Hamin anda momur özünü yetirdi, 
kişini sakitloşdirmaok, hom do cosarotlondirmok üçün dedi: 


- Bu conab soruşur ki, niyo burda gözleyirsiniz, vossalam! Cavab versoniz! 
Görünür, bu tanış sos kişini üroklondirdi: 


- Man... Mon... gözleyirom... - dedi vo yeno do dayandı. Çox güman ki, suala dogig cavab vermok 
üçün belo başladı, ancag sonra no deyocayini bilmedi. Gözleyonlaerdon bir neçosi onlara 
yaxınlaşıb araya aldılar ve momur o dogigo dillondi: 


- çekilin... çokilin! Yolu boşaldın! 


Adamlar bir az çokilsolor do, yerlerine gayıtmadılar. Bu aralıgda kişi özünü toplamışdı vo hotta 
bir az da tobossümlo söza başladı: 


- Bir ay bundan ovvol işimle bağlı bir neço sübut togdim etmişom, indi cavab gözleoyirom. 
- Deyoson, çox oziyyoat çokibsiniz! 


- Elodir, - dedi kişi, - neylomok olar, öz işimdir. 


- Ancag hamı sizin kimi düşünmür. Mosolon, mon özüm da müttohimom, amma noyo desoniz and 
içorom ki, no bir sübut togdim etmişom, no do buna bonzor bir iş görmüşom. Sizco bu vacibdir? 


- Dogig bilmirem... - kişinin sosindon yeno do inamsızlıg duyulurdu. Yogin elo güman edirdi ki, 
K. onunla zarafat edir, ona göro do tozodon nasa bir sohvo yol verocoyindon gorxarag bayag 
dediklerini eynilo tokrar etmek istedi. Ancag K.-nın sobirsiz baxışları altında yalnız bu sözleri 
deyo bildi: - Mon özüm üçün deyirom ki, sübutlarımı togdim etmişom. 


- Yogin menim do müttohim olduğuma inanmırsınız, elomi? 
- İnanıram... İnanıram! - deyo kişi bir az yana çekildi. Onun sosindo inamdan çox gorxu vardı. 


- Demeli, mono inanmırsınız? - deyon K. kişinin yazıg görkemini görondoa, geyri-ixtiyari, onun 
golundan tutub azacıg sıxdı, sanki onu inandırmag istodi. 9lbatto istomirdi onun golu ağrısın, ona 
göro do yavaşca tutmuşdu, ancag kişi elo gışgırdı ki, deyordin K. onun golunu iki barmağı ila 
deyil, közermiş kolbotinle sıxıb. Bu gülünce gışgırtıdan sonra K,- nın ondan lap zohlosi getdi. Eybi 
yox, onun da müttohim olmasına inanmırlarsa - daha yaxşı! Bolko da elo bilirdi, hakimdir! Vo 
vidalaşmag olameti olarag, bu dofo onun golundan bork sıxarag yerino oturtdu, yoluna davam 
etdi. 


- Müttohimlorin çoxu bela doymodüşordir, - dedi momur. 


Onlar aralanan kimi, demek olar ki, bütün gözleyonlerin hamısı gışgırtısına ara vermiş kişinin 
başına yığışıb, no baş verdiyini öyronmek istoyirdilor. K. bir keşikçi ila üzboüz goldi. Onun 
keşikçi olduğu belindon asılmış gılıncdan, on azı da bu gılıncın alüminiumdan hazırlanmış 
gınından bilinirdi. K. çox tooccüblondi vo hatta oli ila ona toxundu da. Oışgırtıya golmiş keşikçi 
no baş verdiyini soruşdu. Momur onu bir neço kolmo ilo sakitloşdirmoyo çalışdı, ancag keşikçi 
bildirdi ki, özü baxmalıdır vo olini gicgahına apararag tolosik, xırda addımlarla - deyoson, 
podagradan oziyyot çokirdi - o torofo getdi. 


K. ona, elaca do ora yığışanlara çox da fikir vermedi, çünki artıg dohlizin yarısına çatmışdı vo 
gördü ki, gapısı olmayan bir keçiddon sağa dönmek olar. Momurdan sağa dönmoli olduğunu 
soruşdu, o da başını torpotdi vo K. doğrudan da sağa döndü. Hamişo momurdan bir-iki addım 
gabagda getmosindon tongo goldi: on azı burda elo fikirleşordiler ki, hobs olunub. Ona göro da 
tez-tez dayanıb onu gözleyir, momur da homişo geri galırdı. Nohayot, bu narahatlığa son goymag 
üçün dedi: 


- Artıg buraların neco olduğunu gördüm, indi getmek istoyirom. 
- Siz hola hamısını görmemisiniz, - momur saymazyana dillendi. 


- Hamısını görmek istomirom, - K. doğrudan da yorulduğunu hiss etdi, - getmek istoyirom, çıxış 
haradandır? 


- Doğrudan yolu unutdunuz? - momur heyrotlondi. - Burdan tino godor gedirsiniz, sonra sağa 
dönüb dohlizle gapıya çatırsınız. 


- Monimlo gedek, burda yol çoxdur, çaşaram. 


- Burda birco yol var! - momur artıg mozommetle danışırdı. - Sizinle gayıda bilmorom, goldiyimi 
xobor vermeliyom, onsuz da çox vaxt itirdim... 


- Monimlo gedaocoksiniz! - K. sortloşdi, sanki momurun yalanının üstünü açmışdı. 


- Bele gışgırmayın, - momur pıçıldadı. - Buralar hamısı iş otaglarıdır. Tok gayıtmag 
istomirsinzsa, Sizi ötürerom, ya da gözleyin, işimi gurtarım, sonra momnuniyyotlo sizinle 
gayıdaram. 


- Xeyr, xeyr, gözlomaoyocom! Elo indi monimlo getmolisiniz! 


K. holo indiyocon olduğu yero omolli-başlı baxmamışdı vo yalnız otafındakı çoxlu taxta 
gapılardan biri açılanda, içori baxdı. Çox güman ki, K.-nın hündürdon danışdığını eşitmiş bir gız 
içori girib soruşdu: 


- Conab na istoyir? 


Onun arxasındakı uzag yarıgaranlıgdan bir kişi onlara torof golirdi. K. momura baxdı: axı o 
demişdi ki, K. ile heç kos maraglanmayacag, ancag artıg ikisi golmişdi vo bir azdan da bütün 
momurlar yığışacag, noyo goldiyini soruşacaglar. Yegano başadüşülon birco bohanosi vardı ki, 
müttohimdir, növboti istintagın vaxtını öyronmek istoyir, ancag mohz indi bela bir izahat vermek 
istomirdi - on çox da ona göro ki, bu da hogigoto uyğun deyildi, çünki yalnız marag ucundan 
golmişdi ki, bu mohkomonin daxilinin do zahiri kimi iyronc olduğunu öz gözleri ila görsün vo 
bunu da açıg deyo bilmozdi. Deyoson, düz fikirloşibmiş, çox da dorino getmok olmazmış, onsuz 
da indiyocon gördükleri kifayot edirdi, bu anda gapıların birindon çıxacag hor hansı yüksek çinli 
momurla üzboüz dayanmag igtidarında deyildi, çıxıb getmok istoyirdi, özü do momurla, lazım 
golsa, lap tok do... 


Ancag susub dayanması, deyoson, diggoti colb elomişdi, çünki gız da, momur da ona elo 
baxırdılar ki, sanki indico K.-da noso böyük bir doyişiklik baş verocokdi vo onlar da bu anı 
gözdon gaçırmag istomirlor. K.-nın bayag uzagdan gördüyü kişi do artıg gapının ağzında 
dayanmışdı vo alçag gapının üst tirindon yapışarag sobri tükonmiş tamaşaçı kimi barmaglarının 
ucunda yırğalanırdı. Ancag gız hamıdan ovvol hiss etdi ki, K.-nın bu horokoti onun özünü nos9 
pis hiss etmesi ila bağlıdır vo gedib bir kreslo gotirdi: 


- Bolko oturasınız? - dedi. 
K. o dogigo oturdu vo daha etibarlı olsun deyo gollarını onun söykonocoyino goydu. 


- Başınız horlonir? - deyo gız soruşdu. Sifoti K.-ya lap yaxınlaşmışdı vo onda bozi gadınların 
goncliyinin çiçoklendiyi dövro moxsus bir ciddilik vardı. 


- Buna fikir vermeyin, - dedi gız, - burda geyri-adi heç no yoxdur, birinci dofa golonlorin, demok 
olar ki, hamısı bu voziyyota düşür. Bura birinci dofodir gelirsiniz? Yaxşı, demoli burda geyri-adi 
heç no yoxdur. Günoş damı yandırır, oda dönon taxtalar da havanı ağırlaşdırır, nofos almag 
olmur. Ona göro do, bir çox üstünlüklerino baxmayarag, bura doftorxana üçün yaramır. Ancag 
havası... Gündüzler golib-gedon çox olduğu üçün - hor gün do bela olur - nofos almag çotinloşir. 
Nozora alsanız ki, gurutmag üçün yuxarı hor cür paltar asırlar - bunu kirayonişinloro 


yasag etmek olmaz - onda birdon-biro özünüzü pis etmeyiniz sizi heç da tooccüblondirmoeyacak. 
Ancag bela havaya çox tez öyroşirson. İkinci, üçüncü dofo golondo, daha boğulmayacagşsınız. İndi 
özünüzü bir az yaxşı hiss edirsiniz? 


K. cavab vermedi. Çofil zoifliyin onu bu adamlardan asılı voziyyoto salmasına çox dilxor 
olmuşdu va üstelik, özünü pis etmesinin sobobini öyronondaon sonra, yaxşılaşmag ovozino, bir az 
da pisloşmişdi. Oız bunu o dogigo hiss etdi, divara söykodilmiş garmağı götürüb K.-nın başının 
üstünden deşik açdı ki, temiz hava golsin. Ancag içori o godor his doldu ki, gız tez deşiyi gapadı, 
yaylığını çıxarıb K.-nın hiso bolonmiş ollorini tomizledi. K. elo yorulmuşdu ki, özü tomizloyo 
bilmezdi. Çıxıb getmek üçün güc toplayana godor momnuniyyotlo sakitco burda oturardı vo bu da 
o vaxt mümkün olardı ki, yanındakılar onu rahat buraxardılar. Holo bu azmış kimi, gız dedi: 


- Burda gala bilmezsiniz, gediş-golişo mane olurug. 
K. sualedici nozorlorla gıza baxdı: yoni hansı gediş-golişo? 


- İstosoniz, sizi tibb montogosino apararam. Lütfon kömek edin! - gız gapıda dayanmış kişiyo 
torof döndü vo o da homin dogigo goldi. Ancag K. tibb montogosino getmek istomirdi, daha 
harayasa aparılması üroyinco deyildi, çünki aparıldıgca hirslonacokdi. Ona göro do “Özüm 
gedorom!”- deyib çox rahat kreslodan titroyo-titroyo ayağa galxdı. Ancag goddini düzolda 
bilmedi, “Yox, bacarmıram!” - deyib başını buladı, köksünü ötürorok tozodon oturdu. Momur 
yadına düşdü: o istoso, K.-m sakitco burdan aparardı, ancag deyoson, çoxdan aradan çıxmışdı. 
Çarşısında dayanmış gızla kişinin arasından iroli baxdı, amma momuru göro bilmadi. 


- Mona ela golir ki, - deyon kişi çox şıg geyinmişdi, on çox da otoklori düz olan gohvoyi jileti 
diggeti colb edirdi, - conabın özünü pis hiss etmosi buranın ab-havası ila bağlıdır, buna göra do 
yaxşı olar ki, onu ovvolco tibb montogosino aparmayag, elo birbaşa doftorxanadan bayıra 
çıxarag... Özünün do üroyinca olar... 


- Elodir ki var! - K. sevinclo kişinin sözünü kosdi. - O dogigo halım yaxşılaşar, özüm da o godor 
zaif deyilom, sadoca olarag, çiyinleorimdoen tutub bir az dayag vermek lazımdır. Siza çox oziyyot 
vermaoyacam, ela uzag yol da deyil, gapıya godor aparın, pillokonlordo bir az oturub özüme 
golorom, monda belo şey heç vaxt olmayıb, özüm da goribo golir. Mon do momuram, bela otag 
havasına öyreşmişom, ancag özünüz da dediniz ki, buranınkı daha ağırdır. Zohmet deyilso, moni 
gapıya gador aparın, başım horlonir, özüm tok ayağa dursam, halım daha da pisloşocok, - deyo K. 
çiyinlerini bir az galdırdı ki, onlara asan olsun. 


Ancag kişi onun dediklorino fikir vermedi, ollorini heç şalvarının cibindon çıxarmayıb ucadan 
güldü vo gıza dedi: 


- Görürsünüzmü, lap gözünden vurmuşam! Conabın halı, başga yerdo yox, yalnız burda pis 
olurmuş! 


Oız da gülümsedi vo barmaglarının ucu ila yavaşca onun goluna toxundu, sanki demek istedi ki, 
bu zarafatı çox kobud oldu. 


- Narahat olmayın, - kişi holo do gülmoyino davam edirdi, - mon conabı doğrudan da bayıra 
çıxarmag istoyirom. 


- Lap yaxşı, - deyon gız zorif başını bir anlığa aşağı oyorok yeniden kodorlonmiş, gözlerini uzag 
bir nögtoyo zillemiş, sanki hor şeyi anlamış K.-ya torof döndü: - Onun gülmoöyino cox da fikir 
vermoayin... Bu conab... Sizi togdim eda bilorom? (kişi olinin işarosilo razılıg verdi) Ho, bu conab 
molumat bürosunda işloyir. Gözleyonlaoro lazım olan bütün molumatları verir. Camaat bizim 
mohkomo sistemimiza yaxşı bolod olmadığı üçün ortaya çoxlu suallar çıxır. O, bütün sualların 
cavabını bilir. No vaxtsa hovosiniz olsa, onu yoxlayarsınız. Ancag bu onun yegano üstünlüyü 
deyil, ikinci üstünlüyü do bela goşong geyinmosidir. Biz, yoni burdakı bütün momurlar, belo 
hesab elodik ki, müştorilorimizle ilk görüşon o olur vo ilk toossüratın yaxşı olması üçün hom do 
goşong geyinmolidir. Biz iso, toossüflor olsun ki, elo monim üst-başımdan gördüyünüz kimi, çox 
pis, köhno doblo geyinmişik. Paltara pul vermeyin do monası yoxdur, çünki az gala bütün vaxtı 
doftorxanada olurug, elo burda da yatırıg. Ancag, bayag dediyim kimi, elo hesab elodik ki, 
molumat bürosunda işloyon üçün goşong paltar vacibdir. Bu mosoloda başga mövge tutan 
idaromizdon heç na ala bilmediyimiz üçün özümüz pul yığdıg, hatta müştorilerimizdeon do veron 
oldu, ona bu goşong paltarı, olava do bir neçosini aldıg. Demek olar ki, yaxşı toossürat yaratmag 
üçün hor şeyi elomişik, ancag o, öz gülüşü ila hamısını korlayır, camaatı gorxuzur. 


- Eledir, elodir! - kişi istehza ila dillondi. - Ancag, frölayn, bilmirem bu conab istomodiyi halda 
niyo bütün “sirlerimizi” ona açırsınız, daha doğrusu, beynine yeridirsiniz?! Baxın görün öz 
alomino neco gapılıb oturub! 


K.-nın etiraz etmoyo hovosi yox idi. Oz bolka do bunu xoş niyyotlo eloyirdi ve mogsodi o idi ki, 
K. imkan tapıb özüno golsin, ancag alınmırdı ki, alınmırdı. O, kişiyo torof döndü: 


- Sizin gülüşünüzün monasını açıglayırdım, yoxsa xotrina dayordi. 
- Zonnimco, onu bu saat bayıra çıxarsam, bundan da pis tohgirlori bağışlar. 


K. dinmedi, heç baxışlarını da galdırmadı. Bu iki noforin onun haggında cansız bir oşya kimi 
danışdıglarına dözdü, holo bolko do xoşuna goldi. Ancag gofloton bir golunda molumat bürosunda 
işleyon kişinin, digorindoso, gızın olini hiss elodi. 


- Zoif kişi, ayağa durun! - dedi kişi. 


- Hor ikinizo çoxlu-çoxlu toşokkürlor! - K. sevinc dolu heyrot içindo dillondi, yavaş-yavaş 
galxmağa başladı, özü onların ollorini bodonin dayag istoyon yerlorino apardı. 


Onlar dohliza yaxınlaşanda, gız K.-nın gulağına pıçıldadı: 


- Bele çıxdı ki, mon melumat bürosunda işloyon kişini sizin gözünüzda galdırmag istoyirdim, 
ancag inanın ki, hogigoti deyirom. Elo do daşürekli deyil. Xosto müşterileri bayıra çıxarmag onun 
borcu deyil, ancag görürsünüz ki, bunu edir. Bolko de heç birimizin üroyi daşdan deyil, bolko da 
böyük momnuniyyatle hamıya kömek ederdik, ancag mohkomo momurları kimi özümüzü 
yalandan daşürekli adamlar kimi göstorir vo guya heç kime kömek etmek istomirik. Mona tasir 
eloyon do elo budur... 


- Bolko burda bir az oturasınız?! - kişi soruşdu. Onlar artıg dohliza çatmışdılar vo indi K.-nın 
bayag içori girondo söhbot etdiyi kişinin yanında idilor. K., demek olar ki, ondan utandı, çünki 


bir az bundan ovvol garşısında şax dayanmışdı, ancag indi iki nofor onu güclo ayag üsto 
saxlayırdı, kişi onun şlyapasını düzoldirdi, dağılmış saçlan tor basmış alnına tökülmüşdü. Lakin 
homin kişi, deyoson, bunu hiss etmedi, onun başı üzorindon harasa baxan molumat bürosu 
rohborinin garşısında gorxa-gorxa no üçün bura goldiyino hagg gazandırmağa çalışdı: 


- Bilirom, - dedi, - orizolorimin cavabı bu gün hazır olmaz, ancag buna baxmayarag, goldim. 
Fikirloşdim ki, gözleyorom, bazar günüdür, vaxtım var, heç koso do maneçiliyim yoxdur. 


- Buna göro belo üzrxahlıg etmok lazım deyil, - momur onu sakitloşdirdi, - sizin bu narahatlığınız 
terifolayigdir. Düzdür, burda artıg yer tutursunuz, ancag mono mane olmadığınız üçün, etirazım 
yozdur, burda galıb işinizin gedişini izloyo bilersiniz. Öz vozifolorini başa düşmoyon hoyasız 
adamlarla rastlaşandan sonra sizin kimilerini görüb sobrli olmağı öyreonmek lazımdır! 9yloşin! 


- Görürsünüz, müşterilerle neco danışır?! - gız pıçıldadı. K. başını torpotdi, ancag molumat 
bürosunda işloyon kişi yeno do: «Burda bir az oturmag istomirsiniz?” - deyo soruşanda diksindi. 


- Xeyr, - dedi, - dincolmok istomirom. 


Bu sözleri gotiyyotla demoyo çalışdı, ancag otursaydı yaxşı olardı. Elo bil doniz xostoliyino 
tutulmuşdu. Ona elo golirdi ki, bork yırğalanan bir gomidadir. Ona elo golirdi ki, su gominin taxta 
gövdosino çırpılır, dohlizin o başından bir dalğa golir, hor yanı su basır, dohliz longor vurur, orda 
oturan adamlar galxıb-düşür. On goribosi iso, onu aparan gızla kişinin sakitliyi idi. İndi canı 
onların olindo idi, buraxsalar, daş kimi yero düşordi. Hordon onların sort baxışlarını üzorindo hiss 
edir, özü artıg yerimoso da, onların ahongdar addım soslorini eşidirdi. Çofloton hiss etdi ki, ona 
noso deyirlor, ancag heç no başa düşmürdü, yalnız bütün dohlizi başına götürmüş sos-küyü vo bu 
sos-küyün içindo hoyocan signalına oxşayan bir güyültü eşidirdi. Başı oyilmişdi vo güclo 
pıçıldadı: 


- Ucadan danışın! - dediyindon özü do utandı, çünki bilirdi ki, o, başa düşmoso do, kifayot godor 
ucadan danışırlar. Oofloton elo bil divar deşildi, tomiz hava üzüno vurdu vo yanındakıların sosini 
eşitdi: 


- Ivvol çıxıb getmek istoyir, sonra da min dofo deyirson ki, çıxış gapısı budur, gımıldanmır ki 
gımıldanmır! 


K. hiss etdi ki, çıxış gapısına çatıblar va gız onu açıb. Ona elo goldi ki, bütün gücü birdon-biro 
özüno gayıtdı vo azadlığın ilk sevincini dadmag üçün ayağını pillolordon birino goydu, ela ordan 
da gapının ağzında dayanıb ona tamaşa edon müşayiotçilori ile vidalaşdı. 


- Çox sağ olun! - deya tokrar edorok hor ikisinin olini bir do sıxdı va gofleton ona ela goldi ki, 
doftorxana havasına öyroşmiş bu adamlar pillokonlordon üzlorino vuran tomiz havada boğulurlar 
vo... ollarini buraxdı. Heç biri cavab vero bilmedi vo K. gapını çöldon tez bağlamasaydı, gız 
yıxılacagdı... 


K. bir anlığa pillokonin başında sakit dayandı, sonra cib güzgüsünü çıxarıb saçlarını gaydaya 
saldı, növboti pillokon duracağına düşmüş şlyapasını - yogin molumat bürosunda işloyon kişi ora 
tullamışdı - götürüb başına goydu vo pillokonlori elo gümrah addımlarla, tullana-tullana düşdü ki, 
az gala özü da gorxdu. Heç vaxt şikayotlonmediyi sohhoti indiyodok onu belo imtahana 


çokmomişdi. Bolko bodoni üsyana galxıb, köhno hoyat torzini çotinlikleorsiz yaşadığını görüb, ona 
yeni hoyat torzi hazırlayır?! Toraddüdlo da olsa, ağlına golon bu fikirle razılaşdı ki, imkan düşon 
kimi, hekimo getsin, ancag gorara aldı ki, - burda artıg heç kosin moslohotino ehtiyac yox idi - 
golocok bazar günlerini bugünkündon yayxşı keçirsin. 


DÖRDÜNCÜ F9SİL 


Frölayn Bürstnerin rofigosi 


Növboti günlordo K. frölayn Bürstnerlo birce kolmo do koso bilmodi. Onunla garşılaşmag üçün 
müxtolif vasitoloro ol atdı, ancag gız yaxınlıg vermedi ki vermedi. İşdon çıxan kimi evo goldi, 
otağında işığı söndürmedi, divanda oturdu vo ön otağı müşahido etmokdon savayı heç bir işla 
moşğul olmadı. İçeride heç kosin olmadığını güman edon gullugçu gız gapını örtonda do bir az 
gözleyib, onu tozodon aralı goyurdu. Sohorlor homişokindon bir saat tez dururdu ki, bolko onu işo 
gedonda tok tuta bilo. Ancag bu cohdlorin heç biri alınmadı. Sonra ona moktub yazıb birini iş 
yerin, birini do eva gönderdi, yeno do horokotino boraot gazandırmağa çalışdı, yazdı ki, günahını 
hor cür yumağa hazırdır, söz verdi ki, gızın goyduğu sorhodi heç vaxt aşmayacag, xahiş etdi ki, 
yalnız birco dofo söhbot etmoyo şorait yaratsın, çünki onunla danışmamış frau Orubaxla heç no 
barada razılığa gala bilmez vo axırda da xobor gönderdi ki, növboti bazar bütün günü evdo oturub 
ondan işara gözleyocok: ya onun teklifini gobul edir, ya da, on azı niyo gobul etmediyinin 
sobobini açıglayır, axı gız neco istosa, ela da olacağına söz verib. Moktublar geri gayıtmadı, 
ancag cavab da çıxmadı. 9ksino, bazar günü çox aydın bir işaro goldi: sohor tezdon açar 
deşiyindon baxan K. ön otagda geyri-adi bir canlanmanın şahidi oldu vo onun sobobi do tezliklo 
bilindi. Fransız dili müollimesi - zaif, solgun bonizli, ayağını da azacıg çokon bu gız milliyyotco 
alman, soyadı da Montag idi, bu vaxta godor do otağı tok kirolomişdi - frölayn Bürstnerin otağına 
köçürdü. Saatlarla ön otagda vurnuxdu. Gah yatag dostindon nasa, gah hansısa bir palaz, gah da 
kitab yaddan çıxmış olurdu vo gız da onları bir-bir toz9 monzilo daşıyırdı. 


Frau Orubax sohor yemoyini gotironda - K. onu omolli-başlı acılayandan sonra frau Orubax on 
xırda işleri do gullugçuya etibar etmirdi - beş günlük fasilodon sonra onunla ilk dofo danışmagdan 
özünü saxlaya bilmedi. 


- Niyo bu gün ön otagda bela sos-küy var? - deya özüne gohvo süzo-süzo soruşdu. - Bunu kosmok 
olmaz? Mütlog bazar günü yır-yığış etmek lazımdır? - Frau Orubax torofo baxmasa da, hiss etdi 
ki, o, yüngülloşdi, dorindon nofos aldı. K.-nın hotta bu sort suallarını da barışıg olamoti vo yaxud 
barışığa doğru atılan addım hesab eledi. 


- Yır-yığış elomirler, conab K., - dedi, - frölayn Montag frölayn Bürstnerin yanma köçür, 
şeylerini ora daşıyır. 


Oadın susarag K.-nın buna neco baxacağını öyronmek istodi vo bir do gözledi ki, K. ona sözüno 
davam etmoyo icazo verocok, ya yox. K. iso onu sınağa çokdi, fikirli-fikirli olindoki gaşıgla 
gohvosini garışdırdı, sonra başını galdırıb ona baxdı vo dedi: 


- Daha frölayn Bürstnerdon şübholonmirsiniz ki? 


- Conab K.! - Frau Orubax bu sualı sanki çoxdan gözleyirdi va ollorini ona torof uzatdı, elo bil 
yalvarırdı. - Siz adica bir iradı üreyinizo saldınız. Sizin vo ya bir başgasının xotrino daymok 
ağlıma belo golmozdi! Siz ki moni çoxdan, özü do yaxşı tanıyırsınız, ona göro do dedikleorimo 
inanmalısınız. Axı siz bilmirsiniz ki, mon bu son günlerde neco ozab çokdim! İşo bax, mon öz 
kirayonişinlerime gara yaxmalıyam! Siz da buna inandınız, conab K.! Dediniz ki, sizi çıxarıram! 
Sizi çıxarmag?!- axırıncı sözleri göz yaşlan içindo boğula-boğula dedi vo sonra da önlüyünü 
üzüno aparıb hıçgırdı. 


- Ağlamayın, frau Orubax, - dey K. poncorodon çöle baxdı. İndi yalnız frölayn Bürstner barodo 
fikirleşirdi vo fikirleşirdi ki, o, tanımadığı bir gızı neco yanma götüra biler. Geri dönondo gadının 
holo do ağladığını görüb bir do dedi: - Dedim ki, ağlamayın! Mon do o vaxt homin sözleri pis 
monada demodim. Biz, sadoco olarag, bir-birimizi başa düşmomişik. Köhno dostlar arasında da 
hordon bela şeylor olur. 


Frau Orubax onun doğrudan da barışdığına omin olmag üçün önlüyünü gözlerinden çokdi. 


- Boli, bali, elodir! - deyon K. frau Orubaxın özünü neco aparmağından başa düşdü ki, kapitan 
ona heç no demoyib vo bundan cosarotlonorok olavo etdi: - Doğrudanmı elo fikirloşirsiniz ki, mon 
yad bir gıza göro sizinle düşman ola bilorom? 


- Ela mosola da bundadır, conab K.! - deyon frau Orubaxın bodbextliyi orasında idi ki, özünü bir 
az sorbost hiss edon kimi ağzından noso gaçırırdı. - Homişo özüme sual verirdim ki, göroson noyo 
göro conab K. frölayn Bürstnero bela gahmar çıxır? Bilo-bilo ki, onun hor ağır sözünden sonra 
mon bütün geconi yata bilmirem - o gıza göre monimlo davaya çıxır! Axı, mon frölayım 
haggında öz gözlerimle gördüklerimdon başga heç no demomişom! 


K. dinmedi, dinsoydi, gorok onu otagdan govaydı vo bunu istomirdi. Yalnız gohvosini içmoklo 
kifayotlondi ki, frau Orubax burda artıg olduğunu özü başa düşsün. Bayırdan yeno frölayn 
Montagın ön otağı başına götüron ağır addım soslori eşidildi. 


- Eşidirsiniz? - deyo K. oli ilo gapını göstordi. 


- Boli! - Frau Orubax köksünü ötürdü. - İstodim özüm do, gullugçu gız da ona kömek eloyok, 
ancag inad eledi, dedi ki, hamısını özü daşıyacag. Bu frölayn Bürstnero lap mat galmışam. Mon 
çox vaxt frölayn Montagın kirayonişinim olmasına taossüflonirom, frölayn Bürstner iso, onu öz 
yanına aparır... 


- Bunun siza doxli yoxdur! - K. fincanın dibindeki son gönd parçalarını da gaşıgla ozdi. - Mogor 
siz bununla nos9 itirirsiniz? 


- Xeyr, oslindo, gazanıram, bir otag boşalır vo gohumum kapitanı yerloşdirorom. Çoxdan 
gorxurdum ki, son günler gonşuluğunuzdakı gonag otağında galdığı üçün size mane ola biler. 
Deyon kimi köçacek... 


- Görün ağlınıza nolor golir! - deyo K. ayağa durdu. - Bu barodo söhbot ola bilmoz! Deyoson, 
moni haoddon artıg hassas adam hesab eloyirsiniz, çünki frölayn Montagın bu “gozinti”lorino - 
baxın, indi gayıdır - dözo bilmirem. 


Frau Orubax no edocoyini bilmedi: 


- Conab K., bolko ona deyim ki, köçmeyinin galanını toxiro salsın? İstoyirsiniz elo bu dogigo 
deyim. 


- Ancag o, frölayn Bürstnerin yanma köçmolidir. 
- Elodir, - deyon frau Orubax K.-nın bununla no demok istodiyini yaxşı başa düşmedi. 
- Bela olan halda o, şeylorini daşımalıdır. 


Frau Orubax yalnız başını torpotdi. Zahiron inadkarlıgdan başga heç noyo oxşamayan bu lal 
yazıglıg K.-nı daha da cinlondirdi. Otagda var-gol etmoyo başladı - gapıdan poncoroyo, 
poncaradaon da gapıya torof getdi vo bununla bolko do çoxdan çıxıb getmok istoyon frau Orubaxa 
mane oldu. 


K. bir do gapıya çatanda, o döyüldü. Çullugçu gız idi vo dedi ki, frölayn Montag conab K. ila no 
baradoso danışmag istoyir vo xahiş edir, yemek otağına golsin, onu orda gözleyir. K. fikirli-fikirli 
gızı dinledi, sonra da, demek olar ki, istehzalı nozorlorlo özünü itirmiş frau Orubaxa torof baxdı. 
Bu baxışla sanki demek istoyirdi ki, frölayn Montagın onu söhbota dovot edocoyini ovvolcodon 
bilirmiş vo bu davat do frau Orubaxın kirayonişinlerinin bazar günü sohor tezdon başlayarag K..- 
nı narahat etmolorino çox uyğun gelir. Oıza dedi ki, indi golir vo paltar dolabına torof getdi ki, 
pencoayini doyişsin. Oızın onu tongo gotirdiyindon şikayotlonon frau Orubaxdan iso, yalnız bunu 
xahiş etdi ki, sohor yemoyini apara bilor. 


- Axı, siz ona heç ol vurmadınız! 


- Ah, dedim ki, aparın! - K. sosini ucaltdı vo ona elo goldi ki, bütün bu işlerdo frölayn Montagın 
ali var, aranı garışdıran da odur. 


Ön otagdan keçonda, frölayn Bürstnerin gapısının bağlı olduğunu gördü. Ancag onun otağına 
deyil, yemek otağına dovot olunmuşdu vo döymodan do gapını itoloyib açdı. 


Çox uzun, hom da dar, birponcoroli otag idi. Yer az olduğundan, gapı torofdo olan küncloero iki 
dolab çopino goyulmuşdu, galan sahoni iso yemek stolu tutmuşdu. Düz gapının yanından 
başlayan bu stol az gala böyük poncoroyo çatırdı, onların arasından keçmek olmurdu. Stol artıg 
açılmışdı vo özü da çox adam üçün nozordo tutulmuşdu, çünki bazar günü, demek olar ki, bütün 
kirayonişinler burada nahar edirdi. 


K. - nın goldiyini gören frölayn Montag poncorodon aralanarag yemek stolunun yanından keço- 
keça ona torof goldi. Sossiz görüşdüler. Frölayn Montag homişo olduğu kimi başını goribo torzdo 
dik tutarag dedi: 


- Bilmirem moni tanıyırsınız, ya yox?! 
K. gözlerini gıyarag ona baxdı: 
- Olbotto, tanıyıram, - dedi, - axı çoxdan frau Orubaxın pansionunda galırsınız. 


- Bildiyimo gör, siz bu pansionla o godor do maraglanmırsınız. 


- Elo deyil... 
- Oturmag istomirsiniz? - Frölayn Montag soruşdu. 


Dinmodon stolun gurtaracağından horosi bir kreslo çokib üzboüz oturdular. Ancag frölayn 
Montag elo o dogiga do ayağa galxdı, çünki çantasını poncoronin gabağında goymuşdu va onu 
gotirmeoyo getdi. Ayaglarını sürüyo-sürüyo, çantasını da azacıg yellodo-yelloda bütün otağı 
dolaşarag geri gayıdanda dedi: 


- Rofigomin tapşırığı ilo sizinle yalnız bir neço kolmo söhbot etmek istoyirom. Özü golmok 
istoyirdi, ancag bu gün özünü pis hiss edir. Bağışlayın ki, onun ovozina monimlo danışmalı 
oldunuz. Ancag o da sizo monim dediklorimdon başga heç na demoyocokdi. 9ksino, düşünürom 
ki, bu işa garışacağım olmadığı üçün mon daha çox şey deyo bilorom. Buna da inanmırsınız? 


- No deyim ki?! - K. artıg frölayn Montagın onun dodaglarından çekilmek bilmeoyon baxışlarından 
yorulmuşdu. - Bela çıxır ki, frölayn Bürstner monimlo şoxson söhbot elomok istomodi. 


- Eledir, - frölayn Montag dillondi. - Daha doğrusu, heç do ela deyil, siz mosoloni çox koskin 
goyursunuz. 9slindo, bu cür xahişloro no “ho” deyirlor, na do “yox”. Ancag belo do olur ki, homin 
xahişloro omol etmeyi lazım bilmirler ve indiki halda da elodir. Sizin bu sözlerinizden sonra açıg 
danışa bilorom. Siz hom şifahi, hom do yazılı şokildo rofigomla söhbot etmek istodiyinizi 
bildirmişiniz. Ancag rofigom bilir ki, - on azı, mono bela golir - söhbot nodon gedocok vo mono 
molum olmayan soboblordon omindir ki, bu söhbot baş tutsa, heç bir torofo xeyir gotirmoyacak. 
Yeri golmişkon, bu barada mono dünon, özü do lap ötori şokildo danışdı, onu da dedi ki, bu söhbot 
sizin üçün do çox vacib olmaya bilor, çünki tosadüfon bu fikro golmisiniz, indi olmasa da, lap 
yaxın zamanlarda heç bir xüsusi izahat olmadan bütün olub-keçonlorin monasız olduğunu başa 
düşocoksiniz. Ona dedim ki, bolko do düz fikirloşir, ancag hor şeyi aydınlaşdırmag üçün siza 
konkret cavab vermok daha yaxşı olar. Toklif etdim ki, bu vozorini mon öz üzorimo götürüm, o da 
bir az toroddüddon sonra razılıg verdi. Ümid edirom ki, bu hom do sizin üroyinizco oldu, çünki on 
monasız işda do kicik bir şübho adama ozab verir vo indi olduğu kimi, onu asanca aradan 
galdırmag mümkündürso, bunu homin dogigo elomok daha yaxşıdır. 


- Teşekkür edirem! - tez cavab veron K. yavaş-yavaş ayağa durdu, ovvolco frölayn Montaga, 
sonra stola, lap axırda da poncoradon çöle baxdı, - garşıdakı bina günoşin şofoglorino gorg 
olmuşdu - gapıya torof getdi. Frölayn Montag onun arxasınca bir-iki addım atdı, sanki K.-ya tam 
inanmırdı. Ancag gapıya çatanda, hor ikisi geri çokilmoli oldu; kapitan Lants içori girdi. K. ilk 
dofa idi ki, onu belo yaxından görürdü. Ucaboy, toxminon gırx yaşlarında bir kişi idi vo otli sifoti 
sanki günden garalmışdı. Yüngülco tozim etdi - bu hom do K.-ya aid idi - sonra frölayn Montaga 
torof gedib nozakotla onun olindon öpdü. Horokotlorindo coldlik vardı. Onun frölayn Montagla 
bela nozakatla davranması K.-nın gızla davranışından forglonirdi. Ancag buna baxmayarag, 
deyoson, frölayn Montag K.-dan incimomişdi, hotta ona elo goldi ki, K.-m kapitana togdim etmok 
do istodi. K. iso bunu heç arzulamırdı, çünki indi no kapitana, no do frölayn Montaga mehribanlıg 
göstermek igtidarında deyildi. Bu olöpme sohnosindon sonra gızı elo adamların corgosino goşdu 
ki, özlerini zahiron çox xeyirxah, tomonnasız göstoro- göstoro onu frölayn Bürstnerlo görüşmoyo 
goymurlar. K.-ya elo goldi ki, tokco bunu koşf etmodi, eyni zamanda, onu da başa düşdü ki, 
frölayn Montag çox yaxşı, hom do ikibaşlı bir üsul seçib. O, frölayn Bürstnerlo K.-nın 


münasibotlorini, hor şeydon ovvol, söhbot etmok xahişinin monasını çox şişirdirdi vo eyni 
zamanda, bunu elo fırlatmağa çalışırdı ki, guya hor şeyi şişirdon K.-nın özüdür. Ancag yanılırdı, 
K. heç noyi şişirtmok istomirdi, çünki bilirdi ki, frölayn Bürstner adico bir makinaçı gızıdr, ona 
uzun zaman mügavimet göstormoayi bacarmaz. Elo buna göro do gız haggında frau Orubaxdan 
öyrondiklerini burda gosdon nozoro almadı. Bütün bunları ağızucu sağollaşıb çıxarkon fikrindon 
keçirdi. Öz otağına getmek istoyirdi, ancag arxasınca frölayn Montagın yemek otağından eşidilon 
gısa gülüş sosindon sonra ağlına goldi ki, bolko ikisino do - yoni kapitana da, frölayn Montaga da 
yaxşı bir dors versin. 9trafına baxdı, yaxınlıgdakı otagları dinşodi: sakitlik idi, yalnız yemok 
otağında söhbot edirdilor vo bir do motboxo gedon dohlizdon frau Orubaxın sosi eşidilirdi. 
Deyoson, fürsot düşmüşdü vo K. frölayn Bürstnerin gapısına torof gedib onu astadan döydü. 
İçoridon sos çıxmadığını görüb bir do döydü, ancag yeno do cavab golmedi. Yatmışdı? Bolko 
doğrudan da özünü pis hiss edirdi? Yoxsa gapının bela asta döyülmosindon golonin K. olduğunu 
başa düşdüyü üçün özünü danızdırırdı? K.-ya elo goldi ki, özünü danızdırır vo bu dofa borkdon 
döydü, bundan bir şey çıxmadığını görüb, ehtiyatla, eyni zamanda da odalotsiz, monasız bir iş 
tutduğunu hiss edo-edo onu açdı. İçorido heç kos yox idi. 9slindo, heç otag da K.-nın tanıdığı 
otağa bonzomirdi. Divar uzunu iki çarpayı baş-başa goyulmuşdu, gapının yaxınlığındakı üç 
kreslonun üstü pal-paltarla dolu idi, dolabın da gapısı açıg galmışdı. Yogin ki frölayn Montag 
yemek otağında K.-m yola gotirmek istoyondo, frölayn Bürstner çıxıb getmişdi. Ancag bu, K.-ya 
o godor da tasir elamodi, çünki frölayn Bürstnerlo bela asan yolla görüşo bilocoyino özü do 
inanmırdı, bunu da, demek olar ki, frölayn Montagın acığına elomişdi. Ancag gapını örtorkon 
frölayn Montagla kapitanın yemek otağının açıg gapısı yanında dayanıb söhbet etdiyini görondo 
ohvalı pozuldu. Onlar bolka da K.-nın gapını açdığı andan orda dayanmışdılar, özlerini elo 
göstorirdiler ki, guya onu güdmürlor vo astadan söhbot edirdilor, ancag gözucu onun bütün 
horekotlorini elo izleyirdiler ki, sanki söhbot osnasında baxışları ora-bura gaçırdı. Amma K. bu 
baxışların ağırlığına döza bilmedi, divarın dibi ila otağına torof tolosdi. 


BEŞİNCİ F9SİL 


Adamdöyanlar 


Növboati axşamların birindo K. onun iş otağı ila pillokoni ayıran dohlizo - bu dofo demek olar ki, 
hamıdan sonra eva gedirdi, yalnız ekspedisyada iki nofor hola da galıb lampanın Z9if işığında 
işleyirdi - çatanda, heç vaxt içini görmodiyi vo homişo anbar hesab elodiyi otağın gapısı 
arxasından inilti sosi eşitdi. Heyrot içinde dayandı, yanılmadığına omin olmag üçün diggotlo 
dinşodi, bir anlığa sakitlik oldu, sonra yeno da inilti sosi goldi. 9vvolca xidmotçilordon birini 
çağırmag istodi ki, bolko şahid lazım oldu, ancag gofloton onu elo bir garşısıalınmaz marag 
bürüdü ki, gapını şaggıltı ila açdı. Düz bilmişdi, bura doğrudan da anbar idi. Oapının ağzında 
lazımsız, köhno kağız-kuğuz, boş mürokkobgabları galaglanmışdı. Otağın ortasında iso üç kişi 


dayanmışdı vo otag alçag olduğu üçün başlarını oymişdilor. Roflorin birino borkidilmiş şam 
içorini işıglandırırdı. 


- Siz burda neyloyirsiniz? - hoyocanlı-hoyocanlı, ancag alçagdan soruşdu. 


Görünüşünden onların böyüyüno oxşayan vo daha çox diggoti colb edon kişi gara rengli golsuz, 
sinosina godor yaxası açıg olan gödokço geyinmişdi. O cavab vermedi, galan iki nofor iso birdon 
gışgırdılar: 


- Conab, biz coza almalıyıg, müstontigo bizdon şikayot etmisiniz. 


K. yalnız indi onları tanıdı: doğrudan da keşikçilor - Fransla Villem idiler ve üçüncünün olindo do 
onları cozalandırmag üçün kötok vardı. 


- Ola bilmez! - deyo K. diggotla onlara baxdı. - Mon şikayot etmomişom, yalnız monzilimdo baş 
veranlori danışmışam. Ancag sizin do sohvloriniz oldu. 


- Conab, - indi danışan Villem idi, Frans iso özünü üçüncü adamdan gorumag üçün onun 
arxasında gizlonmişdi. - 9gor bizo na geder omokhaggı verdiklerini bilseydiniz, haggımızda elo 
danışmazdınız. Mon ailomi dolandırmalıyam, bu Frans da evlonmek istoyirdi, adam çalışır ki, 
hardansa pul gazansın, no godor çox işloson do, maaşla dolanmag olmur. Sizin o goşong 
paltarlardan keço bilmedim, olbotto, belo şeylor keşikçiloro yasagdır, biz düz elomodik, ancag 
adoto gör, o şeylor keşikçilora galmalıdır, inanın mono, homişo do bu cür olub. Bela olan halda, 
bexti gotirmoeyib hobs olunan üçün no forgi, onun şeyleri kimo galır?! Bunu da dilino gotironda, 
bizi cozalandırırlar. 


- Sizin indi dedikleorinizdon monim xoborim yox idi, heç sizi cozalandırmağı da tolob etmomişom, 
orda prinsip vardı. 


- Gördün, Frans? - Villem o biri keşikçiyo torof döndü. - Sona demodim ki, conab bizi 
cozalandırmağı tolob etmoyib? Eşitdin ki, heç bizim coza alacağımızı da bilmirmiş... 


- Onların bu danışıglarına çox da fikir vermeyin! - üçüncü kişi K.-ya dedi. - Coza odalotlidir vo 
ona göro do gaçılmazdır. 


- Ona gulag asma! - deyon Villem sözüno ara vermoli oldu, çünki olini çubug doyon dodaglarına 
apardı - ... ona göro coza verirler ki, bizi satıbsınız. Yoxsa hotta orada olanlardan xobor 
tutsaydılar da, bizo heç na elomozdiler. Buna odalot demek olar? Biz ikimiz do - on çox da mon - 
özümüzü yaxşı keşikçi kimi göstormişdik - özün do etiraf elomolison ki, sono onların istodiyi kimi 
keşik çokdik - istoyirdik, bir az iroli gedek, kötokçi olag... Boxti gotirib, ondan şikayot edon 
olmayıb, çünki bizdo bela şikayotlor nadir hallarda olur. Ancag bizimki burda gurtardı, daha heç 
yana çıxa bilmorik, bundan sonra keşik çokmokdon da pis işloro göndorocoklor, üstolik do indi 
yaxşıca kötok yeyocayık. 


- Doğrudan bu kötek elo ağrıdır? - deyo K. diggotlo kişinin onun gözleri önünde oynatdığı kötoyo 
baxdı. 


- Axı biz indi lüt soyunmalı olacağıg, - Villem dillondi. 


- Bela de... - K. diggotlo kötokçiyo baxdı: o, dorisi gündon garalmış matrosa oxşayırdı vo sağlam, 
sırtıg sifoti vardı. - Elo olmaz ki, bunları köteklamoyosiniz? 


- Xeyr! - kötokçi tobossümlo başını buladı. - Soyunun!- deyo keşikçilora omr etdi vo sonra da K.- 
ya torof döndü: - Onların dediklerine inanma, kötokdon gorxdugları üçün ağıllarını itiriblor, - 
Villemi göstordi, - mosolon, elo götür bunu, özüno yaxşı bir torcümeyi-hal düzoltdi, adamın 
gülmayi golir. Piy basıb, ilk kötoklori heç hiss elomoyacaok. Bilirson, niyo bela piylonib? Çünki 
hobs olunanların sohor yemoyini aşırmağa adet eloyib. Sonin do sohor yemoyini aşırdı? Yemiş 
olar! Özü da belo garın sahibi heç vaxt kötokçi ola bilmoz! Heç vaxt! 


- Belo kötokçilor do var! - komorini açmağa başlayan Villem dillondi. 


- Yoxdur! - Kişi kötoyi onun boğazına toxundurdu, Villem diksindi. - Son bizo gulag asma, 
soyun! 


- Onları buraxsan, yaxşı pul gazanarsan, - deyo K. kötokçiyo baxmadan pulgabını çıxardı - belo 
alver zamanı göz-gözo dayanmasalar yaxşı idi! 


- Moni do satmag istoyirson? Moni do kötokletdirmek fikrine düşübson? Yox, keçmoz! 


- Ağlın olsun, ogor onları cozalandırmag istosom, indi pul verib buraxdırmag fikrine düşmoezdim. 
Kirimişca gapını örtüb evime gedordim, heç na görmezdim, heç no do eşitmeozdim. Ancag bunu 
elomirem, cünki onları buraxdırmag fikrim ciddidir. Bilsaydim, onlara coza verilocok vo ya coza 
almalıdırlar, adlarını çokmozdim. 9slindoa, onların günahı yoxdur, günahkar işledikleri toşkilatdır, 
orada oturan yüksok çinli momurlardır. 


- Elodir, elodir! - keşikçilor bir ağızdan gışgırışdılar vo ela o dogigo do çılpag küroklorindon 
dümsük yedilor. 


- Igor indi hakimin özünü kötoklomoli olsaydın, - K. danışa-danışa onun tozodon yuxarı 
galdırmag istodiyi kötokdon tutub aşağı saldı, - sona heç mane olmazdım, oksino, pul da verordim 
ki, yaxşı kötoklayoson! 


- Dediklorin düzdür, ancag rüşvet alan deyilom. Mon kötokçiyom, ona göro do kötoklomoliyom. 


Bu vaxta godor bolko do K.-nın işe garışmasından yaxşı notico gözlediyi üçün dinmoyon Frans 
adlı keşikçi, oynindo do birco şalvar gapıya torof goldi, diz çökorok onun golundan yapışdı: 


- İkimizi de xilas ede bilmirsonso, - deyo pıçıldadı, - on azı, moni buraxdırmağa çalış! Villem 
mondon yaşca böyükdür, hor cohotdon do üroklidir, özü do bir neço il bundan ovvol, yüngül do 
olsa, kötok cozası alıb, ancag mon holo indiyocon alçaldılmamışam, elodikleorimi do Villem 
öyrodib, yaxşısını da , pisini da... Yazıg nişanlım indi bankın gabağında dayanıb moni gözlayir. 
Utanıram, mono rohm edin... - göz yaşlarına bolonmiş üzünü K..-nın pencoyinin otoyino sürtdü. 


- Daha gözleyon deyileom! - kişi hor iki oli ila kötoyi yuxarı galdırdı, Fransı döymoyo başladı. 
Villem bir küncdo büzüşorok, başını galdırmağa bela cosarot etmodon oğrun-oğrun onlara torof 
baxırdı. Homin anda Fransdan dohşotli bir gışgırtı gopdu, sanki insan gışgırmadı, hansı bir 
musigi alotiso sındırıldı ve onun kesilmek bilmoyon sosi bütün dohlizi başına götürdü, bütün 
binada eşidildi. 


- Oışgırma! - deyon K. özünü saxlaya bilmedi, xidmotçilorin sosi eşidib golo bilocayi torofa baxa- 
baxa Fransa bir dürtmo vurdu. Çox bork itolomoso do, huşunu itirmiş keşikçi yero yıxıldı, 
çapalaya-çapalaya döşomoni cırmaglamağa başladı. Ancag kötokçinin zorbolori boşa çıxmır, 
döşomonin üstündo da onu tapırdı. Kötoyin ucu galxıb-endikceo Frans yerindo gıvrılırdı. Uzagdan 
gullugçular göründü: biri irlido golirdi, biri do iki-üç addım ondan gerido. K. tez gapını örtüb 
poncoralordan birina yanaşdı, onu açdı. Daha gışgırtı eşidilmirdi. K. xidmotçilorin yaxınlaşmasına 
ımkan vermemek üçün dedi: 


- Monom! 
- Axşamınız xeyir, conab prokurist, - o torofdon sos goldi, - nos olub? 


- Xeyr, xeyr! Hoyotdon it sosi golir. - xidmotçilorin buna fikir vermodiyini görüb olavo etdi: - Siz 
işinizdo olun... 


Xidmeotçiler onunla söhboto başlamasın deyo oyilib poncorodon bayıra baxdı. Bir az keçondon 
sonra dönüb dohlizo baxanda gördü ki, xidmotçilor gedib. Poncoronin garşısında dayanıb galdı: 
anbara torof getmoyo ürek elomirdi, eva do getmek istomirdi. Onun baxdığı dördkünc balaca bir 
hoyet idi, xidmeti otaglar onu dövroyo almışdılar ve hamısının da poncorosi garanlıg idi, yalnız 
yuxarıdakılarda ayın işığı oks olunurdu. Yorğun baxışları garanlığı yararag hoyotin uzag küncüno 
- bir neço ol arabasının dayandığı yero dikildi. Kötokçiyo mane ola bilmaodiyino göre ozab çokirdi, 
ancag onun günahı deyildi, ogor Frans gışgırmasaydı - yogin çox ağrıtdı, amma elo anlar var ki, 
adam özünü saxlamağı bacarmalıdır - ho, gışgırmasaydı, çox güman ki, nasa bir bahana tapıb 
kötekçini yola gotirordi. 9gor aşağı çinli momurların hamısı yaramaz idiso, onda on iyronc vozifa 
sahibi olan kötokçi niyo istisna olmalı idi? 9skinası görondo gözlerinin neco parıldadığını K. 
yaxşı gördü vo doğrudan da döymoyo başlaması da, molum mosola idi ki, mobloği bir az 
çoxaltmag üçün idi. K. da simiclik elomozdi, çünki mogsodi hogigoton do keşikçilori azad etmok 
idi. 9gor bu mohkomo sistemini darmadağın etmek istoyirdiso, elo buradan başlaması da tabii idi. 
Ancag Frans bağırmağa başladığı andan hor şey bitdi. K. heç vaxt imkan vero bilmezdi ki, 
xidmotçilor, ya da başgaları golib onu anbarda bu adamlarla bir yerdo görondo tooccüblonsinlor. 
Belo gurbanlığı heç kos K.-dan tolob eda bilmozdi. 9gor bu işi etmok gosdindo olsaydı, sado bir 
yolu seçordi, soyunub kötokçiyo deyordi ki, keşikçilorin ovozino onu döysün. Yeri golmişkon, 
bolka do kötokçi heç buna razılıg vermezdi, çünki havayı yerden vozifo borcunu yerina 
yetirmemiş hesab olunardı vo ganunu da ikigat pozardı, axı K. istintag altında idi, mohkomo 
momurları ona toxuna bilmozdilor. 9lbotto, burda xüsusi hallar da ola bilordi. Hor halda, K. başga 
cür horokot edo bilmozdi, gapını örtmoli idi, halbuki bunun özü do onun tohlükodon tam azad 
olması demek deyildi. Son anda Fransa dürtmo vurduğuna t9ossüflondi, ancag bunu da 
hoyocanına bağışlamag olardı. 


Uzagdan xidmotçilerin addım soslori eşidildi. Onların diggetini colb etmemek üçün poncoroni 
bağlayıb osas pillokono torof getdi. Anbarın yanından keçondoa, ayag saxlayıb içorini dinşodi. Tam 
sakitlik idi. Bolko do kişi onları ölonoceon döymüşdü, çünki hor şey onun ixtiyarına buraxılmışdı. 
K.-nm oli artıg dostokdo idi vo onu tez geri çokdi. Daha heç birine kömek edo bilmozdi, 
xidmatçiler do indi golmeli idiler. Özüne söz verdi ki, bu işi belo goymasın, osil günahkarları, 
hala indiyodok cosarot edib onun gabağına çıxa bilmoyon o yüksok çinli momurları, imkanı 
daxilindo, layiginco cozalandırsın. Bankın gabağındakı pillolori düşorkon bütün otrafa diggotlo 
göz gozdirdi, ancag o hondovorda kimisa gözleyon gız görmedi. Nişanlısının onu 


gözlediyini deyon Fransın sözleri yalan çıxdı, ancag bu yalanı bağışlamag olardı, çünki kiminso 
golbindo daha çox morhomot hissi oyatmag üçün deyilmişdi. 


Sohori gün do keşikçilor K.-nın yadından çıxmadı. Fikri dağınıg olduğu üçün yaxşı işlayo do 
bilmodi vo onu gurtarmag üçün kabinetindo dünonkindon çox galmalı oldu. Evo gedondo yeno 
anbarın yanından keçosi oldu vo sanki adet etdiyi üçün onun gapısını açdı. İçorido garanlıg 
ovozina gördükleri onun ağlını başından çıxartdı. Hor şey dünon gapını açarkon gördüklerinin 
eyni idi: girocokdo galaglanmış köhno kağız-kuğuzlar, olindo kötek olan kişi, çılpag keşikçilor, 
rofdoki şam... Keşikçilor o dogigo şikayoto başladılar: 


- Conab... 


K. tez gapını çırpdı, üstelik do onu yumrugladı, sanki bununla daha bork bağlamag istoyirdi. Az 
gala ağlaya-ağlaya sakitco oturub nüsxo çıxaran xidmotçilorin yanına getdi. Onlar K.-nı gören 
kimi dayandılar. 


- Anbarı da gaydaya salın! - ucadan dedi. - Zibilin içindo batıb gırılırıg! 


Xidmeotçiler söz verdiler ki, sabah mütlog tomizloyocoklor. K. başını torpotdi, geconin bu vaxtı 
onları işlamaya mocbur etmek olmaz, halbuki elo bu niyyotlo golmişdi. Xidmotçilerin 
yaxınlığında olmag mogsodilo bir az da oturdu, nüsxolordon bir-iksini götürüb baxdı, özünü elo 
göstordi ki, guya onları yoxlayır vo sonra da çıxdı. Bilirdi ki, xidmotçilor onunla birlikdo çıxmağa 
cosarot elomayocaklar va daha heç no haggında düşünmoyorok yorğun halda evo gayıtdı. 


ALTINCI F9SİL 


omi. Leni. 


Bir gün günortadan sonra - poçtu göndeormo vaxtı olduğu üçün K. çox moşğul idi - kağızları 
gotiron xidmotçilorle birlikdo omisi Karl da - o, mülkodar idi vo konddo yaşayırdı - içori girdi. K. 
bir ay bundan ovvol onun golocoyini fikirloşorkon gorxduğundan az gorxdu. Toxminon bir ay 
bundan ovval dogig bilirdi ki, omisi mütlog golocok. Onda fikirleşirdi ki, goddi bir az oyilmiş 
omisi yastı şlyapası da sol olindo uzagdan sağ olini ona torof uzadarag golocok, masanın üstündon 
K.-ya torof toloson oli garşısına çıxan hor şeyi silib-süpürocok. 9misi homişo tolosirdi, çünki 
beyninda bela bir axmag fikir dolaşırdı ki, paytaxta goldiyi birco günün orzindo nozordo tutduğu 
bütün işleri görsün, bundan olavo do tosadüfon alınan danışıgları, alveri, ya da oylonconi oldon 
buraxmasın. Bunula belo, K. çalışırdı ki, homişo ona arxa olmuş dayısına, imkanı daxilindo, 
kömek elesin. Üstalik do gecolomok üçün onu homişo özünün galdığı evo aparmışdı. Adını da 
“Konddon galon xoyal” goymuşdu. 


Salamlaşan kimi, hotta K.-nın teklif etdiyi kresloya oturmamış dedi ki, onunla toklikdo danışmag 
istoyir. 


- Bela lazımdır, - güclo danışa bilirdi, - rahat olmağım üçün belo lazımdır. 
K. o dogigo xidmotçiloro dedi ki, çıxsınlar ve yanma da heç kosi buraxmasınlar. 


- Eşitdiklerim düzdür, Yozef? - tok galan kimi kişi soruşdu vo oturdu. Yeri rahat olsun deyo olino 
keçon bir neço kağız galağını da altına goydu. 


K. susdu, söhbotin nodon gedocoyini başa düşdü, ancag çox gorgin işdon sonra onu gofil, şirin bir 
yorğunlug bürüdü, gözlerini poncoroyo dikdi: oturduğu yerden garşıdakı küçonin balaca üçkünc 
bir hissosi, iki mağazanın vitrinleri arasındakı boş divarlar görünürdü. 


- Son halo poncoroyo baxırsan! - 9misi ollorini göyo galdırdı. - Allah eşgino, mono cavab ver, 
Yozef! Bu doğrudur? Belo şey ola bilor? 


- 9ziz omi! - K. nohayot özün goldi. - Axı sonin no istodiyini bilmirem... 


- Yozef! - omisi xobordarlıg etdi. - Bildiyima gör son homişo hogigoti danışmısan. İndi bu son 
sözlerini n9s9 bir pis olamoet kimi gobul etmoliyom? 


- No istodiyini başa düşürom, - K. ona tabe oldu, - yogin mohkomo barada eşitmison... 
- Eledir... - omisi başını asta-asta yırğaladı. - Eşitmişom, mohkomoyo düşübson. 
- Kimdon eşitmison? 


- Ema yazmışdı... Düzdür, soninlo get-goli yoxdur, özün do, toossüf ki, onunla az maraglanırsan, 
ancag buna baxmayarag, xobor tutub. Moktubu bu gün aldım vo o dogigo do dumb goldim. Bura 
golmaoyimin başga sobobi yoxdur, ancag bunun özü da elo-belo sobob deyil. Sona aid olan 
yerlerini oxuya bilorom, - deya moktubu cibindon çıxardı, - bax budur, yazır: “Yozefi çoxdandır 
ki, görmürem, keçon hafta banka getmişdim, ancag işi çox olduğundan moni yanma 
buraxmadılar, bir saata yaxın gözledim, sonra evo gayıtdım, çünki piano dorsim vardı. Onunla 
söhbot etmoya çox can atıram, bolko yaxın günlordo fürsot düşocok. Çox mehriban, diggotcildir, 
ad günümdo mono bir böyük gutu şokolad göndormişdi. Sizo yazmağı unutmuşdum, ancag indi 
onu soruşduğunuz üçün yadıma düşdü. Onu da bilmelisiniz ki, pansiona golon şokolad o dogigo 
yoxa çıxır, kiminso sona şokolad bağışlamasını görürson, elo o dogigo do yoxa çıxır. Yozef 
barada siza bir söz demek istoyirom. Yuxanda yazdığım kimi, bankda moni onun yanma 
buraxmadılar, çünki bir conabla söhbot edirdi. Bir xeyli sakitco oturub gözloyondon sonra 
xidmotçidon söhbotin toxminon no godor çoko bilacoyini soruşdum. Dedi ki, yogin çox çokor, ola 
bilsin, conab prokuristin mohkomosi barodo danışırlar. Soruşdum ki, bu na mohkomodir, bolko 
yanılır, dedi ki, yox, yanılmır, mohkomoyo verilib, özü do çotin mohkomodir, özgo heç no bilmir. 
O özü do böyük momnuniyyotlo conab prokuristo kömek edordi, çünki çox yaxşı, odalotli 
insandır, ancag bunu neco edacoyini bilmir, indi birce onu arzulayır ki, sözükeçon conablar ona 
arxa dursunlar-. Yogin belo do olacag, hor şey yaxşı gurtaracag, ancag conab prokuristin 
ovgatından hiss edir ki, hololik işler yaxşı getmir. 9lbotto, onun dediklorino çox da fikir 
vermadim, o sadolövhü sakitloşdirmoyo çalışdım, eyni zamanda da dedim ki, bu barada heç koso 
danışmasın vo mon bütün bunların hamısını şayio hesab edirom. Lakin bununla bela, oziz ata, 
bolka növbati golişindo özün bu mosoloni araşdırasan, çünki sona hogigoti öyronmek daha asan 
olar vo ogor doğrudan da lazım golorso, sözükeçon dost-tanışlarını işo goşasan. Lazım golmaso - 
çox güman ki, bela da olacag - onda on azı, tezliklo gızın Emaya soni bork-bork gucaglayıb 


sevinmayo Şşorait yaratmış olarsan...” Yaxşı gızdır... - deyo moktubu gurtaran omisi göz yaşlarını 
sildi. 


K. başını torpotdi, doğrudan da son vaxtlar başı çox garışıg olduğundan Emanı büsbütün yaddan 
çıxarmışdı, hotta onun ad gününü do unutmuşdu vo gız da yogin bu şokolad mosolosini ona göro 
uydurmuşdu ki, omisi ila bibisi K.-dan incik düşmesinloer. K.-nın golbi riggoto goldi, fikirloşdi ki, 
bundan sonra tez-tez ona teatr bileti alıb göndersin. Düzdür, bu elo böyük mükafat olmayacagdı, 
ancag bilirdi ki, indi pansiona gedib on sokkiz yaşlı gimnaziya tolobosi ila söhbot etmok 
igtidarında deyil. 


- Bos buna deyirson? - kişi moktubu oxuyandan sonra sakitloşmişdi, daha tolosmirdi vo sanki onu 
tozodon oxumağa başlayırdı. 


- Bali, omi, elodir! 


- Eledir? - omisi gışgırdı. - Neco yoni elodir? Belo neco ola biler? Na mohkomosidir? Yoxsa 
cinayot mohkomosidir? 


- Cinayot mohkomaosidir. 
- Cinayot mohkomosino düşo-düşo özün do burda sakitco otura bilirson? 
- No geder sakit otursam, noticosi da o godor yaxşı olar. - K. yorgun halda dillondi. - Çorxma... 


- Yox, bununla moni sakitloşdiro bilmozson... Yozef, ozizim Yozef, özünü, gohumlarını, yaxşı 
adımızı fikirloş! İndiyo kimi homişo foxrimiz olubsan, ona göro do bundan sonra bizo loko ola 
bilmozson! Sonin görkomin... - deyo kişi başını bir az oyorok çopoki nozorlorlo onu süzdü, - 
xoşuma golmir, ağlı başında olan günahsız adam özünü bela aparmır. Mono tez de görüm söhbot 
nodon gedir, de ki, kömek eloyo bilim. Yogin bankdan gedir, elomi? 


-Yox, - deyo K. ayağa durdu, - son çox hündürden danışırsan, omi, yogin indi xidmotçi gapının 
arxasında dayanıb hamısına gulag asır. İstomiram, bunu kimsa bilsin. Yaxşısı budur, gedok. 
Çalışaram ki, sonin bütün suallarına, imkan daxilindo, otraflı cavab verom. Ailo garşısında 
mosuliyyot daşıdığımı çox yaxşı başa düşürom. 


- Düzdür! Çox düz deyirson! Ela iso tez ol, Yozef, tez ol! 


- Bir-iki tapşırıg verocom, - K. telefonla müavinini yanına çağırdı. Müavin o dogigo içori girdi, 
hoyocan içinda olan kişi, heç buna ehtiyac olmasa da, oli ile K. - m gösterdi ki, o çağıırıb. Yazı 
stolunun yanında dayanmış K. bir neço kağızı götürüb soyugganlılıgla, diggotlo ona gulag asan 
cavan oğlana sakit sosla o gedondon sonra bu gün üçün görülmeli işleri başa saldı. Kişi onlara 
mane oldu, borolmiş gözlerini oynada-oynada, dodaglarını çeynoyo-çeynoya ovvolca onların 
yanında dayandı, danışılanlara gulag asmasa da, bu görünüşü ile narahatçılıg yaratdı, sonra 
otagda var-gol etmoyo başladı, gah şekillerin, gah da poncoronin garşısında dayanıb galdı, hor 
dofo do deyindi: “Heç no başa düşmüreom!”, “Bir mono deyin görüm, bunun axırı neco olacag!” 
Cavan oğlan heç no eşitmirmiş kimi, tapşırıglara sakitco axıracan gulag asdı, bozi geydloer elodi 
vo K.- ya da, arxası ona torof poncoronin önündo dayanıb pordolori çokon kişiyo do tozim edorok 
çıxdı. Çapı örtülor-örtülmez kişi gışgırdı: 


- Axır ki bu tolxok çıxıb getdi, indi biz do geda bilorik. 


Toossüflor ki, dohlizdon keçorkon otrafda bir neço momurun, xidmotçilorin yığışmasına vo elaca 
do homin anda direktor müavininin burdan keçmosina baxmayarag omisinin mohkomo haggında 
verdiyi sualları ongollomek mümkün olmadı. 


-Yaxşı, Yozef, - kişi otrafdakıların tozimino yüngülca olini yelletmekle cavab vero-vera söz9 
başladı, - indi mono açıg de görüm, bu na mohkomodir! 


K. bir neço anlaşılmaz söz dedi, güldü vo yalnız pillokonlorda omisino dedi ki, camaatın yanında 
açıg danışmag istomirdi. 


-Yaxşı eloyirdin, indi danış, - o, başını azacıg yana oyorok olindoki sigarı tolosik, ancag gısa 
soluglarla sümüro-sümüro K.-ya diggot kosildi. 


- dmi, hor şeydon ovval, onu deyim ki, burda söhbot adi bir mohkomo prosesindon getmir. 


- Bu daha pis... 


- Nec9? - K. omisinin üzüno baxdı. 
- Deyirom ki, bu daha pisdir, - omisi tokrar etdi. 


Onlar artıg küçoyo enon pillokondo dayanmışdılar. Oapıçının hamısını eşidocoyindon gorxan K. 
omisini aşağıya torof dartdı vo küçodoeki canlı izdiham onları uddu. 9misi K..-nın golundan 
tutmuşdu, daha mohkomo barodo dalbadal suallar yağdırmırdı, hotta bir xeyli susdular da... 


- Bos niyo bela oldu? - nohayot, omisi soruşdu vo gofildon yerindaoco dayanıb galdı, arxadan 
golonler gorxarag yana çekildi. 


- Bele işler birdon-biro olmur, bunun üçün hazırlıg görülür, yoxsa buna göre mono yazmadın? 
Özün bilirson ki, senin üçün hor şey elomoyo hazıram, mon holo do müoyyon monada sonin 
böyüyünom va indiyo godor do bununla foxr edirom. 9lbotto, yeno do sona kömek edocom. Ancag 
indi, mohkomo artıg başlayandan sonra bu, çotin olacag. Ancag, hor halda, gısa mozuniyyot 
götürüb konda golson yaxşıdır... Bir az da arıglayıbsan, indi gördüm... Konddo özünü toplayarsan, 
bela yaxşı olar, yogin garşıda gorginliklor olacag. Bunlardan olava do, bu mohkomo sisteminden 
bir az uzag olacagsan. Burda onların tasir vasitolori çoxdur, mocburiyyot garşısında galıb, geyri- 
iXtiyari onları sona da totbig edocoklor. Ancag kondda olsan, gorok nümayondolerini göndorolor, 
ya da moktubla, telegramla, telefonla sono tosir etmoyo çalışalar. 9lbotto, bu soni tam azad 
etmosa da, homin tosiri bir az zoiflodor, özünü toplarsan. 


- Mono harayasa getmoyi yasag da eda bilorlor, - deyoson omisinin dedikleri, az da olsa, K.-nın 
ağlına batmışdı. 


- İnanmıram bela iş tutsunlar, - omisi fikirli- fikirli dillondi,- harayasa getmoayinle sonin 
üzerindeki nozaroti o godor da itirmirler. 


- Elo bilirdim, - deyo K. omisinin golundan tutdu ki, onu bir do dayanmağa goymasın, - mondon 
forgli olarag, bela şeylora çox da fikir vermeoyocoksan, ancag indi görüreom ki, özün bunu çox 
üroyino salırsan. 


- Yozef! - kişi dayanmag üçün golunu onun olindon çıxarmag istodi, ancag K. buna imkan 
vermedi. - Son doyişibson, axı ovvollor çox düzgün noeticolor çıxarmag gabiliyyotin vardı, onu elo 
indi itirmeli idin?! Mohkomoni uduzmag istoyirson? Bilirson bu no demokdir? Bu o demekdir ki, 
son aramızdan biryollug gedirson. Bütün gohum-ograba da soninlo bir yerdo gedir, ya da, on azı, 
başlarını soxmağa yer axtaracaglar. Özünü ole al, Yozef! Sonin bu biganoliyin ağlımı başımdan 
çıxarır. Sonin üzüno baxanda, adam az galır bu atalar sözüno inansın: “Bu cür mohkomoyo 
getmek - onu ovvolcadon uduzmag demekdir!” 


- 9ziz omi, hoyocanlanmag no sona lazımdır, ne do mono... Hayocanlanmagla mohkomo udmag 
olmaz, sonin tokliflerin moni no godor tooccüblondirso do, homişo gobul etmişom vo indi do 
edirom, ancag bu dofa goy öz tocrübomdon istifado edim. Deyirson ki, bu mohkomodon bütün ailo 
üzvleri oziyyot çokocok - sözün düzü, niyosini mon özüm do başa düşmürom, ancag bu, osas 
mosola deyil - eybi yox, soninlo razıyam. Ancag son dediyin monada kondo getmoek fikrilo 
razılaşmıram, çünki buna gaçmag, günahını boynuna almag kimi baxarlar. Düzdür, togiblor çox 
olacag, ancag burda galmagla işimle daha çox moşğul ola bilorom. 


- Düz deyirson! - omisi bu sözleri ele dedi ki, sanki nohayot razılığa goldilor. - Ona göro bela 
dedim ki, burda galıb öz biganoliyinlo işi korlayacağından gorxdum. Fikirleşdim ki, özüm sonin 
ovozina nasa elosom, daha yaxşı olar. 9lbotto, özün var gücünlo bu işo girişson, lap yaxşı olar. 


- Demeli, bu barodo razılığa goldik! Yaxşı, indi de görüm, haradan, nodon başlayacağım haggında 
teklifin var? 


- Gorek bu barada bir az düşüneom. Nozora al ki, mon iyirmi ildir kondda yaşayıram, heç yana 
çıxmıram, ona göro da bela mosololordao nasa demek bir az çotin olur. Bolko do belo işlordon daha 
yaxşı başı çıxan adamlarla olagolor öz-özüno azalıb. Özün bilirson ki, mon kondda galdığım üçün 
do bir az unudulmuşam. Bu da bela işler olanda üzo çıxır. Digor torofdon do, Emanın 
moktubundan noso üroyimo damsa da, bu gün soni göron kimi onun doğru olduğunu bilsom do, 
senin bu mosolon menim üçün gözlenilmez oldu. Ancag bunun elo bir monası yoxdur, indi osas 
mosolo vaxtı itirmemoekdir. - omisi artıg danışa-danışa ayaglarının ucuna galxarag maşınlardan 
birino ol elomişdi vo indi sürücüye ünvanı deyo-deyo K.-nı arxasınca dartıb ona oturtdu. - İndi 
vekil Huldun yanma gedirik, moktobdo bir oxumuşug. Yogin onun adını eşitmiş olarsan? Yox? 
Ooribadir... Axı o müdafioçi, yoxsulların vekili kimi çox moşhurdur. Ancag mon ona bir insan 
kimi çox inanıram. 


K. omisinin bu tolosikliyindon, elo homin dogigo işo başlamasından bir az narahat olsa da dedi: 


- Neco istoyirson, ela do et! - Mügossir kimi vekil yanma getmok o godor do xoşa golon iş deyildi. 
- Heç bilmirdim ki, bela işlerde vekil tutmag lazımdır. 


- Olbotto lazımdır, - dedi omisi, - başga cür ola bilmoz! Niyo do tutmayag? Ho, indi mono bu 
vaxtacan olanların hamısını danış ki, iş haggında dogig molumatım olsun. 


K. heç nayi gizlotmadon, hor şeyi olduğu kimi danışmağa başladı vo onun bu somimiyyoti 
mohkomonin rüsvayçılıg olması barada omisinin dediklerine yegano etiraz olameti kimi soslondi. 
Frölayn Bürstnerin adını birco dofa, özü do ötori çokdi, ancag bu onun somimiyyotino xolol 
getirmedi, çünki gızın mohkomo ila heç bir olagosi yox idi. Danışa-danışa poncorodon çöle 
baxırdı vo gördü ki, mohkomonin yerloşdiyi gosaoboyo yaxınlaşırlar. Bunu omisino dedi, ancag 
kişi bu tosadüfo o godor do ohomiyyot vermedi. Maşın garanlıg bir evin garşısında dayandı. 
9misi birinci mortobodo garşılarına çıxan ilk monzilin zengini basdı. Onlar gözleyon zaman omisi 
tobossümlo dişlerini gıcıdarag dedi: 


- Saat sokkiz vekil yanına golmok üçün yaxşı vaxt deyil, ancag Huld moni bağışlayar. 


Oapının gözlüyünda bir cüt iri, gara gözler göründü, onlar bayırdaki gonaglara baxıb yox oldular, 
ancag gapı açılmadı. 9misi do, K. da bir-birino tosdiglodi ki, bir cüt gözün baxdığını görübler. 


- Yogin toz9 gullugçudur, tanımadığı üçün gorxdu, - deyon omisi gapını bir do döydü. Gözler 
yena göründü, ancag bu dofa deyoson bir az kodorli idilor, ya da, ola bilsin, başlan üzorindo 
çırtıltı ila yanan gaz lampasının Z9if işığı onlan aldadırdı. 


- Açın! - omisi gışgırdı ve yumruğu ila gapını döymoya başladı. - Conab vekilin dostlarıyıg! 


- Conab vekil xostodir, - deyo kimso arxa torofdon pıçıldadı. Balaca dohlizin o biri başındakı 
gapının ağzında geco xalatında olan bir conab dayanmışdı vo bu sözleri do çox alçagdan dedi. 
Çox gözlediklerino osobiloşon omisi gofloton geri dönüb ucadan dedi: 


- Xostodir? Deyirsiniz xostodir? 
Va acıglı-acıglı ona tor9of getdi, elo bil onu bu kişi xostolondirmişdi. 
- Açdılar! - deyo kişi vekilin gapısını gösterdi vo xalatının otoklorini yığışdırarag gözden itdi. 


Oapı doğrudan da açılmışdı ve uzun, dümağ önlük taxmış gonc bir gız da - K. homin o gara, bir 
az da borolmiş gözleri tanıdı - olinde şam ön otagda dayanmışdı. O, yüngülce tozim etdi vo kişi 
do salam ovozino dedi: 


- Golan dofo tez açarsınız! - sonra da gızın yanından sivişib keçmek istoyon K.-ya torof döndü: - 
Gol, Yozef! 


Kişinin dayanmadan gapıya torof getdiyini göron gız dillondi: 
- Conab vekil xostodir. 


K. tooccüblondi ki, gız bela tez geri dönüb gapının ağzını kosdirib. Onun sifati golincik sifoti kimi 
yumru idi vo yalnız solğun yanagları, çonosi deyil, gicgahları da, alnının konarları da 
yumrulanmışdı. 


- Yozef! - deya tozodon gışgıran omisi gıza torof döndü: - Ürayidir? 


- Deyoson eledir... - gullugçu bu arada vaxt tapıb olindo şam gapıya yaxınlaşarag onu açmışdı. 
Otağın şam işığı çatmayan küncündon saggallı bir sifot çarpayıda dikoldi. 


- Leni, kimdir golon? - şam işığı gözlerini gamaşdırdığı ücün gonagları tanımadı. 
- Albertdir... Köhno dostun... 


- Ah, Albert... - vekilin başı tozodon yastığa düşdü, elo bil hiss etdi ki, bunların yanında özünü 
xostoliya vurmağın monası yoxdur. 


- Doğrudan özünü pis hiss eloyirson? - deyo kişi çarpayının konarında oturdu. - İnanmıram... 
Yeno üroyin tutub, homişoki kimi keçib gedocok. 


- Ola bilsin... - vekil astadan dillendi. - Ancag ovvolkilerdon beterdir, çotin nofos alıram, heç yata 
bilmirem, günbogün da zaifleyirom. 


- Belo de... - Albert şlyapasını dizino keçirib onu oli ila aşağı basdı. - Bu heç yaxşı xobor olmadı. 
Heç olmasa, sono yaxşı baxırlar? Bura yaman gündodir, garanlıgdır. Çoxdan buralara golmirom, 
o vaxtlar yaxşı idi... Bu balaca frölayn da heç şon gıza oxşamır, ya da özünü bela aparır... 


Oız hala da olinda şam gapının ağzında dayanmışdı vo geyri-müoyyon nozorlorle omisindon çox 
K.-ya torof baxırdı, sanki indi onun haggında danışan K. idi. K. iso kreslolardan birini ona yaxın 
çokib oturmuşdu. 


- Menim kimi xostoloro sakitlik lazımdır, bura da pis deyil, - deyon vekil sözüne azacıg ara verdi, 
sonra da olava etdi: - Leni mono yaxşı baxır, goçag gızdır. 


Bu sözler kişini inandıra bilmedi, onsuz da ela ovvolcadon gızdan xoşu golmomişdi, ancag 
xostoyo da etiraz etmedi vo elo homin anda çarpayıya yaxınlışıb olindoki şamı tumbanın üstüno 
goyarag xostonin yastığını düzoldo-düzolda ona nos9 pıçıldayan gızı ciddi nozorlorlo süzdü. 
Sonra sanki burda xosto olduğunu unudarag ayağa durdu, gullugçunun arxasında elo bir 
görkomda gozişmoya başladı ki, ogor onun otoyindon tutub geri dartsaydı, K. buna heç do 
tooccüblonmazdi. Özü iso sakitco dayanıb baxırdı, hotta vekilin xosto olmasına bolko do 
sevinirdi, çünki omisinin bu toloskonliyino garşı çıxa bilmemişdi ve indi K.-nın kömeyi olmadan 
onun diggotinin bir az yayınması üroyinco oldu. Homin anda omisi bolko do yalnız gızı incitmek 
xatirino dedi: 


- Frölayn, lütfon bizi bir az tok buraxın, dostumla şoxsi bir mosoloni müzakiro etmok istoyirom. 


Xastayo torof bir az da oyilib divar torofdon döşokağını düzoldon gullugçu yalnız başını geri 
döndorib acığından ovvolca kokoloyon, sonra rovan danışmağa başlayan kişidon forgli olarag 
sakit sosla dedi: 


- Görürsünüz ki, conab xostolonib, şoxsi mosolo müzakiro eloyo bilmoz. 


Güman ki, gız onun sözlerini geyri-ixtiyari tokrarladı, ancag bu işe garışacağı olmayan adam da 
ondakı istehzanı duyardı ve molum mosola idi ki, omisi yerinden oynadı: 


- Lonoto golmiş! - Hirsindon boğulduğu üçün bu sözleri elo dedi ki, heç başa düşülmedi. 
Toxminon buna bonzor noso gözleyon K. diksinorok ayağa durdu, ollori ile ağzını tutmag üçün 
omisino torof tolosdi. Xoşbaxtlikdon, homin anda xosto dikoldi, üz-gözünü elo turşutdu ki, sanki 
nos9 acı bir şey uddu vo sonra da sakitco dedi: 


- Olbatto, biz holo ağlımızı itirmemişik, ogor monim istodiyim mümkün deyilsa, onu istomorom. 
İndiso, xahiş edirom, çıxın gedin! 


Oız çarpayının önünde dikolorok kişiyo torof döndü vo K.-ya elo goldi ki, bir oli ila vekilin olini 
sığallayır. 


- Leninin yanında hor şeyi danışa bilorson, - vekilin sesinde tohrikedici bir xahiş vardı. 


- Söhbot mondon getmir, monim sirrim deyil, - deyo o geri döndü, sanki bununla heç bir güzoşto 
getmoyocayini, ona fikirloşmok üçün vaxt verdiyini demek istodi. 


- Bos kimdon gedir? - vekil getdikco zaifloyon bir sosla soruşdu vo tozodon uzandı. 
- Çardaşım oğlundan... Özünü do gotirmişom. Vo onu togdim etdi: - Prokurist Yozef K. 


- Bela dee... - xosto bir az canlandı vo olini K.-ya uzatdı, - bağışlayın, sizi görmedim. Son get, 
Leni. 


Oız etiraz elomodi, olini vokilo uzatdı, sanki uzun müddoto ayrılırdılar. 


- Bela çıxır ki, - vekil barışıg olameti kimi ona daha yaxınlaşan kişiyo torof döndü, - moni 
yoluxmag üçün deyil, işin olduğu üçün golibson. 


Deyoson, sahordon bori vekilin ol-golunu bağlayan kiminso onu yoluxmağa golmasi fikri imiş, 
ancag indi omolli-başlı dirilmişdi, çotin do olsa, yerinde dirsoklonmişdi, saggalını tumarlayırdı. 


- İfrite gedondon sonra sağ-salamat adama oxşayırsan, - deyo sözo başlayan kişi gofloton 
dayandı, sonra pıçıldadı: - Morc golorom ki, indi gapıda dayanıb bizo gulag asır! - yerinden 
sıçrayarag gapıya torof cumdu. Ancag orda heç kos yox idi vo geri gayıdan kişido heç bir 
moyuslug alameti hiss olunmurdu, çünki gızın gulag asmaması ona daha çox tasir elomişdi - 
çünki bu osl kin-küdurot, daha doğrusu, amansızlıg idi. 


- Son onu yaxşı tanımırsan... - vekil bu sözlordon sonra gızı bir daha müdafio etmoyo çalışmadı, 
sanki bununla onun heç bir müdafioyo ehtiyacı olmadığını göstermek istoyirdi. Ancag onların 
halına yanırmış kimi sözüno davam etdi: - Oaldı sonin conab gardaşoğlunun işino - bu çotin işin 
öhdosindon golmoyo gücüm çatsaydı, özümü on xoşboxt adam sanardım. Çox gorxuram ki, 
gücüm çatmaya... ancag bununla bela çalışacam... Gücüm çatmasa, bir başgasını da goşarıg. 
Düzünü desom, bu iş moni o godor maraglandırır ki, yox deyo bilmirem. 9gor ürek dözmoso, on 
azı, imtina etmek üçün layigli bir osasım olacag. 


K.-ya elo goldi ki, onun danışığından heç no başa düşmedi, omisinin üzüno baxdı ki, bolko oradan 
noso anladı, ancag o sakitco oturmuşdu, bir oli ila do tumbanın üstündeki şamdan yapışmışdı, 
yapışan kimi do ordakı dorman şüşosino toxunub xalçanın üstüno salmışdı vo vekil no deyirdiso, 
başını torpodirdi, hamısı ila razılaşırdı, hordon do K.-ya elo baxırdı ki, sanki “Son do razılaş!” - 
deyirdi. Bolko omisi vokilo ovvalcodon mohkomo barosindo noso demişdi? Yox, bu mümkün 
deyildi, çünki indiyocon olanlar bunun tam oksini deyirdi. Buna göro da dedi: 


- Başa düşmürom... 


- Bolko mon sizi düz başa düşmedim? - vekil do K. kimi heyrotlo, port halda soruşdu, - bolko do 
tolasdim... Monimle no barada danışmag istoyirdiniz? Elo bilirdim, söhbot sizin mohkomonizdon 
gedir... 


- Dlbatto! - deyon omisi K.-dan soruşdu: - Özgo no istoyirdin? 
- Menim haggımda, mohkomo haggında haradan bilirsiniz? 


- Bele de... - vekil gülümsedi, - axı mon vekilom, mohkomolorda oluram, onlar haggında 
deyilonleri eşidirom ve çox maraglı olanlar, xüsusilo do dostunun gardaşı oğlu ile bağlı deyilonler 
yadımda galır. Burda goribo heç no yoxdur. 


- Daha no istoyirson? - omisi K.-dan bir do soruşdu, - narahatsan ... 
- Mohkomodo işloyonlorlo oturub-durursunuz? 

- Boli. 

- Son lap uşag sualı verirson, - omisi konardan söz atdı. 


- Öz sahomdo olan adamlarla oturub-durmayıb, bos kiminle oturub-durmalıyam? - vekil olavo 
elodi. Bu sözleri elo inamla dedi ki, K. cavab verosi olmadı. İstodi desin ki, siz çardagdakı 
mohkomoda deyil, 9dliyyo mohkomosindo işloyirsiniz, ancag bacarmadı. 


- Nozora alın ki, - vekil elo bir torzdo sözüno davam etdi ki, sanki adi bir mosoloni yeri goldiyi 
üçün öteri izah edirdi, - nozoro alın ki, mon bu münasbotlorin xeyrini çox görürem... Özü do çox 
cohotdon, ancag hor şeyi deyo bilmorom. 9lbotto, indi xostoliyimlo olagodar ora gedib-golo 
bilmirem, ancag ordakı yaxşı dostlarım yanıma golirlor, mon da bozi işleordon xobor tuturam. 
Balko sağlam vaxtlarımda bütün günü orda oturub öyrondiklerimdon çox öyronirom. Mosolon, 
indi çox oziz bir gonağım var... - o, otağın garanlıg küncünü gösterdi. 


- Hardadır? - heyrotdon K.-nın sosi kobud çıxdı. Şübholi-şübholi otrafına boylandı. Balaca şamın 
Işığı üzbaüz divardan o torofo keçmirdi. Doğrudan da küncdo nasa bir torponiş hiss olundu. 9misi 
şamı bir az yuxan galdırdı vo orda balaca stolun arxasında yaşlı bir kişinin oturduğu göründü. 
Sanki indiyocon heç nofos do almamışdı, ona göro do göza doymomişdi. İndiso çotinliklo ayağa 
durdu, yogin onu gördüklorindon narazı galmışdı. Balaca guş ganadına oxşayan olini yellotdi, 
sanki bununla heç bir görüş sohnosinoa, togdimata ehtiyac olmadığını bildirdi, sanki burda galıb 
onlara mane olmag istomodiyini dedi, sanki şamı yerino goyub onu tozodon garanlığın goynuna 
gaytarmağı, burda olduğunu büsbütün unutmalarını xahiş etdi. Ancag heç kos bununla 
razılaşmadı. 


- 9slindo, bizi tooccüblondirdiniz, - vekil izahat verdi, oli ila conaba işaro etdi ki, çokinmosin, 
yaxma golsin, o da yavaş-yavaş, toroddüdlo, yan-yörosino baxa-baxa, ancag gürurla iroli goldi. - 
Conab doftorxana müdiri... Ah, bağışlayın, sizi togdim etmedim - bu menim dostum Albert K., 
yanındakı da gardaşı oğlu Yozef K., prokurist, bu da conab doftorxana müdiri... Sağ olsun, moni 
yoluxmağa golib. Bu golişin giymotini yalnız onun işinin başından aşdığını yaxşı bilon adamlar 
vera bilor. Buna baxmayarag, golib vo biz sakitco oturub söhbot edirdik, Leniyo do içori adam 
buraxmamağı tapşırmamışdıg, çünki heç kosi gözlemirdik, ancag istoyirdik ki, tok galag, sonra da 
son gapını yumruglamağa başladın, Albert, conab doftorxana müdiri kreslosunu da, balaca 


stolu da künco çokdi, ancag indi bolli oldu ki, biz imkan daxilindo, yoni siz istoyirsinizsa, 
hamımız üçün ümumi olan bir işi müzakiro edorik vo ona göro do yaxın otursag yaxşıdır. 
Buyurun, conab doftorxana müdiri, - deyo o itaatkar bir tobossümlo tozim edorok çarpayının 
yaxınlığındakı hörmo kreslonu göstordi. 


- Toossüf ki, mon yalnız bir neço dogigo otura bilocom, - doftorxana müdiri mehribanlıgla 
dillondi, kresloya yayxandı vo saata baxdı: - İşler moni gözleyir, ancag dostumun dostu ilo tanış 
olmag fürsotini do oldon vermek istomirom. - O, toza tanışlıgdan çox momnun galan, ancag 
tobiotino uyğun olarag sodagotini ifado etmoyi bacarmayan, çotin voziyyota düşdüyü üçün 
doftorxana müdirinin sözlerini uca bir gülüşle garşılayan kişiyo yüngülco tozim etdi. No iyronc 
sohno idi! K. hor şeyi rahatca müşahido eda bilirdi, çünki ona fikir veron yox idi. Doftorxana 
müdiri, deyoson, buna adat etdiyi vo bir do minnotla dovot olunduğu üçün toşobbüsü olo almışdı, 
yalnız özü danışırdı, bolko do toza golon gonaglardan canını gurtarmag üçün özünü 2Z9if göstoron 
vekil olini gulağının dibino goyub diggotlo gulag asırdı, şamtutan omisindo - onu dizinin üstüno 
goymuşdu, tez-tez düzoldirdi ki, düşmesin vo bundan narahat olan vokil do gözünü ondan 
çokinirdi, - bayagkı portlikdon osor-olamot galmamışdı, doftorxana müdirinin danışıg torzinoa, 
danışa-danışa olini asta-asta, dalğavari şokilda oynatmasına heyran olmuşdu. Doftorxana müdiri 
bolko do bilorokdon çarpayının başına söykonmiş K.-ya fikir vermirdi vo bela çıxırdı ki, onun 
vozifosi yalnız bu yaşlı conablara gulag asmagdan ibarotdir. Yeri golmişkon, heç söhbotin nodon 
getdiyini da bilmirdi, gah gullugçu gız, gah omisinin onunla neco kobud roftar etmosi, gah da 
doftorxana müdirini haradasa görüb-görmediyi barodo düşünürdü. Bolko ilk istintag zamanı 
görmüşdü? 9gor belo deyildiso, onda iştirakşıların arasında, birinci corgodoki tokosaggal conabın 
yanında dayanan görmüşdü... 


Bu vaxt ön otagdan sınan gab sosi eşidildi, hamısı o torofo baxdı. 


- Gedim görüm no olub, - deyo K. yavaş-yavaş gapıya torof getdi, sanki bununla içoridokiloro 
şorait yaradırdı ki, onu getmoyo goymasınlar. Ön otağa girib gözleri garanlığa alışana kimi holo 
gapını dostoyinda olan olinin üstüne balaca bir ol goyuldu ve K.-nm olindon çox kiçik olan homin 
ol gapını yavaşca örtdü. Çullugçu idi, onu gözleyirdi. 


- Heç no olmayıb, - gız pıçıldadı, - boşgabı divara vurub sındırdım ki, siz golosiniz. 
K. port oldu: 

- Elemoen do sizin haggınızda fikirleşirdim... 

- Daha yaxşı... Galin. 

Bir neço addımdan sonra tutgun şüşoli bir gapıya çatdılar, gız onu açdı: 

- İçori keçin, - dedi. 


Şübhosiz ki, bura vokilin iş otağı idi. Otağın hor üç poncorosinin önüno kvadrat şoklindo düşon ay 
ışığında onun ağır, köhno dobli mebellorlo bozodildiyini gördü. 


- Bura keçin, - gız arxasına taxtadan söykonocok düzoldilmiş gara rongli sandığı göstordi. 


K. oturmamışdan ovvol otağa göz gozdirdi: hündür, geniş idi vo kasıb-kusub vokilinin müştorilori 
burda itib-batardılar. K.-ya elo goldi ki, müşterilerin xırda addımlarla bu nohong yazı stoluna neco 
yaxınlaşdıglarını da gördü. Sonra hor şey yaddan çıxdı vo indi yalnız lap böyründo oturub onu, 
demek olar ki, goltugaltına sıxan gıza baxırdı. 


- Ele bilirdim, özünüz yanıma golocoksiniz, - dedi gız, - çağırmag lazım olmayacag. Çoribo 
oldu... İçori giron kimi gözlerinizi mondon çokmediniz, sonra da gözletdiniz... Mono, sadaca 
olarag, Leni deyin... - gız son sözleri toloso-tolaso dedi, sanki vaxt itirmek istomirdi. 


- Momnuniyyoetle... - K. cavab verdi. - Oaldı goribolik mosolosi - onu izah etmek çotin deyil, Leni. 
Birincisi, o gocaların na çoronlodiklerino gulag asmalı idim, bohanosiz aralana bilmezdim, 
ikincisi do mon sırtıg adam deyilom, oksino, utancağam vo siz do, Leni, doğrudan da tez yola 
golona oxşamadınız. 


- Ele deyil... - Leni golunu söykonacoyin üstüno goyub K.-ya baxdı. - Xoşunuza golmedim... 
yogin heç indi do golmirom. 


- Xoşa golmak mosolosi deyildi... - K. etiraz etdi. 


- Ho..9.. - gız gülümsedi vo K.-nın bu sözlorindon, ham do öz cavabından bir az üroklondi. Ona 
göro do K. bir anlığa susdu. Artıg gözleri garanlığa alışdığı üçün otagdakı bozi şeylori seço bilirdi. 
On çox diggetini çokon gapının sağ torofindeki iri şokil oldu, onu daha yaxşı görmek üçün başını 
gabağa uzatdı. Hakim mantiyasında olan bir kişinin şokli idi. Oızılı haşiyolori parıldayan uca bir 
kresloda oturmuşdu. Ooribosi bu idi ki, o narahat idi, moğrurlug hiss olunmurdu, sol olini 
goltugaltı ila söykonocaoyo sıxmışdı, sağ olindo heç no yox idi, goltugaltıdan tutmuşdu, sanki 
indico sıçrayıb ayağa galxacag, nasa vacib bir söz deyocok, ya da ela hökm oxuyacagdı. 
Müttohim do yogin ki onun ayaglarının ucundakı pillokonda oturmuş olardı vo üstüno sarı rongli 
xalça çokilmiş homin pillokonin baş torofi şokildo görünürdü. 


- Bolko do menim hakimimdir, - deyo K. barmağı ile şekli göstordi. 


- Onu tanıyıram, - Leni do şokla torof baxdı, - bura tez-tez golir. Cavan vaxtının şeklidir, ancag 
özü deyoson heç vaxt ona oxşamayıb. Çünki birca garış boyu var. Ancag şokilda özünü ucaboy 
çokdirib, çünki o da buradakıların hamısı kimi dohşotli dorocoda lovğadır. Ela mon özüm do 
lovğayam vo xoşunuza golmediyimdon çox narazıyam. 


K. gızın son sözlerina onu gucaglayıb özüno torof çokmokla cavab verdi vo Leni do sakitco başını 
onun çiynino goydu. Çalan sözlorino iso cavab ovozino sual verdi: 


- Onun vazifesi nedir? 
- Tehgigat müstontigidir. - gız K.-nın onu gucaglamış olinin barmagları ila oynamağa başladı. 


- Ah, yeno do tohgigat müstontigi... - K. moyus oldu. - Böyük vozifoli momurlar gizlenirler. 
Ancag onun oturduğu osil hakim kreslosudur. 


- Hamısı guraşdırmadın, - Leni üzünü K.-nın olino yaxınlaşdırdı, - osil hogigotdo iso motbox 
kreslosunda oturur, üstüno do köhno bir yohor goyublar... - Sonra da yavaş-yavaş olavo etdi, - siz 
ela hamişa mohkomo barodo düşünmolisiniz? 


- Xeyr, homişo yox... Hatta deyordim ki, o barodo çox az düşünürem. 
- Düz eloyü'siniz... Deyirlor, siz çox tors adamsınız. 


- Bunu kim deyir? - K. gızın bodonini sinosindo hiss eledi vo onun galın gara saçları boyu aşağı 
baxdı. 


- Bunu desom, çox sirri açmış olaram, - Leni cavab verdi. - Xahiş edirom ad soruşmayın, 
sohvinizi da düzoldin, çox torslik elamoyin, bu mohkomodon can gurtarmag olmaz, hor şeyi etiraf 
etmek lazımdır. Golacokda, imkan düşon kimi, hor şeyi boynunuza alın. Yalnız bunun vasitosilo 
sürüşüb aradan çıxmag olar... Yalnız bununla, vossalam. Ancag bunun özü do kiminso kömoyi 
olmadan mümkün deyil ve bu kömok mosolosindo da gorxmayın, özüm siza kömek edocom. 


- Siz bu mohkomoni yaxşı tanıyırsınız, ona lazım olan saxtakarlıgları da bilirsiniz, - deyo K. 
özünü ona sıxan gızı gucağına aldı. 


- Bax bele... - Leni onun gucağında yerini rahatladı, otoyini aşağı çokdi, koftasını düzoltdi. Sonra 
gollarını K.-nın boynuna dolayıb başını bir az geri oydi, uzun-uzadı onun üzüno baxdı. 


- Boynuma almasam, kömek edo bilmezsiniz? - K. sınayıcı nozorlorle gıza baxdı. “Özüme yaxşı 
xanım kömekçiler tapıram...” - K. heyrot içinde fikirleoşdi, - “9vvolco frölayn Bürstner, sonra 
mohkomao momurunun arvadı, indi do bu balaca gullugçu gız... Heç bilmirem mondo no görüb... 
Gör dizimin üstündo neco oturub, elo bil burdan rahat yer yoxdur.” 


- Xeyr, - Leni başını asta-asta buladı, - onda kömek eda bilmorem. Ancag siz do monim 
kömeyimi isteomirsiniz, sizo lazım deyil, çox inadkarsınız, sizi nayosa inandırmag mümkün deyil. 
- sözlerine biz ara verib soruşdu: - Sevgiliniz var? 


- Yox! 
- Ola bilmaz... 


- Düz deyirsiniz, var... Tosovvür edin ki, ondan küsmüşom, ancag şeklini homişo yanımda 
gozdirirom. 


Oızın xahişlerindon sonra Elzanın şeklini ona gösterdi. Leni diggotlo şokla baxdı. Tez hazır olan 
şekillerden idi, gız rogs edon yerda çokilmişdi, - Elza işlodiyi meyxanada bela rogs etmoyi 
xoşlayırdı - otoyi yellonirdi, ollerini beline goymuşdu, boğazını dik tutarag yana baxıb gülürdü. 
Şokilda onun kime baxdığı bilnmirdi. 


- Belini cox çokib, - deyo Leni şekilde homin yeri gösterdi. - Monim xoşuma golmir, dikbaşdır, 
gabadır. Bolko do siza garşı mülayimdir, mehribandır, elo şokildon do görünür. Bela dolubadonli, 
güclü gızlar çox vaxt mülayim, mehriban olmagdan başga heç no bilmirler. Ancag özünü sona 
gurban vero bilor? 


- Xeyr, na mülayimdir, no do mehriban, özünü do heç vaxt mono gurban vermez. Ancag indiyo 
godor dediklorinizin heç birini ondan tolob etmomişom. Bu şoklo do heç vaxt sizin kimi bela 
diggatlo baxmamışam. 


- Demeli, sizi ona heç no bağlamır... Demoli, sevgiliniz do deyil... 


- Sevgilimdir! Mon dediyimdon dönen deyilom. 


- Ola bilsin, indi sevgilinizdir. Ancag onu itirsoniz vo ya da kimosa dayişsoniz, mosolon ela mono 
doyişsoniz, yeri o godor do görünmez... 


- 9Olbatto, - K. gülümsedi, - bela da ola biler, ancag sizdon bir böyük üstünlüyü var ki, menim 
mohkomom haggında heç no bilmir vo hatta bilso do, bu barada fikirloşmoz. 


- Bu, üstünlük deyil. 9gor başga üstünlükleri yoxdursa, onda mon holo ümidimi üzmürom. Fiziki 
çatışmazlığı var? 


- Fiziki çatışmazlıg? 


- Bali. Menim kiçik do olsa bela çatışmazlığım var. Baxın! - deyo gız sağ olinin orta barmaglarını 
bir-birindon araladı. Onlar bükocoyo gador bitişik idi. Oaranlıg olduğu üçün K. ovvalca gızın ona 
no göstermek istodiyini başa düşmedi, ona göra da gız onun olini aparıb öz olinin üstüno goydu 
ki, hiss etsin. 


- Tobiotin yaratdığına bax! - K. onun olini tam nozordon keçirondon sonra olavo etdi: - No gözal 
dırnaglarınız var! 


Leni bir növ moğrurlugla K.-nın heyrot içind onun baramaglarını neco araladığına, sonra da 
bitişdirdiyino baxdı. K. gofloton onları yüngülco öpüb buraxdı. 


- Oh! - gız o dogigo gışgırdı. - Moni öpdünüz! 


Sonra da dizlerini onun dizlerinin üstüno goyarag sinosino “dırmaşmağa” başladı. Özünü itirmiş 
K. ona indi lap yaxın olan gıza baxdı, koskin, bibor iyisino oxşar bir goxu üzüno vurdu. Oz onun 
başını özüno torof çokorok boğazını dişlodi, öpdü, hotta saçlarını da dişlodi. Hordon do “Onu 
monimle ovoz etdiniz! Görürsünüzmü, onu monimlo ovoz etdiniz” - deyirdi. Hamin anda dizi 
sürüşdü, yavaşdan gışgırdı, az galdı xalçanın üstüno yıxılsın, K. onu gucagladı ki, yıxılmasın, 
ancag özü da onunla borabor yıxıldı. 


- İndi son monimsan! - dedi gız. - Bu da evin açarı, no xaxt istoyirson, gol... - Oızın son sözleri bu 
oldu vo K. durub gedonda monasız yero onun küroyindon öpdü. 


K. bayıra çıxanda, yağış yağırdı vo o, küçonin ortasına torof tolosdi ki, bolko gızı poncorada gör, 
ancag elo homin anda evin gabağında gözloyon maşından bir nofor düşdü - halı özünde olmadığı 
üçün onu heç görmemişdi - omisi idi, gollarından yapışıb onu giriş gapısına sıxdı, sanki gapıya 
mismarlamag istoyirdi: 


- Uşağın biri uşag! Bu na iş idi son tutdun? İşin düzolmoyo doğru gedondo, onu vurub korladın. O 
balaca ifrito ila harasa okilirson - üstolik do, ola bilsin, vekilin moşugosidir - saatlarla yoxa 
çıxırsan. Heç bir bohano gotirmirson, heç nayi gizletmirson, yox, son noyiso gizledon adam 
deyilson, gızın yanma gedirson, orda da galırsan. Homin vaxtda da biz bir yerdo otururug - sonin 
üçün çalışan omin, öz torofimizo çokmek istodiyimiz vekil vo hor şeydon ovvol do, doftorxana 
müdiri, o böyük adam... İndiki morholoda sonin işin onun olindodir. Moslohotloşirik ki, sono neco 
kömek edok, mon ehtiyatla vekili buna hazırlayıram, vekil do doftorxana müdirini... 9n azı 
yanımızda galıb mono dostok olmalı idin. Bunun ovozindo yoxa çıxırsan! Axırda hor şey molum 


olur, ancag onlar yaxşı ki, torbiyoli, mahir adamlardır, bu barodo danışmırlar, mono yazıgları 
golir, ancag son mogamda onlar da özlerini mocbur eloyo bilmirlor vo iş barada danışa 
bilmedikleri üçün susurlar. Xeyli sakitco oturdug, gulağımız gapıda galdı ki, bolko gayıdasan. 
Ancag xeyri yoxdur. Axırda istodiyindon do çox oturmuş doftorxana müdiri ayağa durur, 
vidalaşır, mono kömek eda bilmediyino toossüflenir, hotta ağıla sığmayan bir iltifatla gapıda bir 
az da longiyir, sonra çıxıb gedir. 9lbotto, onun getdiyino çox sevindim, çünki artıg havam 
çatmırdı. Xosto vokilo bütün bunlar daha çox tosir etdi, yazıg kişi monimlo vidalaşanda, danışa 
da bilmedi. Bolko do bu horokotinlo onun axırına çıxdın, işin keçdiyi bir adamın ölümünü 
tezloşdirdin. Vo moni - öz omini yağışın altında saatlarla gözlodirson, bir bax, suyun içindoyom, 
ozab verirsan... 


YEDDİNCİ F9OSİL 


Vokil. Fabrik sahibi. Rossam 


Bir gış günü nahardan ovvol - bayırda hava tutgun idi, gar yağırdı - holo tez olsa da, K. çox 
yorgun halda iş otağında oturmuşdu. Heç olmasa, aşağı vozifoli momurlardan canını gurtarmag 
üçün xidmoatçiyo tapşırmışdı ki, yanma adam buraxmasın, vacib işlo moşğuldur. Ancag işlomok 
ovozino kresloya söykondi, yavaş-yavaş olinin altındakı şeylori bir torofo çokdi, özü do bilmaodon 
gollarını geniş açarag stolun üstüno goydu, başını aşağı oydi, beloca do oturub galdı... 


Artıg mohkomo mosolosini beynindon çıxara bilmirdi. Bir neço dofo fikirloşmişdi ki, boraot 
moktubu hazırlasın, onu mohkomoyo togdim etsin. Bu moktubda da gısa şokildo keçdiyi hoyat 
yolunu tosvir etsin, vacib hesab elodiyi bozi anları öno çoksin, no üçün bela horokot elodiyinin 
sobobini göstersin, homin horokotlori indi neco giymetlendirdiyini açıglasın, noyi niyo elodiyinin 
izahını versin. Şübhesiz ki, bela bir boraot moktubunun vekilin o godor do güsursuz olmayan adi 
müdafiosindon üstünlükleri çox idi. Axı K. indi do bilmirdi ki, vekil onun üçün no iş görür, hor 
halda, çox iş görmürdü, bir ay idi ki, heç yanma da çağırmırdı, elo ovvolki söhbotlorindo do K. 
hiss etmişdi ki, bu adam onun üçün cox iş göro bilmoyacok. Hor şeydon ovvol do, K.-dan işi 
barada, demek olar ki, heç no soruşmamışdı, halbuki soruşulmalı çox şey vardı. K.-ya elo golirdi 
ki, burda vacib olan sualları o özü vermelidir. Vokil iso, oksino, sual vermok ovozin9 özü n9s9 
danışır, ya da lal-dinmoz onunla üzboüz otururdu, hordon do ona torof oyilirdi, yogin pis eşitdiyi 
üçün bela eloyirdi, saggalını dartışdırırdı, xalçaya - bolko da ela onun Leni ile uzanmış olduğu 
yera baxırdı. Bozon da onu uşag kimi gabağına goyub monasız nosihotlor verirdi. Hagg-hesab 
çokilonda, K. no bu monasız nosihotloro, no do cansıxıcı nitglorino göro ona birco gopik do 
vermoyocak! Vekil amin olanda ki, onu kifayot godor alçaldıb, adeti üzro, bir az üroklendirmoyo 
başlayırdı. Deyirdi ki, dofolorlo buna bonzor işleri ya tamamilo ya da gismon udub. Hatta 
mahiyyet etibarilo bela ağır iş olmasalar da, ilk baxışda ümidsiz görünen mohkomlori do... 
Hamısının da siyahısı onun siyirmesindodir - bela deyondo, olini çokmacolardon birino vurudu , 
ancag toosüf ki, onları göstoro bilmez, çünki söhbot burda mohkomo sirrindon gedir. Buna 


baxmayarag, bela mohkomlarda topladığı tocrübo, şübhosiz ki, K.-nın xeyrino olacag. 9lbotto, o 
ela hamin dogigodon bu iş üzorindo çalışmağa başlayıb vo ilkin vokalotnamo hazırdır. Bu 
vokalatnamo çox vacibdir, çünki onun yaratdığı toossürat oksor hallarda mohkomonin istigamotini 
tamamilo doyişir. Ancag t9ossüf ki, K.-nın diggetini bir mosolayo do colb etmek istoyir ki, bozon 
ilkin vekalotnamolori mehkomoda heç oxumurlar. Onları, sadoco olarag işe tikirlor ve deyirler ki, 
hololik mügossirin istintagı, müşahidonin noticolori orda yazılanlardan daha vacibdir. Şikayotçi ol 
çokmayaonda da olava edirler ki, bununla bağlı bütün sonodlor toplanandan sonra, hökm 
çıxarılmazdan ovvol bunlara da baxılacag. Toossüf ki, oksor hallarda bu sözler do düz çıxmır, 
çünki ilkin vokalatnamo, adoton ya başga sonodlorin arasına düşür, ya da heç tapılmır, hotta sona 
godor orda olsa da, eşitdiyi şayioloro göro, oxunmur. Bütün bunların hamısı to9ssüf doğurur, 
ancag 9sassız da deyillor. K. unutmamalıdır ki, istintag gapalı şokildo aparılır ve bela da ola bilor 
ki, meohkomo lazım bilso, açıg da aparılar, ancag ganunda onun açıg aparılması nozordo 
tutulmayıb. Buna osason do mohkomonin materialları, hor şeydon ovvol da ittihamnamo no 
müttohimo no da onun müdafioçisino verilir, ona göro do adam bilmir, ya da dogig bilmir ki, ilk 
vokalaotnamoni hansı istigamotdo yazsın vo bela olan halda, orada yalnız tosadüfon işin xeyrino 
n9s9 ola bilir. 9sil togdimatlar, dolil-sübutlar mügossirin istintagı zamanı ittihamın soboblori, 
onları osaslandıran mogamlar üzo çıxandan vo ya tosovvür edilondon sonra yazılır. Bela bir 
şoraitdo müdafioni gurmag, olbotto, çotinloşir. Bunu da gosdlo eloyirlor. 9slindo, ganunla 
müdafioyo icaza verilmir, sadaco olarag, ona dözürler, ancag ganunun homin maddosindo dözmek 
haggında noyinso olduğu da mübahisolidir. Ciddi götürondo, ela buna göro do, mohkomo 
torofindon tanınan vokil yoxdur vo orda vekil kimi çıxış edonlorin hamısı, oslindo, ara vokilloridir. 
Bu da ordakı durumu gözden salır vo K. golon dofo doftorxanaya yolu düşondo, bütün bunları öz 
gözleri ilo görmek üçün vekiller otağına baxsın. Yogin ki ora toplaşanları göronda dohşoto 
golocok. Ela onlara ayrılmış o dar, alçag hücre mohkomonin vokilloro neco nifrot etdiyindon xobor 
verocak. Oraya işıg lap hündürdo goyulmuş deşikdon düşür, kimso çöla baxmag istoyondo, onun 
yaxınlığındakı sobanın tüstüsü burnuna dolur, üz-gözü gapgara olur, gorok bir adm tapasan ki, 
onu çiynino alıb apara. Döşomaesi bir ildon çoxdur ki, deşilib - oradakı voziyyota on yaxşı misal! - 
olbotto, elo böyük deyil ki, adam ordan aşağı düşo, ancag bir ayağı düşor. Vokillor otağı ikinci 
çardagdadır, kiminso ayağı ora düşünda, birinci çardagda neco sallandığı görünür. Özü do 
müşteriler gözloyon dohlizdo... Vekiller öz aralarında bu şoraiti rüsvayçılıg hesab eloyirlor vo 
onları gınamag da olmaz. Rohborliyo verilen şikayotlerin hamısı noticosiz galıb, bunun ovozindo 
vekilloro öz hesablarına bu otagda hor hansı bir doyişiklik etmok ciddi şokildo yasag olunub. 
Ancag vekillorlo bu cür roftar etmoyin do öz soboblori var. Bununla, imkan daxilindo, müdafionin 
garşısını alırlar, hor şeyi müttohimin öz boynuna atırlar. 9slinda, pis mövge deyil, ancag bundan 
bela notica çıxarmag olmaz ki, bu mohkomodo müttohimo vekil lazım deyil. 9ksino, bu 
mohkomoda vokil o biri mohkomolordokino nisboton daha çox lazımdır. Mosolo burasındadır ki, 
mohkomo materialları yalnız ictimaiyyot üçün deyil, ham do müttohim üçün gapalıdır. Düzdür, 
bunu müoyyon hoddo godor elomok mümkündür, ancag onlar istodiklorini çox geniş migyasda 
hoyata keçiro bilirler. Müttohim mohkomo materialları ilo tanış ola bilmir vo xüsusilo do, 
istintaglar vasitosilo hamin materiallardan notico çıxara bilmir, çünki gorxur, bundan olavo do, 
gayğıları çox olduğuna göro fikri dağılır. Belo voziyyotdo vekil işa garışır. Ümumiyyotle 
götüronda, vekiller istintagda iştirak etmir, ona göro do istintagdan sonra, imkan daxilindo, 
müttohimin çıxdığı gapının ağzındaca onu sorğu-suala tutmalı olurlar vo onların çox dolaşıg 
molumatlarından nasa öyreonib müdafio gururlar. Ancag bu, osas mosolo deyil, çünki belo üsulla 
çox şey öyronmek olmur, başga yerlerdeki kimi, burda da yalnız ağıllı 


adamlar başgalarına nisboton çox şey öyrona biler. Bütün bunlara baxmayarag, vekilin şoxsi 
olagolori burda çox böyük rol oynayır, müdafionin doyori onlardan asılı olur. Yogin ki K. orda 
gördüklerinden başa düşüb ki, bu mohkomonin lap aşağı vozifolorindo xain, rüşvotxor momurlar 
işleyir vo elo onlara göro do çox gapalı saxlanılan sistemdo Z9if yerler omolo golir. Çoxlu vekil 
homin zaif yerlordon istifade edorok oraya yol tapır, rüşvotxorlug, gapı pusmag başlayır, hotta 
bozan, on azı ovvolki dövrlerda, mohkomo sonodlorinin oğurlanması hallan da olub. Onu da 
danmag olmaz ki, bu yolla, bozon müvoggoti do olsa, müttohim üçün gözlenilmez müsbot 
noticolor olda etmek mümkündür vo o vekil kimiler do döşlerino döyo-döyo gozir, özlerine t0Z9 
müştorilor tapırlar, ancag mohkomonin sonrakı gedişindo malum olur ki, hamısı boş şeydir, hotta 
bozon da noticosi pis olur. Yalnız samimi şeoxsi minasibotlor noyoso yarayır, özü do yüksok 
vozifoli - olbotto, aşağı soviyyodoki yuxan vozifoli memurlarla... Yalnız bu yolla mohkomonin 
gedişina, ovvolco hiss olunmasa da, sonralar aydın şokildo tosir etmok olur. Bunu da, şübhosiz ki, 
hor vekil bacarmır vo bu baxımdan K.-nın seçimi çox olverişli olub. Doktor Huldun olagolori 
bolko da bir-iki hakimdo ancag olar. Belo vekiller homin otağa yığışanlara garışmırlar, onlarla 
heç bir olagolori yoxdur. Ancag mohkomao momurları ila olagolori çox yaxşıdır. Mosolon, doktor 
Hulda homişe mohkomoyo getmek, tohgigat müstontiglorinin gözleme otaglarında tosadüfi bir 
görüşa ümid etmek, onların ovgatından asılı olarag zahiri bir uğur gazanmag, bozon heç bunu da 
gazanmamag lazım golmir. Xeyr, K. özü do gördü ki, homin momurlar - aralarında kifayot godor 
yüksek vozifolilor do olur - özleri galib könüllü şokildo malumat verirler, bunu kimisi açıg 
şokildo, kimisi do aydınca başa düşülen işarolola edir, mohkominin sonrakı gedişi barada 
danışırlar, boli, hatta bozi hallarda onları noyoso inandırmag da olur, Huldun fikrini gobul edirlor. 
Ancag, yeri golmişkon, sononcu mosolodo onlara çox da etibar etmok olmaz, çünki burda 
müdafionin xeyrino olan yeni fikirler söyloyir, çıxan kimi do birbaşa doftoxanaya gedir vo sohori 
gün dediklerinin tam oksi olan hökm çıxarırlar. Bolko do bu coza müttohim üçün ovvoalca nozordo 
tutduğundan gat-gat ağır olur, halbuki burda fikirlerinden tamamilo daşındıglarını deyirler. 
O9lbotto, buna garşı çıxmag da olmur, çünki ikilikdo olan söhbot o iki noforin do arasında 
galmalıdır, hotta müdafi o conabların xeyrino nasa etmok niyyotindo olsa da, müzakiroyo 
çıxarıla bilmez. Digor torofdon bu da düzdür ki, homin conablar yalnız insanlara mohobbotdon, 
samimiyyotdon müdafa ila - olbotto, söhbot osil müdafiodon gedir - olago yaratmırlar, ham do bu 
zaman daha çox öz xeyirlorini güdürler. Elo ovvolindon gapalı keçirildiyi üçün mohz bu anda 
mohkomo sistemindeki çatışmazlıg üzo çıxır. Momurların camaatla olagosi yoxdur, ancag adi, 
orta soviyyolli mohkomolordo molumatları yaxşı olur, belolori, demok olar ki, öz yolu ila düz 
gedir, yalnız hordon-birdon ona tokan vermek lazım golir, lakin bir do görürson, adi hallarda, 
eloca da çotin voziyyotlorda no edocaoklorini bilmirler, çünki insan münasibotlorinin mahiyyotino 
varmag 9vozino bütün vaxtı gecoli- gündüzlü öz ganunlarına gapanıb galırlar, ona göro do bela 
anlarda çotino düşürleor. Onda moslohot üçün vekilin yanma golirlor ve arxasınca da xidmotçilori 
hamıdan gizli saxlanılan sonodolori getirir. Bu poncoronin önünde elo adamları göroroson ki, heç 
birindon bela şey gözlamozson: vekil onlara yaxşı bir mosolohot vermok üçün bu stolun arxasına 
keçib homin sonodlori nozordon keçironda, orda yazıg-yazıg dayanıb küçoyo baxırlar. Yeri 
golmişkon, mohz belo anlarda onların öz vozifolorino neco dohşotli doracodo ciddi yanaşdıgları, 
öz tobiotlorino uyğun olarag, üzloşdiklori çotinliklerin öhdosindon golo bilmaoyonda neco 
ümidsizliyo gapıldıgları aydınca görünür. Onların işi do asan deyil, onlara garşı odalotsizlik 
eloyib, “işlori asandır” demok do olmaz. Bu mohkomodo kimin no vozifodo olduğu, burda no 
godor adamın işlodiyi bilinmir, hotta münoccim do bundan baş tapa bilmoz. Mohkomo istintagları 
bütövlükdo aşağı çinli momurlardan gizli saxlanılır, buna göro do özleri apardıgları işleri sonrakı 


morhololorda tam şokildo izloyo bilmirlor, iş onlara çatanda, çox vaxt haradan goldiyindon 
xoborlori olmur, sonra haraya getdiyi barada do onlara molumat verilmir. Belolikle do, 
mohkomonin gedişindon, çıxarılan hökmdon, bela bir hökmün no üçün verildiyindon nos9 
öyreonmek imkanını itirirlor. Onlar işin yalnız ganunun icazo verdiyi hissosilo moşğul olur vo çox 
vaxt onun sonrakı gedişi, gördükleri işin noticosi barada, bir gayda olarag, mohkomonin axırına 
godor müttohimlo olagodo olan müdafioçilordon az bilirler. Demli, onlar bu istigamotdo do, 
müdafio vasitosilo giymotli molumatlar olda eda bilorlor. K. bütün bunları nozoro alarag, bozon 
momurların müştorilorlo neco osabi danışdıglarına, xotirlorino doydiklerino - bu, hamının başına 
golir - holo çox tooccüblonocok. Üzden sakit görünsolor do, bütün momurlar osobidir. Olbotto, 
bundan on çox ziyan çokon adi vekilloridir. Mosolon, bütün bunların hogigot olduğunu göstoron 
bela bir ohvalat danışırlar: sakit, yaxşı insan olan bir yaşlı momurda vokillorin öz 
vokalatnamolorile garışdırdığı çetin bir molikomo işi olur. Kişi bir gün - bir geco homin işin 
üzorinda çalışır - çalışganlıgda heç kim bu momurlara tay ola bilmez - sohoro yaxın, yoni iyirmi 
dörd saatdan sonra, güman ki, çox da yaxşı olmayan bir notica ilo giriş gapısına yaxınlaşır, onun 
arxasında dayanıb içori girmek istoyon vekilleri pillokondon bir-bir geri itoloyir. Vekiller pillokon 
xanasına yığışıb, no edocoklori barada moslohotlaşirlor. Bir torofdon içori keçmoyo ixtiyarları 
olmadığından hamin momura hügugi cohotdon heç no elayo bilmezler vo bayag deyildiyi kimi, 
momurları da özlerine garşı galdırmag olmaz, digor torofdon do mohkomoda olmadıgları gün 
itirilmiş gün sayılır, ona göra da bir yol tapıb içori girmoya çalışırlar. Axırda bela gorara golirlor 
ki, goca momuru yorub oldon salsınlar. Vekiller bir-bir pillokonlo yuxarı galxır, “ciddi” 
mügavimot göstorsolor do, geri yıxılır, aşağıdakı yoldaşları da onu tutur. Bu, toxminon bir saat 
çokir vo onsuz da bütün geconi işlodiyi üçün oldon düşmüş goca momur doğrudan da yorulur , 
otağına çekilir. Aşağdakılar buna inanmır, ovvolca bir nofor gönderirler ki, onun doğrudan da 
gapının arxasında olub-olmadığını öyronsin. Yalnız bundan sonra içori doluşurlar ve molum 
mosolodir ki, orda cıngırlarının da çoko bilmirler. Cünki vekiller - hotta on adisinin do burdakı 
münasibotlordon, gismon da olsa xobori var - mohkomoda noyiso doyişmokdan, yaxşılaşdırmağa 
çalışmagdan çox-çox uzagdırlar, ancag - buna ciddi fikir vermek lazımdır - hor bir müttohim, 
hatta on gicbosori do, mohkomoya ayag basan kimi noso bir doyişiklik etmek üçün teklifler 
vermok barodo düşünür, buna göro çoxlu vaxt, güc itirir, halbuki bunları daha yaxşı şeyloro sorf 
etmek olardı. Burda on düzgün yol, mövcud voziyyotla barışmagdır. Hatta bozi xırda mosololori 
düzoltmek mümkün olsa da, - bunun özü do monasız bir xoyaldır - on yaxşı halda, golocok üçün 
n9s9 gazansan da, kinli-küdurotli momurların diggetini colb etmokle özüno böyük ziyan vurmuş 
olursan. Diggoti colb etmek olmaz! Lap ağlına batmayan şeylor do olsa, sakit dayanmalısan. Başa 
düşmek lazımdır ki, bu mohkomo böyük bir organizm kimi hemişe müoyyon monada göydon asılı 
voziyyatdodir vo ogor kimso tokbaşına onun dayandığı yerda noyiso doyişirso, demoli, öz 
ayağının altını gazmış olur, ona göro do yıxılır, bu böyük organizm iso çox asanca başga bir 
yerda ovoz tapmagla homin xırda çatışmazlığın yerini doldurur, doyişmoz galır, hatta bolko daha 
gapalı, daha diggotli, daha ciddi, daha amansız olur. Yaxşı olar ki, vokilloro mane olmagdansa, 
bu işleri onların öhdesino buraxalar. İrad tutmagla noso gazanmag olmaz - on çox da bu iradın 
soboblorini açıglaya bilmoyonda... Ancag bununla bela, K.-ya deyilmelidir ki, doftorxana 
müdirino göstordiyi o münasiboto göro öz işino çox ziyan vurdu. Bu böyük monsob sahibinin adı, 
demek olar ki, K.-ya kömaeyi doya bilocok adamların siyahısından artıg silindi. Hatta o 
mohkomaonin adı ötori çokilondo do, gosdlo özünü eşitmozliyo vurur. Bozi mosololordo bu 
momurlar lap uşag kimi olurlar. Bir do görürson, adico bir şeyin üstündo - toossüf ki, K.-nın 
ondakı horokoti adi şey deyildi - elo inciyirler ki, hotta on yaxın dostları ila do danışmırlar, 


rastlaşanda üzlorini çevirirler, imkan düşon kimi onların oleyhino gedirlor. Ancag sonra da 
gözlenilmeden, heç nodon adica bir zarafata - adoton, adamın oli hor yerdon üzülondo bela 
zarafata keçir - gülürler vo beloliklo do barışmış olurlar. Onlarla yola getmok hom çotindir, ham 
do asan vo bunun da heç bir gayda-ganunu yoxdur. Bozon adam lap tooccüb edir ki, orta bir insan 
ömrü burda, az da olsa, uğurla işlomok üçün bu godor biliklori oxz elomoyo neco çatır. Düzdür, 
hamı kimi onların da kodorli anları olur, elo bilirlor ki, indiyodok heç noyo nail olmayıblar, elo 
düşünürler ki, yalnız ovvolindo yaxşı sonluğu müoyyonloşdirilmiş mohkomonin noticosi uğurlu 
alınıb, burda heç kosin kömeyino ehtiyac olmayıb, galanları uduzulub vo demeli, bütün bu 
gaçhagaçlar, ozab-oziyyotlor, o cüzi, yalançı uğurların böyük sevinci havayı imiş. Onda vekil 
özün omin olmur ve kimsao deyonda ki, mahiyyot etibarı ilo yaxşı keçon mohkomo onun 
“kömoyinden” sonra başga istigamota yönolib, ona etiraz etmoya cosaroti çatmır. Ancag bu da 
özünainamın bir növüdür vo adama galan da tokco bu olur. Bela tutmalar - boli, buna tutmadan 
başga ad vermek olmaz - vekilleri o vaxt haglayır ki, xeyli müddet, kifayot godor uğurla 
apardıgları işi gofloton ollorindon alırlar. Bu, vekilin başına golon on pis iş hesab olunur. Özü do 
müttohimlorin vasitosi ila almırlar, heç vaxt bela olmur, müttohim kimi özüne vekil eloyibso, o da 
işi axıra kimi aparmlıdır vo homişo do bela olub. Axı neco ola bilor ki, kiminso kömoöyindon 
istifado edoson, sonra da hor şeyin öhdasindon tokbaşına golmoyo çalışasan? Demoli, bu mümkün 
deyil, ancag bozon mohkomo elo bir istigamoto yönelir ki, vekil daha orda iştirak eda bilmoz. 
Sadaca olarag, vekil mohkomadan, müttohimdon, ümumiyyotla hor şeydon uzaglaşdırılır. Belo 
hallarda momurlarla çox yaxşı olagolorin do xeyri olmur, çünki onların özleri do heç no bilmir. 
Mahkaomo onda elo bir morholoyo çatmış olur ki, heç kimo kömek edo bilmirson, onu olçatmaz 
kollegiyalar aparır, vekilin müttohimo oli yetmir. Sonra da günlerin bir günü evo golonda stolun 
üstündo böyük ciddi-cohdlao, böyük ümidlerle hazırladığın vokalotnamolori görürson, 
mohkomonin yeni morholosindo istifada oluna bilmedikleri üçün hamısı rodd olunub, lazımsız 
kağız parçalarına çevrilib. Ancag bu heç do mohkomonin uduzulması demok deyil, yox, holo 
uduzulmayıb, belo düşünmek üçün, on azı, inandırıcı osas yoxdur, sadaca olarag, mohkomonin 
gedişindon xobordar olmursan vo sonralar da heç no öyrono bilmirson. Xoşboxtlikdon, belo hallar 
istisnalıg toşkil edirler ve ogor K.-nın da mohkomosinda bela bir hal olacagsa, eyib etmoz, homin 
morholoyo holo çox var. Burda müdafio üçün çoxlu imkanlar var vo K. omin ola bilor ki, onların 
hamısından istifado olunacag. Deyildiyi kimi, vokalotnama holo togdim olunmayıb, heç tolosmok 
do lazım deyil, sözükeçon momurlarla ilkin danışıglar daha vacibdir vo onlar da aparılıb. Düzünü 
deso, uğurlusu da olub, uğursuzu da... Ancag yaxşısı budur, hololik çox dorino getmosin, çünki 
K.-ya pis tosir eda bilor - ya ümidlerini çox artırar, ya da gorxuya salar, indi birce onu demok olar 
ki, bir neçosi yaxşı danışıb, kömek etmoyo hazır olduglarını bildirib, bozilori iso yaxşı 
danışmasalar da, kömokdon do imtina etmoyiblor. Bütövlükdo götürondoa, notico çox 
sevindiricidir, ancag notico şıxarmag holo tezdir, çünki ilkin danışıgların hamısı bir-birino 
oxşayır, yalnız onların sonrakı gedişi bu danışıgların na dorocoda ohomiyyotli olduğunu gösterir. 
Her halda heç na itirilmeyib vo bütün olub-keçonloro baxmayarag, doftorxana müdirini öz torofino 
çoko bilso - artıg bu istigamotdo müoyyon işler görülüb - hor şey, corrahlar demiş, tortomiz yara 
olacag, kos götür, vossalam... İndi sakitco işin gedişini gözlemek lazımdır. 


Vekil bu cür vo ya buna bonzor nitglordon yorulmag bilmirdi. Bunlar K.-nın hor golişindo tokrar 
olunurdu. Homişo iroliloyişdon danışırdı, ancag heç vaxt onun nodon ibarot olduğu bilinmirdi. Elo 
hey ilkin vekaletnamenin üzorinde iş gedir, ancag bitmirdi ki bitmirdi ve eyni zamanda da bu, on 
böyük üstünlük kimi golomo verilirdi, çünki son zamanlar - heç kim bunu ovvolcodon 


deyo bilmozdi - togdimat üçün olverişli deyildi. Bozon bu nitglordon yorulan K. deyirdi ki, bütün 
çotinliklor nozoro alınsa da, işler hor halda long gedir, vokil do etiraz edirdi ki, xeyr, işler heç do 
long getmir, ancag o, vekilo vaxtında müraciot etsoydi, irolileyiş çox olardı. Toossüf ki, K. 
gecikib vo bu gecikme holao çox çotinlikler yaradacag, özü do onlar yalnız zamanla bağlı 
olmayacag... 


Bu gelişler zamanı yeknosogliyi yalnız Leni pozurdu, işini elo gururdu ki, K. vekilin yanında 
olanda çay gotirirdi. Sonra da K.-nın arxa torofindo dayanırdı vo özünü elo gösterirdi ki, guya 
acgözlüklo fincana torof boylanan, özüno çay süzüb içon vokilo tamaşa edir, ancag oslindo, K.-ya 
gizlinco şerait yaradırdı ki, onun olindon tutsun. Araya sükut çökürdü. Vekil çayını içirdi. K. 
Leninin olini sıxırdı, gız da hordon üreklenib onun saçlarını novazişlo sığallayırdı. Vekil çayını 
içib gurtaran kimi soruşurdu: 


- Son holo burdasan? 


- Gözleyirem ki, gab-gacağı aparım, - deyo gız axırda kişinin olini sıxırdı. Vekil ağzını silib, 
tozaodon coşurdu. 


Görason vekil ona tosolli vermek, yoxsa son ümidini do olindon almag istoyirdi? K. bunu 
bilmirdi, yalnız birco onu bilirdi ki, müdafiosi etibarlı ollordo deyil. Ola bilsin, homişo özünü ön 
plana çokmoyo çalışdığı lap aydın görünso do, vekilin dedikleri düz idi vo çox güman ki, heç vaxt 
K.-nm mohkomosi kimi böyük mohkomo işi - özü bunu böyük iş hesab eloyirdi - aparmamışdı. 
Ancag onun ardı-arası kosilmoden momurlarla olagolorini vurgulaması şübholi idi. Mogor onların 
hamısı zorla K.-nın xeyrino işlemeli idiler? Vokil söhbotin burda yalnız aşağı vozifoli 
momurlardan getdiyini onun nozorino çatdırmağı heç vaxt unutmurdu. Yoni onların hamısı 
kimlordaonso asılı adamlar idi ve mohkomolorin gedişindoki hor hansı bir dönüş onların 
golocaklori üçün ohoomiyyotli ola bilordi. Bolko onlar vokildon işin gedişindo müttohimin 
xeyirina olmayan bela bir dönüş yaratmag üçün istifado edirdilor? Yoxsa bunu bütün 
mohkomolordo elomirdiler? 9lbotto, elomozlor, bu inandırıcı deyil, yogin elo mohkomolor do olur 
ki, vekilo yaxşı imkanlar yaradırlar, çünki onun ad-sanının gorunması özlerinin do marag 
dairosindodir. 9gor bela olarsa, bos onlar, vekilin demoyino göro, K.-nm bu çotin, vacib, elo 
ovvolindon böyük marag doğuran mohkomosino neco garışa bilocoklor? Onların noso eloyo 
bilocoklori çox şübholi idi. Şübholi olduğu da ondan bilinirdi ki, mohkomo neço ay idi davam 
edirdi, ancag ilkin vokalatnama hola do togdim olunmamışdı vo vekilin dediyino göro da iş 
hazırda başlangıc morholosindo idi, başga çür do ola bilmozdi, çünki müttohimin başının altına 
yastıg goymag, ol-golunu bağlamag istoyirdilor ki, gofildon hökmü oxusunlar, ya da on azı 
istintagın onun ziyanına başa çatıdığını, işin yuxan instansiyalara göndorildiyini desinler. 


K. mütlog özü işo garışmalı idi. İndi bu gış günündo, özü do çox yorğun olduğu bir vaxtda, bütün 
bunlann hamısını geyri-ixtiyari xoyalından keçirdiyi bir anda omin oldu ki, başga cür 
alınmayacag. Mohkomoyo garşı ovvolki nifroti do artıg keçib getmişdi. 9gor özü bu dünyada tok 
olsaydı, mohkomoni heç vecina almazdı vo yeri golmişkon, bela mohkomo, ümumiyyotla, 
olmazdı. Ancag indi omisi galib onu vekilin yanma aparmışdı, aile söhboti ortaya çıxmışdı. Artıg 
işdoki mövgeyi da hardasa mohkomonin gedişindon asılı voziyyoto düşmüşdü, özü ehtiyatsızlıg 


eloyib tanışlarının yanında anlaşılmaz arxayınçılıgla mohkomodon söz açmışdı, bazilori do 
namolum yollarla ondan xobor tutmuşdular, mohkomonin gedişino uyğun olarag, frölayn 
Bürstnero münasibotinda do toroddüd edirdi - bir sözlo, daha mohkomoni gobul vo ya rodd etmok 
seçimi galmamışdı, artıg işin içinde idi vo özünü müdafio etmoli idi. Yorulsa, daha pis olardı... 


Ancag, aslinda, bu narahatçılığı bela şişirtmoya da osas yox idi. Oısa bir vaxt orzindo bankda 
yüksek vozifoyo galxa bilmişdi, hamı torofindon gobul olnduğu üçün do vozifosindo galmışdı, indi 
isa onu bu monsoba çatdıran bilik-bacarıglarını bir az mohkomoyo yöneltmoli idi, onda şübhosiz 
ki, hor şey yaxşı gurtaracagdı. Burda noso olda elomok üçün, hor şeydon ovvol, hansısa bir günah 
işlodib-işletmodiyin haggındakı bütün fikirleri bori başdan rodd etmok lazımdır. Heç bir günah da 
yox idi. Mohkomonin özü do böyük bir ticarot işindon başaga bir şey deyildi vo özü bank üçün 
üstün cahotlori çox olan xeyli iş görmüşdü. Bela işlorda, bir gayda olarag, gözo görünmeoyon 
çoxlu tohlükolor yatır vo ilk növbada onların garşısını almag lazımdır. Bunun üçün do özünda 
nos9 yalandan bir günah axtarmag ovozino, üstün cohotlor tapıb, imkan daxilindo, onlardan bork 
yapışmag daha yaxşıdır. Bu baxımdan da vekilin kömeyindon tezlikle - yaxşı olar ki, elo bu 
axşam - imtina etmok gaçılmazdır. Düzdür, vekilin dediyino göro, indiyocon belo şey olmayıb, 
bolka da ona böyük tahgir kimi baxacaglar, ancag K. da daha döza bilmez ki, mohokomodo onun 
bütün soylori bolko do öz vekili torofindon yaradılan maneoloro rast golsin. Hakim bir dofo 
yaxşıca silkolonsa, vokalotnamo o dogigo togdim olunacag vo imkan daxilinda, hor gün gedib 
onun nazara alınmasını tolob etmek mümkün olacag. 9lbotto, bunun üçün K.-nın da başagaları 
kimi papağını skamyanın altına goyub dohlizdo oturması kifayot etmoyocok. Gorok özü do, 
gadınlar da, başga nümayondolori do momurlara rahatlıg vermesinler, onları mocbur etsinler ki, 
barmaglıglar arxasından dohlizlori güdmok ovozino, stollarının arxasında otuurub K.- nın 
vokalaotnamosini oxusunlar. Bu cohdloro ara vermek olmaz, hor şey düzgün toşkil olunmalı vo 
nozarotda saxlanılmalıdır, goy mohkomo görsün ki, öz hügugunu gorumağı bacaran müttohim do 
var. 


K. bütün bunları hoyata keçiro bilocoyino na godor inanırdısa, vokalotnamo hazırlayacağını 
düşünonda da bir o godor gorxurdu. 93vvollor, toxminon bir hofto önco no vaxtsa bela bir 
vokalaotnamoni özü hazırlamalı olacağını ağlına gotirondo untancaglıg hissi onu bürüyürdü. Ancag 
bunun neco çotin ola bilocoyi haggında heç fikirloşmirdi. Yadına düşdü ki, bir dofo günortadan 
ovvol, işinin başından aşdığı bir vaxtda gofloton gabağında olanların hamısını bir konara çokdi, 
geyd doftorçosini götürdü ki, vokalatnamoyo bonzor noso yazıb onu astagol vokilino versin, ancag 
elo homin anda direktor müavinin gapısı açıldı vo o ucadan gülo-güla içori girdi. Onda K..-nın kefi 
yaman pozuldu, halbuki dirketor müavini vekalotnamo barodo heç no bilmirdi vo tobii ki, ona da 
gülmürdü. 9slindo o, birja barodo yenico eşitdiyi bir lotifoyo gülürdü, lotifoni başa düşmok üçün 
do nasa çekmek lazım idi vo direktor müavini K.-nın olindon aldığı karandaşla vokalotnamoni 
yazmağa hazırlaşdığı geyd doftorçosina nasa çokdi... 


Bu gün K.-da o utancaglıg hisslorindon osor-olamot galmamışdı, vokalotnama mütlog yazılmalı 
idi. 9gor iş yerindo buna vaxtı galmasa - yogin bela do olacagdı - onda gecolor evda yazardı. 
9Jgor gecolor do bos elomoso, mozuniyyot götürmoli idi. Yarı yolda galmag olmazdı! Bu yalnız 
işgüzar olagolordo deyil, hor yerdo, hor zaman on monasız iş hesab olunurdu. Düzdür, 
vokalatnama yazmag, demek olar ki, sonu-sonucu görünmeyon bir iş idi. Ola bilsin, heç gorxag 
adam olmayasan, ancag cox asanca bela bir fikre goloson ki, onu heç vaxt yazıb gurtarmag 
mümkün olmayacag. Ona göro yox ki, ya tonbollikdon, ya da mokrdon vekili yazmağa 


goymursan... Ona göro ki, mövcud ittihamın nodon ibarot olduğunu, eloco do sonra hansılarının 
goşulacağını bimoyo-bilmoyo hayatında baş veron bütün hadisolori xırdalığına kimi yaddaşında 
canlandırmalı, tosvir etmoli vo onların hamısını da müxtolif cohotlordon sociyyolondirmolison. 
Üstalik do, çox kodorli bir iş idi. Bolko do togaüdo çıxandan sonra uşaglaşmış gocalığını 
ovundurmag, uzun çokon günleri gödoltmok üçün yaxşı moşğuliyyot idi. Ancag indi K. bütün 
fikrini-zikrini işe yönoltmoli olduğu bir vaxtda, yel kimi uçub gedon hor saat orzindo yüksolo- 
yüksolo artıg direktor müavinino osas rogib olduğu halda, cavan oğlan kimi bu gısa gecolordon, 
gündüzlordon zövg almalı olduğu bir zamanda oturub vokalotnamo yazmalı idi. Yeno xoyalında 
özüna yazığı goldi. Demek olar ki, geyri-ixtiyari, bütün bunların hamısına son goymag üçün 
barmaglarını elektrik zenginin düymoesindo gozdirdi. Sonra onu basıb saata baxdı. On bir idi. Düz 
iki saat giymetli vaxtını bu xoyallara sorf elamişdi vo ovvolkindon do çox yorulmuşdu. Ancag 
bunlar itirilmiş saatlar deyildi, çıxardığı gorarlar no vaxtsa xeyirli ola bilordi. Xidmotçilor 
gündelik poçtdan olava, K.-nı çoxdan gözleyon iki conabın vizit kartını da gotirdilor. Bankın 
vacib müşterilerinden oldugları üçün onları çox gözletmek olmazdı. Axı niyo bela pis vaxtda 
golmişdiler, no üçün -bunu sanki bağlı gapının o torofindo oturan conablar soruşurdu - yorulmag 
bilmoyon K. işin bu gızğın çağında öz şoxsi mosololori ilo moşğul olurdu? İndiyocon olanlardan 
da, bundan sonra olacaglardan da yorulan K. ilk goloni gobul etmok üçün ayağa durdu. 


Golan conab balacaboy, gülorüz, K.-nın yaxşı tanıdığı bir fabrik sahibi idi. O, K.-nı vacib işindon 
ayırdığı üçün üzr istodi, öz növbosinda K. da onu çox gözletdiyi üçün üzrxahlıg elodi. Ancag bu 
üzrxahlığı elo geyri-ixtiyari, elo golp sosla elodi ki, fabrik sahibinin başı öz işlorino garışmış 
olmasaydı, bunu hiss edordi. Ancag o, tolosik çiblorindoki hag-hesab kağızlarını, codvollori 
çıxarıb K.-nın garşısına düzdü, ayrı-ayrı bondloro izahat verdi, hotta bir ötori baxışla gözüno 
sataşan xırda hesablama sohvini do düzoltdi, K.-ya bir il bundan ovvol oxşar bir iş gördüklerini 
xatırlatdı, sözgolişi onu da dedi ki, başga bir bank çox böyük güzoştlorlo onunla bu işi görmek 
istoyir vo nohayot, susdu ki, K.-nın fikrini öyrensin. K. doğrudan da ovvolco fabrik sahibinin 
dediklorino diggotlo gulag asdı, işin vacibliyi onu da tutdu, ancag bu çox çokmadi, bir az 
keçondon sonra daha gulag asmadı, bir az da fabrik sahibinin ucadan dediklorino başını 
torpotmoklo cavab verdi, axırda heç bunu da elomodi vo yalnız onun kağızlara torof oyilmiş daz 
başına baxmagla kifayotlondi, eyni zamanda özü-özünden soruşdu ki, göroson bu adam öz 
danışdıglarının monasız olduğunu no vaxt anlayacag. Fabrik sahibi nohayot susdu vo K.-ya 
doğrudan da elo goldi ki, bu, özbaşına bela olmadı, kişi ona imkan yaratdı ki, gulag asmag 
igtidarında olmadığını özü etiraf etsin. Yalnız toossüf hissi ilo fabrik sahibimin bütün etirazlara 
hazır olan gorgin baxışlarından duydu ki, bu işgüzar müzakiro davam etdirilmolidir. 9mro tabe 
olan adam kimi başını aşağı oydi, karandaşın ucunu yavaş-yavaş kağızın üstündo gozdirmoya 
başladı, hordon onu saxladı, diggotle hansı rogomoso baxdı. Fabrik sahibi bunu noyoso etiraz 
olamoti kimi gobul etdi, bolko doğradan da rogomler düz deyildi, bolka do onlar heç noyi 
doyişnirdi, ancag hor halda olini kağızın üstüno gorarag K.-ya bir az da yaxın dayandı, işin 
ümumi mahiyyotini tozadon izah etmoyo başladı. 


- Çotindir, - deyon K. dodaglarını büzdü, fabrik sahibi oli ile kağızın üstünü örtdüyü üçün na 
edocayini bilmoyib geri söykondi. Hotta direktorun gapısı açılıb, onun çöl torofindo sanki tül 
pordonin arxasında dayandığı üçün güclo seçilen direktor müavini görünondo do başını tam 
galdırmadı. Müavinin gapıda görünmesino çox da fikir vermoyon K. bu görüntünün yanındakına 
neca tosir etdiyini müşayiot etmekle kifayotlondi vo sevindi. Çünki fabrik sahibi tez kreslosundan 
hoppanıb galxdı, direktor müavinino torof tolosdi. K.-dan olsaydı, o lap gaça-gaça gedordi, 


gorxurdu ki, birdon ona çatmaz. Son demo, gorxusu obos imiş, onlar üzboüz goldilor, ol verib 
görüşdüler va birlikde K.-nın yazı stoluna torof goldiler. Fabrik sahibi şikayoto başladı ki, onun 
teklif etdiyi işo prokurist o godor do marag göstermedi vo direktor müavinin baxışları altında 
başını kağızlara torof oyon K.-nı gösterdi. Sonra ikisi do yazı stoluna söykononda vo fabrik sahibi 
direktor müavinini öz torofma çokmoek istoyondoa, K.-ya elo goldi ki, son doroco cüssoli görünen 
bu iki kişi başı üzorindon onun haggında danışır. Yavaş-yavaş, ehtiyatla gözlerini galdırdı ki, 
yuxanda nolor baş verdiyini görsün, o torofo baxmadan stolun üstündeki kağızlardan birini 
götürdü, onu ovcunun içino alıb özü do dikoldi. Homin anda heç no barodo düşünmürdü, 
beyninda yalnız birce fikir dolaşırdı: özünü elo aparmalıdır ki, guya vokalotnamoni yazıb 
gurtarıb, tamanilo yüngülloşib. Fabrik sahibino çox diggotlo gulag asan direktor müavini ötori 
kağıza baxdı, orda yazılanı heç oxumadı, çünki prokurist üçün vacib olan şeylor onun üçün 
ohomiyyotsiz idi ve kağızı K.-nın olindon alarag dedi: 


- Toşokkür edirem, mon artıg hor şeyi bilirom. - vo onu sakitco gaytarıb stolun üstüno goydu. K. 
çop nozorlorla onu süzdü, müavin iso bunu görmedi, görso do vecino almadı, tez-tez ucadan 
güldü, hotta bir dofo öz hazırcavablığı ila fabrik sahibini port eledi, elo o dogigo do könlünü alıb 
işi sona çatdırmag üçün onu otağına dovot etdi: 


- Vacib işdir, mon buna gorok yaxşı-yaxşı baxam. Bu işdon onu azad etsok, - oslindo, bunu da 
fabrik sahibino deyirdi - yogin conab prokuristin do üroyinco olar. Ela işdir ki, ona gorok 
arxayınçılıgla baxasan. Ancag, deyoson, onun işi bu gün çoxdur, gözlemo otağında da bir neço 
nofor çoxdan oturub. 


K. üzünü ondan çevirib, öz mehriban, ancag donug tobossümlo yalnız fabrik sahibine baxmagdan 
özünü gücla saxladı, onların işine garışmadı, bir az iroli oyilerok hor iki oli yazı stoluna söykondi, 
bu iki conabın danışa-danışa kağızları stolun üstünden neco götürdüklerino, direktorun otağında 
gözdon itdiklorino baxdı. Ancag gapıya çatanda, fabrik sahibi geri döndü, dedi ki, holo 
xudahafisloşmir, müzakironin uğurlu noticosi barodoa, olbotto, conab prokuristo molumat verocok, 
bundan olavo do, ona deyilosi bir-iki sözü var. 


Nohayot, K. tok galdı. Daha kimiso gobul etmok barodo düşünmürdü vo geyri-ixtiyari sevinirdi ki, 
no yaxşı bayırdakılar onun holo do fabrik sahibi ilo söhbot etdiyini düşünürler vo buna göro do 
heç kos, hatta xidmotçi do içori giro bilmoz. 


Poncoraya torof gedib ona söykondi, bir oli ilo onun dostoyindon tutub meydana baxdı. Çar holo 
do yağır, hava da açılmırdı ki açılmırdı. 


Niyo narahat olduğunu bilmaodon, uzun zaman beloco oturdu, yalnız hordon geri dönerek çiyinleri 
üzerinden soksoko ila gobul otağının gapısına baxdı, elo bildi, ordan sos golir. Ancag heç kosin 
golmediyini görüb sakitloşdi, olüzyuyana torof gedib soyug su ilo yuyundu, ayıg başla tozodon 
poncoronin önüne gayıtdı. Müdafiosini öz üzorino götürmek gorarı ona ovvolkindon da 
mosuliyyotli göründü. No godor ki müdafioni vekilin boynuna goymuşdu, elo bil mohkomonin 
ona aidiyyatı yox idi, onu uzagdan müşahido edirdi, birbaşa bağlılıg hiss elomirdi, istosoydi onun 
no yerda olduğu ilo maraglana bilordi, istomosoydi do çokilib bir konarda durardı. Ancag artıg 
müdafiosini öz üzorino götürdüyü üçün, on azı, indiki vaxda özünü bütövlükde mohkomoyo hosr 
etmeli idi vo burda gazanacağı uğurla golocokda tamamilo, biryollug azad olacagdı, lakin buna 
nail olmag üçün özünü hololik ovvolkindon do betor tohlükolorin goynuna atmalı idi. 9gor 


gorarına şübhosi olsaydı da, direktor müavini vo fabrik sahibi ilo keçirdiyi anlar bunun oksini 
deyocokdi. Hor şey bir yana, eloco müdafiosini öz üzorino götürmek gorarına golondon sonra 
onların yanında neco oturmuşdu?! Ela bil, hor şey gurtarıb getmişdi... Bos sonrası neco olacagdı? 
Onu daha nolor gözleyirdi? Bütün bu çotinliklerin arasından onu uğurlu sonluğa aparan yolu tapa 
bilocokmi? Özünü istonilon şekilde müdafio etmek - galanları boş şey idi - ho, özünü istonilon 
şokilda müdafis etmek hom do, imkan daxilindo, bütün işlerinden ol çekmek mocburiyyotindo 
galmag demek deyildimi? Bunların öhdosindon golo bilocokmi? Bankda işloyo-işloyo bunları 
bacara bilacokmi? Axı söhbot burda yalnız vokalotnamonin yazılmasından getmirdi ki, 
mozuniyyoat götüroydi, halbuki mohz indi mozuniyyot istomoyin özü böyük risg idi - oslindo, 
söhbot burda no vaxt gurtaracağı bilinmaoyon bir mohkomodon gedirdi! Gör K. gofildon öz hoyat 
yolunda hansı çotinlikle üz-üzo galdı! 


Bütün bunlardan sonra indi bankın işlerini görmeli idi? Yazı stolunun üstüno baxdı... İndi 
müşterileri gobul edib onlarla danışığlar aparmalı idi? Mohkomosi getdiyi bir vaxtda, momurların 
çardagdakı otaglarında oturub onun sonodlorini araşdırdığı bir zamanda özü bank üçün işlomoli 
idi? Mogor bunun özü mohkomonin icazosilo elo bu mohokomo ilo bağlı ona verilon işgoncoyo 
oxşamırdımı?! Bos göroson bankdakı işino giymet verilerkon onun indiki voziyyotini nozoro alan 
olacagmı? Yox, heç kim heç vaxt almayacag! Demek olmazdı ki, onun mohkomosindon heç kosin 
xobori yox idi, aydın şekilde olmasa da, bilirdiler, ancag kimin bilmesi, na dorocada bilmesi 
molum deyildi. Güman ki, şayolor direktor müavinino godor gedib çatmamışdı, yoxsa homkarı 
olduğuna baxmazdı, ona yazığı golmozdi vo bundan K.-nın oleyhino neco istifada etdiyi do 
aydınca görünoerdi. Bos direktor? 9lbotto, o, K. haggında yaxşı fikirdo idi, bolko do mohkomo 
barodo eşitso, onun işini yüngülleşdirmok üçün olindon goloni edordi, ancag molum mosolo idi ki, 
indi o da heç no eloyo bilmezdi, çünki direktorun xostohal voziyyotindon istifado edorok öz 
hakimiyyotini möhkomletmoyo çalışan müavinle mügayisodo K.-nın indiyocon olan üstünlüyü 
zaiflamoyo başlamışdı. Bas K. noyo ümid edo bilordi? Kim bilir, bolko do bela fikirlorlo özünün 
mügavimet gücünü azaldırdı, ancag noyasa uyub aldanmag da olmazdı, hazırkı anda hor şeyo 
bacardığı godor ayıg nozorlorlo baxması da vacib idi. 


Heç bir sobob olmadan, yalnız yazı stoluna yaxınlaşmamag xatirino poncoroni açmag istodi. 
Ancag çetin açıldığı üçün dastayi ikiolli burmalı oldu. Ela homin anda da otağa açıg yerin eni, 
uzunu boyda tüstü garışıg duman doldu, yüngülco yanıg iyi hiss olundu. Külek bir-neço gar 
donociyini do içori sovurdu. 


-Yaman pis payız oldu, - arxa torofdon Fabrik sahibinin sosi eşidildi. Direktor müavivinin 
otağından çıxarag hiss olunmadan içori girmişdi. K. başını torpotdi vo narahatlıgla onun 
goltuğundakı govuluğa baxdı: yogin indi ordakı kağızları çıxarıb müavinlo apardığı danışıgların 
noticosi barada malumat vermoyo başlayacag! Fabrik sahibi onun baxışlarını tutdu, olini 
govuluğun üstüno vura-vura, onu açmadan dedi: 


- Siz indi danışıgların noticosini bilmek istoyirsiniz. Demek olar ki, imzalanmış mügavilo artıg 
cibimdadir. Sizin bu direktor müavini giyamet adamdır, ancag hom do tohlükolidir... - o güldü, 
K.-nın olini sıxarag onu da güldürmoeyo çalışdı. Fabrik sahibinin kağızları göstermek istomomosi 
K.-m şübholondirdi vo ona göro do burda gülmoli heç no görmedi. -Conab prokurist, yogin hava 
siza pis tasir eloyir, bu gün çox gomginsiniz... 


- Eledir, - deyon K. olini gicgahına apardı. - Başım ağrıyır... Ailo gayğıları... 


- Çox düz deyirsiniz! - hövsolesiz olduğu üçün heç koso sakitco axıra godor gulag asa bilmoyon 
fabrik sahibi dillendi. -Horonin öz dordi var... 


K., geyri-ixtiyari, gapıya torof yönlendi, sanki fabrik sahibini bayıracan ötürmek istoyirdi. O iso 
dedi: 


- Conab prokurist, sizo deyilosi bir sözüm do var. Bolko do bununla sizo bu gün çox oziyyot 
vermiş oluram, çünki son vaxtlar iki dofo yanınıza golmişem, ancag ikisinde do yadımdan çıxıb 
demomişom. Galon dafoyo do saxlasam, yogin ki monasını tamam itirmiş olacag. Ola biler, 
menim indi deyocoyim sözün siza xeyiri doyor, ona göro da sonradan taossüflenmeli olarıg... - K. 
cavab vermoyo macal tapmamış fabrik sahibi ona bir az da yaxınlaşarag yumrugladığı olini 
yüngülco onun sinosino toxundurdu vo astadan dedi: - İşiniz mohkomodedir, elo deyilmi? 


K. geri çekilerek fikirloşmadan dedi: 

- Bunu sizo direktor müavini deyib! 

- Xeyr, xeyr, direktor müavini hardan bilordi? 

- Bos siz hardan bilirsiniz? - K. artıg sakitloşmişdi. 


- Hordon mona mohkomo barodo bozi xoborlor çatır, sizo demok istodiyim do elo bu xoborlordon 
biridir. 


- Bu mohkomo ila no yaman çox adamın olagosi varmış... - Başını aşağı salmış fabrik sahibini 
yazı stoluna torof apardı. Onlar bvayagkı kimi üzboüz oturdular vo fabrik sahibi dedi: 


- Toossüf ki sizo çox şey deyo bilmoyacaom, ancag bela mosolalordo on xırda şeylori do nozordon 
gaçırmag olmaz. Bundan olava, kömeyi lap az da olsa, sizin üçün mütlog nasa etmek isteyirem. 
İndiyo godor biz çox yaxşı torofdaş olmuşug, elo deyilmi? Elo iso... - K. bu günki müzakiro 
zamanı etdiyi horokoto göro üzrxahlıg elomek istodi, ancag fabrik sahibi ona sözünü kosmoya 
imkan vermedi. Govuluğu bork-bork goltuğuna sıxmagla tolosdiyini göstordi vo sözüno davam 
etdi: - Sizin mohkomoniz barodo Titorelli adlı bir nofordon eşitmişom. Rossamdır, Titorelli do 
logabidir, osil adını iso bilmirem. İki ildir ki, hordon monim yanıma gelir, xırda şekiller gotirir, 
mon do ovozinda bir növ sadago verirom, özü do, demek olar ki, dilonçi kökündadir. Ancag 
şokillor goşong olur: çomonlik monzorolori, buna bonzor tosvirlor... Alverimiz çox yaxşı gedirdi 
vo ikimiz do buna öyroşmişdik. Ancag axır zamanlarda tez-tez golmoyo başladı vo mon do bunu 
ona irad tutdum, maraglandım ki, tokco rossamlıgla neco dolana bilir. Eşidonda ki, onun osas golir 
monboyi portret çokmokdondir, çox tooccüblondim. Dedi ki, mohkomo üçün işloyir. Hansı 
mohkomo olduğunu soruşdum. Vo o, mohkomo barodo mono xeyli danışdı. Eşitdiklorimo neco 
tooccüblondiyimi siz daha yaxşı tosovvür edorsiniz. Homin vaxtdan bori hor dofo golondo 
mohkomo barada noso bir yenilik eşidirdim vo belelikle do onun haggında müoyyon tosovvürüm 
olurdu. Düzdür, Titorelli bir az boşboğazdır, onu tez-tez başdan elomoyim do yalnız yalan 
danışdığına göro deyil, on çox da ona göredir ki, öz gayğıları içindo itib-batan bir iş adamı kimi 
başga şeylorla maraglanmağa vaxtım yoxdur. Bunu sözgolişi dedim... Bolko - elo indi ağlıma 
goldi - Titorellinin sizo nadoso kömoeyi deydi, hakimlerin çoxunu tanıyır... Özü elo sözükeçon 
adam olmasa da, nüfuzlu şoxslorlo olago yaratmag üçün moslohotlor veror. Ola bilsin, bu 


mosolohotlor heç noyo yaramasın, ancag zonnimcoa, onları bilmok xeyrinizo olar. Axı sizin özünüz 
do, demek olar ki, vekilsiniz. Mon homişo deyirom: prokurist K., demek olar ki, vekildir. 
Mohkomoniz sandan da heç bir narahatçılığım yoxdur. Titorellinin yanma getmek istoyirsiniz? 
Monim tövsiyomle olindon goloni sizin üçün edocok. Mona doğrudan da elo golir ki, onun yanma 
getmolisiniz. Olbotto, elo vacib deyil ki, bu gün gedosiniz... Başga vaxt gedin... İmkan düşende... 
Ancag onu da deyim ki, mon moeslohet bildiyimo göre Titorellinin yanına getmoniz mocburi 
deyil, Xeyr, ogor sizo elo golirso, Titorellisiz do keçino bilorsiniz, bu daha yaxşı, onda getmoyin. 
Bolko daha dogig planınız var, Titorelli maneçilik edor. Xeyr, elo iso, heç vaxt getmoyin! 
Belolorindon moslohot almağa da gorok özünü mocbur edoson. Yaxşı, neco istoyirsiniz, elo da 
eleyin. Bax, bu tövsiyo mektubu, bu da onun ünvanı... 


Port olmuş K. mektubu alıb cibino dürtdü. Bu moslohot no godor xeyirli olsa da, ziyanı bundan 
çox idi vo homin ziyan da ondan ibarot idi ki, fabrik sahibi mohkomodon xobor tutmuşdu, rossam 
da şayolori yaymagda davam edirdi. Özünü gücle mocbur edib, artıg gapıya torof gedon fabrik 
sahibino toşokkür olamoti kimi bir-iki xoş söz deyoa bildi. 


- Onun yanma gedocom, - K. bu sözleri fabrik sahibi ila gapının ağzında vidalaşanda dedi. - Ya 
da, indi işim çox olduğu üçün mektub yazacam ki, bura golsin. 


- Bilirdim ki, on yaxşı çıxış yolunu özünüz tapacagsınız. Ancag mon elo fikirleşirdim ki, 
molikomo barodo danışmag üçün siz Titorelli kimi adamları banka çağırmazsınız. Belolorinin 
alina moktub vermek da homişo xeyir gotirmir. Ancag siz yogin ki hor şeyi ölçüb-biçmisiniz vo 
yaxşı bilirsiniz ki, noyi etmek olar, noyi yox... 


K. başını torpodorok fabrik sahibini gobul otağından ötürdü. Zahiron sakit görünsa do, özü 
özünden gorxdu: Titorelliya mektub yazacağını yalnız dilde demişdi ki, bu moslahotini 
giymetlendirdiyini, Titorelli ila görüşmek üçün o dogigo yollar axtardığını fabrik sahibino 
çatdırsın, ancag onun kömoyini doğrudan da doyorli hesab edordiso, toroddüd etmodon homin 
moktubu yazardı. Lakin bunun neco tohlükoli olduğunu fabrik sahibinin sözlerindon sonra başa 
düşdü. Doğrudanmı daha öz sağlam düşünco torzino etibar eloyo bilmozdi? Mogor direktor 
müavini ile aralarında birco gapı ola-ola öz mohkomosi barada moslohot almag üçün üstelik do 
mektub yazıb kimliyi belli olmayan bir adamı banka dovot etmok bolka do bunun başga 
tohlükolor yaradacağını görmemek, daha doğrusu, özünü homin tohlükolorin goynuna atması 
demek deyildimi? Axı onun yanında homişo kimso olmurdu ki, xobordar etsin. İşo bax ki, mohz 
indi, bütün gücünü toplayıb işo girişmek istodiyi bir anda öz sayıglığına holo indiyocon 
görmediyi-tanımadığı bir şübho yaranmışdı! Doğrudanmı bank işlerinde rastlaşdığı çotinlikler 
indi do mohkomoda başlayırdı? Artıg indi heç özü do başa düşmürdü ki, Titorelliyo moktub yazıb 
onu banka dovot etmok haradan ağlına golmişdi... 


Xidmeotçi ona yaxınlaşarag gobul otağındakı skamyada oturan üç nofori göstoronda, K. hola da 
başını bulayırdı. Onlar burda çoxdan oturub no vaxt K.-nın gobuluna düşocoklorini gözleyirdilor. 
İndi xidmotçi onunla danışanda, onlar ayağa durdular vo üçü do fürsotdon istifado edib K - ya 
birinci yaxınlaşmag istodi. Bank torofindon hörmetsizlik olunduğu vo bu godor vaxt itirdikleri 
üçün onlar da hörmet saxlamag istomirdiler. Hatta onlardan biri dilo goldi: 


- Conab prokurist! 


Ancag K. xidmotçiyo paltosunu gotirmoyi tapşırmışdı vo onun kömeyila geyino-geyino dedi: 


- Bağışlayın, conablar, indi sizi gobul etmoyo vaxtım yoxdur. Sizdon çox-çox uzr istoyirom, tocili 
işim var, getmoliyom. Özünüz do gördünüz ki, moni çox yubandırdılar. Lütfon sabah vo ya başga 
bir gün golo bilmozsiniz? Bolko telefonla danışag? Ya da, indi no iş üçün goldiyinizi mono gısaca 
deyin, sizo yazılı şokilda otraflı cavab verim. Ancag yaxşı olar ki, başga vaxt golosiniz. 


K.-nm teklifleri monasız yero gözlediklerini anlamış conabları elo tooccüblondirdi ki, söz 
tapmayıb bir-birinin üzüno baxdılar. 


- Demeli, razılaşdıg! - deyon K. şlyapasını gotirmiş xidmotçiyo torof döndü. K. otağının açıg 
gapısından bayırda garın güclondiyi görünürdü. Ona göro do K. paltosunun yaxalığını galdırdı vo 
onu boğazına godor düymolodi. 


Elo homin anda direktor müavini gonşu otagdan çıxdı, K.-nm paltoda homin conablarla 
danışdığını göronda tobossümlo soruşdu: 


- Gedirsiniz, conab prokurist? 

- Boli, - K. gametini düzoltdi, - iş dalınca gedirem. 

Ancag direktor müavini artıg müştoriloro torof dönmüşdü: 

- Bos bu conablar? Mona ela golir, onlar çoxdan gözleyirler. 
- Artıg biz razılığa golmişik, - dedi K. 


Ancag kişiler daha özlerini saxlaya bilmodilor, K.-nı aralığa alıb izah etmoyo başladılar ki, işleri 
çox vacib olmasaydı, bu godor gözlomozdiler vo ona göro do hor şeyi otraflı, özü do toklikdo 
müzakiro etmelidirler. Direktor müavini bir az onlara gulag asdı, sonra olindeki şlyapasının toz 
gonmuş yerlerini tomizloyon K.-ya baxıb dedi: 


- Conablar, bunun çox sada bir yolu var. 9gor rova bilseydiniz, conab prokuristin ovozino özüm 
sizinlo söhbot edordim. 9lbotto, işiniz mütlog müzakiro olunmalıdır. Biz do sizin kimi iş 
adamlanyıg vo vaxtın iş adamı üçün na demek olduğunu yaxşı bilirik. Bolko içori buyurasınız? - 
vo özünün gabul otağının gapısını açdı. 


K.-nm mocburiyyot garşısında galıb oldon verdiklerini direktor müavini elo o dogigo do 
özününküleşdirirdi! Bos K.-nm oldon verdikleri lazım olduğundan da çox deyildimi? İndi do çox 
geyri-müoyyon, özü da etiraf elomoliydi ki, cüzi ümidlorlo tanımadığı-bilmodiyi bir rossamın 
yanma gedo-gedo burdakı nüfuzuna sağalmaz yaralar vururdu. Bolko do on yaxşısı bu olardı ki, 
paltosunu çıxarıb homin adamlarla özü danışaydı. Bolko do homin anda direktor müavinini öz 
otağında görmaosoydi, bunu edordi. Müavin sanki özünün iş otağındakı roflorda noso axtarırdı. 
Hoyocanlanmış K. gapıya torof gedondo, o dedi: 


- Ah, siz hala getmomisiniz! - üzünü K.-ya torof çevirondo, sifotindoki çoxsaylı gorgin gırışlar yaş 
olamoti kimi deyil, güc nişanesi kimi göründü vo o, yenidon axtarmağa başladı. - Mügaviloni 
axtarıram, firmanın nümayondesi deyir ki, sizda olmalıdır. Bolko mono kömek edosiniz?! - K. bir 
addım da atdı, ancag homin anda müavin dedi: - Toşokkür edirem, tapdım... - vo bir galag kağızı 
götürüb otağına gayıtdı. Yogin ki orda mügavilodon olavo başga sonodlor do vardı. 


“İndi ona gücüm çatmaz”, - K. üroyindon keçirdi. - “Ooy bu şoxsi işlerimi hall edim... Onda bunu 
birinci hiss eloyon o olacag. Özü da omolli-başlı hiss eloyocok, payım alacag...” Bu fikirdon sonra 
bir az yüngülleşon K. dohlizin gapısını çoxdan açıg saxlayan xidmotçiyo tapşırdı ki, imkan 
düşonda, direktora onun iş dalınca getdiyini çatdırsın ve müoyyon vaxt orzindo yalnız öz işi ile 
moşğul ola bilociyino sevinorok bankdan çıxdı. 


Ela o daogigo do mohkomo doftorxanaları olan yerdon tamamilo oks istigamotdeki bir gosobodo 
yaşayan rossamın yanma yollandı. Kasıb-kusublar yaşayan bir yer idi, evler ordakından da 
bomboz görünürdü vo küçoler orimiş garın ordan-burdan gabağına gatıb gotirdiyi zir-zibille 
dolmuşdu. Rossamın yaşadığı evin böyük alagapısının birco tayı açıg idi, bağlı tayının yanındakı 
divarda deşik vardı vo K. yaxınlaşan anda oradan ürokbulandıran sarı rengli maye buğlana- 
buğlana bayıra axdı, bir neço siçovul gorxudan yaxındakı çirkarxa doluşdu. Pillokonin ayağında 
bir uşag ağzı üsto yıxılıb ağlayır, ancag sosi gapının o biri torofindoki tonoko sexindon golon 
gurultudan eşidilmirdi. Sexin gapısı açıg idi vo üç şoyird noyiso dövroloyib çokiclo döyoclayirdi. 
Divardan asılmış ağ tonoko lövhodon gopan ölgün işıg zolağı şoyirdlordon ikisinin üstüno düşür, 
onların sifotlorini, önlüklerini parıldadırdı. K.-nın bütün bunlara uzun-uzadı tamaşa etmoyo vaxtı 
yox idi, çünki burdakı işini tez gurtarmag, rossama bir-iki sual verib onu yoxlamag vo elo homin 
dogigo do banka gayıtmag istoyirdi. Burda kiçicik bir uğur gazana bilso, bu gün bankdakı işleri 
do yaxşı gedocaokdi. Dördüncü mortobodo addımlarını yavaşıtdı, nofosi kosilirdi, pillokonlor do, 
mortaobolor do çox hündür idiler ve rossam da lap yuxanda, çardagda yaşayırdı. Burda hava 
çatmırdı, heç pillokon duracagları da yox idi, dar pillokonlorin hor iki torofini divarlar tutmuşdu, 
yalnız hündürda bir-iki balaca poncoro goyulmuşdu. K. yenice dayanıb nofosini doron anda, 
monzillerin hansındansa balaca gız uşaglan çıxarag gülüço-gülüşo, tolos9-toloso yuxarı galxmağa 
başladılar. K. yavaş-yavaş onların arxasınca getdi, gızlardan biri büdroyorok geri galdığı üçün 
ona çatdı, pillolori yanaşı çıxanda soruşdu: 


- Rossam Titorelli burda yaşayır? 


Toxminon on üç yaşında olan bu gız bir az da gozbel idi vo cavab ovozino dirsayi ilo K. toxundu, 
çopeki nozarlorla onu süzdü. No yaşı, no do fiziki çatışmazlığı gızı tamamila pozulmagdan xilas 
eda bilmemişdi. Heç gülümsomir, yalnız ciddi, koskin, gol-gol deyon baxışlarla K.-m süzürdü. K. 
özünü elo göstordi ki, guya onun özünü neco apardığını görmür vo soruşdu: 


- Rossam Titorellini tanıyırsan? 

Oz başını torpodorok suala sualla cavab verdi: 

- Onunla no işiniz var? 

K.-ya elo goldi ki, bu tolosikdo do Titorelli barada noso öyronso yaxşıdır. 
- Şoklimi çokdirocom. 


- Şeklinizi çokdiroceksiniz? - ağzı açıla galan gız olini yüngülco K.-ya toxundurdu, elo bil noso 
çox geyri-adi, monasız bir söz eşitdi, onsuz da gısa olan otoyini ollori ila bir az da yuxarı dartarag, 
bacardığı godor sürotlo, artıg soslori yuxan mortobolordo eşidilmoz olan rofigolorinin arxasınca 
gaçdı. Pillokonin növboti dönocoyindo K. gızlann hamısını tozodon gördü. Molum mosola idi ki, 
gozbeldon K.-nın noyo goldiyini öyronmişdiler ve onu gözleyirdiler. Onlar hor iki 


torofdon divara gısılmışdılar ki, K. aralarından rahat keço bilsin vo ollori ila önlüklerini 
düzoldirdiler. Oızların sir-sifotlori, eloco do divar boyu bele düzülmoleri hom uşag olmalarından, 
hom do baxımsız galdıglarından xobor verirdi. İndi K.-m dövroyo almış gızların başında 
yolgöstoron gozbel dayanmışdı. K. elo onun sayosindo monzili düz tapmışdı. 9slindo, bir az da 
galxmag istoyirdi, ancag gız ona göstordi ki, Titorellinin yanına getmok üçün dönmek lazımdır. 
Rossamın monzilino gedon pillokon daha dar, uzun idi vo gurtaracağı da görünürdü: Titorellinin 
gapısının ağzında sona çatırdı. Rong vurulmamış taxtadan düzoldilmiş bu gapının garşısı o 
birilorino nisboton daha işıglı idi, çünki lap yuxarıda çopino goyulmuş balaca bir poncoro vardı vo 
Titorellinin adı da galın fırça ila gırmızı rongdo yazılmışdı. K. öz “dastosi” ila pillenin ortasına 
çatmamış, yuxında gapı azacıg aralandı va orada geco köynoyinda bir kişi göründü, deyoson hay- 
küylü addım soslorini eşitmişdi. Dostoni görondo: 


- Oho! - deyorok gözden itdi. 


Oozbel sevincindon ol çaldı, o biri gızlar da K.-nın arxasına düzülorok sanki onu tolosdirmoyo 
çalışdılar. 


Onlar holo çatmamış, rossam gapını tam açdı vo baş oyorok K.-m içori dovot elodi. Oızları iso 
goymadı, na godor minnot elosolor do, zorla dürtülmek istosolor do, heç birini içori buraxmadı. 
Yalnız gozbel onun golunun altından sivişib keço bildi, ancag rossam tez onun ardınca cumdu, 
otoyindon tutub fırlada-fırlada geri gotirdi, burda olmadığı anda bela içori girmoya cosarot 
etmoyon gızların yanında yero goydu. K. heç bilmedi, bu gördüklerine no desin, sanki dostlar bir- 
biri ile zarafatlaşırdı. Oapının ağzına düzülmüş gızlar boyunlarını iroli uzadarag bir neço 
zarafatyana söz dediler, ancag K. heç birini başa düşmedi, holo do gozbeli olindon yero goymayan 
rossam güldü. Sonra o, gapını örtüb, yeno do tozim etdi, olini K.-ya uzadarag özünü togdim etdi: 


- Rossam- heykoltaraş Titorelli! 
K. holo do arxasından gızların pıçıltısı eşidileon gapıya işaro etdi: 
- Deyoson bu binada sizi çox sevirler... 


- Yaman docoldirlor, - deyo rossam obos yero geco köynoyinin son düymosini bağlamağa çalışdı. 
Ayaglan da yalın idi, oynindo sarı rongo çalan enli kotan şalvar vardı, belini komorle bork 
sıxmışdı, ayag torofi iso yellonirdi. - Bu dacollorin olindon mono rahatlıg yoxdur, - deyo sözüno 
davam etdi, köynoyin sonuncu düymosi düşdüyü üçün olini aşağı saldı, gedib kreslo götirdi, K.- 
ya oturmağı toklif etdi. - Onlardan birinin - bu gün burda yoxdur - şeklini çokmişom, indi mondon 
ol çokmirlar. Özüm evdo olanda, yalnız monim icazomla içori golirlor, evde olmayanda iso, on azı 
biri burda olur. Çapıya düşon açar düzoltdiriblor, bir-birino ötürüler. Neco tongo goldiyimi 
tosovvür eda bilmezsiniz. Mosolon, şeklini çokmok üçün bir gadınla evo golirom, açarımla gapını 
açıram vo görürem ki, gozbel balaca stolun arxasında oturub fırça ila dodaglarını gırmızı boyayır, 
onun yanında goyub getdikleri balaca bacı-gardaşları da ora-bura gaçışır, hor yeri töküb- 
dağıdırlar. Ya da gecoyarısı - bu, dünon başıma golib - evo gayıdıram, - xahiş edirom bunları 
nozar9 alarag burdakı soligosizliyo göre moni bağışlayasınız - ho, evo gayıdıram, yatağa girmek 
istoyirom, ayağıma nasa doyir, oyilib çarpayının altına baxıram, birini ordan dartıb çıxarıram... 
Heç bilmirem, mondon no istoyirlor, özleri başa düşmolidir ki, onlardan xoşum 


golmir. 9lbotta, işime do maneçilik törodirlor. Bu emalatxanam mono mono pulsuz vermiş 
olsaydılar, çoxdan köçüb getmişdim... 


Homin anda gapının arxasından zarif, ürkek bir sos eşidildi: 

- Titorelli, indi golo bilorik? 

- Yox! 

Homin sos yeno eşidildi: 

-Tok mon do gala bilmorom? 

- Son da golo bilmozson! - deyo rossam gapıya torof gedib, onu arxadan bağladı. 


Bu aralıgda K. imkan tapıb otağa göz gozdirmişdi vo heç ağlına da gotiro bilmezdi ki, bela 
miskin balaca otağa emalatxana demek olar. Eni do, uzunu da heç iki addım olmazdı. Hor şey - 
döşoma do, divarlar da, tavan da taxtadan idi vo tirlorin arasında nazik şırımlar görünürdü. K. ila 
üzboüz divarın dibinde üstüno rongborong yatag dosti salınmış çarpayı vardı. Otağın ortasındakı 
molbertin üstündo bir şekil vardı vo onun üzorino golları döşomoyo çatan köynek salınmışdı. 
Hava dumanlı olduğu üçün K.-nın arxasındakı poncoradon yalnız gonşu binanın garla örtülmüş 
damı görünürdü. 


Oapıdan golon açar sosi K.-ya xatırlatdı ki, burdan tez getmek istoyirdi. Ona göro do fabrik 
sahibinin moktubunu cibindon çıxarıb rossama verdi vo dedi: 


- Haggınızda bu conabdan - tanışınızdan eşitmişom va onun moslohoti ilo golmişom. 


Rossam onu ötori oxuyarag çarpayının üstün tulladı. Fabrik sahibi Titorellidon yaxın tanışı, 
onun sadogosina möhtac olan kasıb bir adam kimi danışmamış olsaydı, doğrudan da elo bilordin, 
rossam fabrik sahibini heç tanımır vo ya, on azı, onu yadına sala bilmir. Hol üstelik do soruşdu: 


- Siz şokil almag, yoxsa şoklinizi çokdirmek istoyirsiniz? 
K. heyrotlo rossama baxdı. Göroson moktubda no yazılmışdı? 


K. elo bilmişdi ki, fabrik sahibi öz moktubunda onun mohkomo barada molumat almag istodiyini 
yazmışdı - başga cür da ola bilmezdi! Çox tolosmiş, hor şeyi götür-goy etmodon dumb bura 
gaçmışdı! Ancag indi rossama nos9 cavab vermeli idi vo molberto baxarag dedi: 


- Hazırda şokil üzorindo işloyirsiniz? 


- Bali, - deyo rossam molbertin üzorino çekilmiş köynoyi götürüb çarpayının üstüno - moktubun 
yanma tulladı. - Portretdir, ancag holo tam hazır deyil. 


Göydondüşma bir tosadüf K.-ya mohkomoadon söz salmağa fürsot verdi, çünki bu, hansısa bir 
hakimin portreti olmalı idi. Yeri golmişkon, şekil vekilin iş otağında gördüyüno çox bonzoayirdi. 
Düzdür, burda tamamilo başga bir hakim - kök, yanaglarını görünmez edon galın gara saggallı 
bir kişi tosvir olunurdu, ancag ordakı yağlı boya ilo işlonmişdi, bu iso rengli karandaşlarla 
çokildiyi üçün z9if, solğun çıxmışdı. Çalanlar iso eyni idi, çünki burda da hakim kreslosunun 
dirsokaltından yapışarag sanki gozoblo ayağa galxmag istoyirdi. K. ela o dogigo “Bu ki 


hakimdir!” - demek istodi, ancag hololik özünü saxladı, bütün xırdalıglarına baxmag üçün şokla 
yaxınlaşdı. Kürsünün arxa söykonocayinin düz ortasında tosvir olunmuş iri figurun no olduğunu 
başa düşmedi, rossamdan soruşdu. Rossam dedi ki, onun üzorinda bir az işlomok lazımdır vo 
stolun üstündon rongli bir karandaş götürüb figurun konarlarını bir az işledi, ancag K. yeno do 
heç no başa düşmedi. Nahayot, rossam dillondi: 


- Bu,odalatdir! 


- İndi tanıdım, - dedi K. - bax bu gözlerini bağlamag üçün tozior, bu da torozidir. Ancag niyo 
ganadlan ayaglanndadır vo sanki gaçır? 


- Eledir, sifariş osamda belo çokmişom. 3slindo, 9dalet vo Zofor ilaholori bir yerdo tosvir olunub. 


- O godor do yaxşı ittifag deyil, - K. gülümsadi, - 9dalot yerindon torponmomolidir, yoxsa torozi 
pozular, gorar odalotli olmaz. 


- Bu mosolado mon sifarişçidon asılıyam... 


- Eledir, - deyon K. sanki bu iradı ila heç kimin xotrino doymek istomodiyini bildirdi. - Bu figura 
elo çokmisiniz ki, sanki doğradan da kreslonun söykonocoyinda dayanıb. 


- Xeyr, mon no figur, no do hakim kreslosu görmüşom, bunlann hamısı toxoyyülün mohsuludur, 
ancag no çokocoyimi mona demişdiler. 


- Neco yoni demişdilor? - K. özünü elo göstordi ki, guya rossamı yaxşı başa düşmür. - Bu, 
kreslosunda oturan hakim deyil? 


- Elodir, ancag baş hakim deyil vo heç vaxt da bela kresloda oturmayıb. 


- Ancag buna baxmayarag, bela tontonoli görkomda şeklini çokdirir? Lap Ali Mohkomonin sodri 
kimi oturub. 


- Bali, bu conablar yaman şöhrotporostdirler. Ancag bela şekil çokdirmoyo yuxarılardan icazolori 
var. Hamısına dogig deyilib ki, şekillerini neco çokdiro bilorlor. Toossüf ki, bu şokla göro onların 
mantiyaları, kresloları barada heç na demek olmaz, rongli karandaş bela tosvirlor üçün yaramır. 


- Eledir, ancag goribedir ki, bu şekil rengli karandaşla çokilib. 
- Hakim özü bela istodi, gadına bağışlayacag. 


Deyoson, şeklin görünüşü rossamı hovasa gotirdi, köynoyinin gollarını çırmalayarag bir neço 
karandaş götürdü vo K. karandaşların dalğavari horokotlori ila hakimin baş torofinda gırmızıya 
çalan kölgonin neco yarandığına, homin kölgonin parıltısının şeklin konarına torof uzandığına 
tamaşa eledi. Bu oynag kölgo todricon başa vurulan bozoyo vo ya taca oxşamağa başladı. Yalnız 
Odalet ilahosinin figura güclo nozoro çarpacag dorocoda işıglı galdı vo figur bu işıgda daha 
gabarıg görünmoyo başladı. İndi o no 9Odalat, no do Zofor iilahosino bonzoyir, daha çox Ovçulug 


ilahosini xatırladırdı. Rossamın neco işlomosi K.-m istodiyindon do çox maraglandırmışdı. Ancag 
sonda özünü danladı ki, burda çox galdı vo öz işi üçün heç na elomadi. Oofloton soruşdu: 


- Bu hakimin adı nodir? 


- Bunu demoya ixtiyarım yoxdur, - deyon rossam şoklo torof oyilmişdi, sanki bir az bundan ovvol 
hörmetle garşıladığı gonağını indi tamam unutmuşdu. 


K. ressamın bu horokatini şıltaglıg hesab eladi vo özüne acığı tutdu ki, niyo bu godor vaxt itirdi. 
- Siz yogin mohkomaoyo morhom adamlardansınız, elo deyilmi? - deyo soruşdu. 


Rossam o dogigo karandaşları yerino goydu, goddini düzoldorek ollorini ovuşdurdu vo tobossümlo 
K.-ya baxdı: 


- Beli, indi açıg danışmağın vaxtı yetib... Moktubda da yazıldığı kimi, siz mohkomo barada 
molumat olda elomok istoyirsiniz ve moni da öz torofiniza çokmok üçün ovvolco şekiller barda 
söhbota haşalayırsınız... Ancag incimirom, axı siz hardan bilesiniz ki, bu yolla moni ola almag 
olmaz. Xahiş edirem... - K.-nın etiraz etmek istodiyini görüb, ona aman vermedi vo sözün9 
davam etdi: - Yeri golmişkon, tamamilo düz dediniz, mon mohkomoyo morhom adamam... - 
Sözüna ara verdi, sanki bununla K.-ya öz voziyyotile barışmağa imkan yaratdı. Çapının 
arxasından yeno do gızların sosi eşidildi. Çox güman ki, ora yığışıb ya açar deşiyindon, ya da 
aralı galmış yerlordon içori baxırdılar. K. bu vo ya digor şokildo üzr istemek fikrindon vaz keçdi, 
çünki onun fikrini mövzudan yayındırmag istomirdi vo bir do on çox onu istomirdi ki, rossam 
özünü çokib dağın başına goysun. Ona göro do soruşdu: 


- Siz orda rosmi vozifodosiniz? 
- Xeyr! - rossam gısa cavab verdi, sanki bu sual onu çox danışmağa goymurdu. 
K. iso onun susmasını istomirdi vo ona göro dedi: 


- Ancag çox vaxt geyri-rosmi vozifada olanların sözü rosmi vozifodo olanların sözlerindon keçorli 
olur. 


- Menimki elesindondir, - deyo rossam gaşlarını dartarag başını torpotdi. - Dünon fabrik sahibi ilo 
sizin işiniz barada danışdıg. Mondon soruşdu ki, siz kömek eda bilorommi. Dedim ki, homin 
adam özü yanıma golsin vo çox şadam ki, belo tez goldiniz. Deyoson, bu iş sizi çox narahat edir... 
Mon buna tooccübleonmirom... Bolka ovvolca paltonuzu çıxarasınız? 


K. burda çox az galmag niyyotindo olmasına baxmayarag, rossamın teklifi üroyindon xobor verdi. 
Otağın havası todricon onu sıxmağa başlamışdı, tez-tez heyrotlo küncdoki balaca vo şübhosiz ki, 
yanmayan demir sobaya torof baxmışdı, ancag içerideki bürkünün hardan goldiyini başa 
düşmaemişdi. Paltosunu çıxarıb pencoyinin düymelorini açanda, rossam üzrxahlıg eladi: 


- Bura gorok homişo isti olsun. Ancag çox rahatdır, elo deyilmi? Bu cohotdon otag çox yaxşı 
yerdodir. 


K. dillonmedi, çünki onu narahat edon isti yox, içerinin boğug, az gala nofos almağı çotinleşdiron 
havası idi, yogin otağın havası çoxdan doyişdirilmeomişdi. Rossam ondan çarpayının üstünda 


oturmasını xahiş edonda, K.-nın narahatçılığı daha da artdı. O özü iso molbertin yanındakı 
yegana stulda oturdu. Bundan olava da rossam, deyoson, K.-nın no üçün çarpayının lap konarında 
oturmasını başa düşmedi, tez-tez xahiş etdi ki, rahat oyloşsin vo onun toroddüd etdiyini görüb 
yerinden durdu, ona torof golib K.-m çarpayının ortasına çokdi. Sonra gayıdıb öz kreslosuna 
oturdu vo nohayot, işle bağlı ilk sualını verdi, K. hor şeyi unutdu: 


- Heç bir günahınız yoxdur? 
- Yoxdur! 


Bu suala çox böyük bir sevinc hissi ilo cavab verdi, çünki cavab verdiyi mülki adam idi vo onun 
garşısında heç bir mosuliyyot daşımırdı. Halo heç kos bunu K.-dan belo açıg şokildo 
soruşmamışdı. Bu sevincdon bir az da lozzot almag üçün olavo etdi: 


- Mon tamamilo günahsızam! 


- Bele... - rossam başını aşağı salarag fikro getdi, sonra gofloton onu dikoldib dedi: - 9gor 
günahınız yoxdursa, iş asanlaşır. 


K.-nın baxışlarına yeno kodor gondu: guya mohkomoyo çox yaxın olan bu adam lap uşag kimi 
danışırdı. 


- Monim günahsızlığım işi asanlaşdırmır, - deyon K. buna baxmayarag, geyri-ixtiyari, gülümsodi 
vo başını asta-asta buladı. - Elo incoliklor var ki, mohokomo orda uduzur. Ancag sonradan 
hardansa nosa tapır, o vaxt heç na olan o şey indi böyük bir günaha çevrilir. 


- Boli, bali eledir... - rossam özünü elo göstordi ki, guya K. lazım olmadığı bir halda onun 
fikirloşmaosina mane oldu. - Axı siz günahsızsınız, elo deyilmi? 


- Elodir ki var! 
- Bu osas mosoladir. 


oks delillerle ona tosir etmok mümkün deyildi, ancag gotiyyotindon do bilinmirdi ki, dediklerine 
innanır, yoxsa biganolikdon bela deyir. K. ilk önce bunu dogigloşdirmek istodi vo ona göra da 
dedi: 


- Olbatto, siz mohkomaoyo mondon yaxşı bolodsiniz, menim bildiyim yalnız ondan-bundan 
eşitdiklerimdir, vessalam. Ancag bir mosoloda hamının fikri eynidir ki, boş yerdon ittiham iroli 
sürülmür, ogor mohkoma ittiham iroli sürüso, demeli müttohimin günahkar olduğuna tam omindir 
vo onu bu inamından döndormoek çotin mosolodir. 


- Çotin mosaledir? - deyo gışgıran rossam olini göyo galdırdı. - Mohkomoni bu inamından 
döndormek, ümumiyyotla, mümkün deyil. 9gor mon o hakimlerin hamısını bu kotana yığsam da, 
özlerini elo ordan müdafi edocoklor vo osil mohkomodokindon çox uğur gazanacaglar. 


“Elodir ki var” - deyo öz-özüne fikirloşon K. unutdu ki, mogsodi yalnız rossamın fikrini 
öyronmek idi. 


Oızlardan biri yeno gapının arxasından soruşdu: 


- Titorelli, bos o çıxıb getmek istomir? 
- Susun! -Titorelli gapıya torof gışgırdı. - Görmürsünüz onunla vacib söhbotim var? 
Ancag gız bununla razılaşmayıb soruşdu: 


- Onun şeklini çokocokson? - rossamın cavab vermediyini görüb olavo etdi: - Xahiş edirom 
çokmo, çox pis adamdır. 


Bayırdan anlaşılmaz sözler eşidildi, ancag bilinirdi ki, hamısı deyiloni tosdigloyir. Rossam gapıya 
torof cumub onu bir az açdı - ordan içori dürtülmok istoyon gızların ol-golları göründü - vo dedi: 


- Igor sakit olmasanız, hamınızı pillokondaon aşağı tullayacam. Pillokonda oturun, özünüzü sakit 
aparın. - Deyoson, gızlar onun sözüno o dogiga omol elomodiler, ona göre do komanda sosi 
eşidildi: 


- Pillokondo oturmag! 
Yalnız bundan sonra otrafa sakitlik çökdü. 


- Bağışlayın! - geri gayıdan rossam uzr istodi. Hamin anda K. heç gapı torofo baxmamış, onu 
goruyub-gorumayacağını, neco goruyacağını rossamın ixtiyarına buraxmışdı. İndi rossam bayırda 
eşidilmaesin deyo ona torof oyilib gulağına noso pıçıldayanda da yerinden gımıldanmadı. 


- Bu gızlar da mohkomoyoa işloyir... 


- Neco? - K. başını yana çokorok rossama baxdı. O iso tozadon kreslosuna oturarag yarızarafat, 
yarıciddi dedi: 


- İndi hamı, hor şey mohkomoya işleyir... 


- Bunu holo hiss elomomişom, - K. çox gısa cavab verdi vo eşitdiyi bu ümumi sözlerden sonra 
rossamın gızlar haggında dediklerin çox da fikir vermedi. Ancag bunula belo, bir anlığa gızların 
arxasında sakitco oturduğu gapıya torof baxdı. Yalnız gızlardan biri yarıgdan içori saldığı saman 
çöpünü aşağı-yuxarı çokirdi. 


- Deyoson, siz bu mohkomoyo yaxşı bold deyilsiniz, - deyon rossam ayaglarını geniş aralayarag 
barmaglarının ucu ile döşemoni döyaclaeyirdi. - Ancag günahsız olduğunuza göro bu sizo lazım 
olmayacag. Sizi ordan yalnız mon çıxara bilorom. 


- Bunu neco edocaksiniz? - K. soruşdu. - Axı bayag özünüz dediniz ki, mohkomo heç bir dolil- 
sübut gobul etmir. 


-Yalnız mohkomoyo togdim olunan dolil-sübutları gobul etmir! - rossam şohadot barmağını yuxarı 
galdırdı, sanki bununla K.-nın hansısa bir incoliyi başa düşmediyino işaro etdi. - Bu baxımdan 
açıg mohkomodon konarda görülen işler daha önomli olur. Mosolon, müşaviro otaglarında, 
dohlizlorda, ya da elo lap burda - emalatxanada... 


Rossamın dedikleri K - ya bu dofo inandırıcı göründü, çünki başgalarından eşitdikleri ilo 
tamamile üst-üsto düşürdü. Boli, hotta çox ümidverici görünürdü. 9gor vekilin dediyi kimi, şoxsi 


münasibotlorlo hakimloro tosir etmok mümkün idiso, demoli, rossamın o şöhrotporost hakimlorlo 
olagolori çox vacib idi, bunu giymotlondirmeomaek olmazdı. Bela olan halda o, K.-nın todricon 
otrafına topladığı kömokçiloro goşulmuş olurdu. Bir dofo bankda onun toşkilatçılıg gabiliyyotini 
çox torifleomişdiler vo indi özü ilo tok galdığı bir anda bu istedadından yetorinco istifado etmoyo 
yaxşı fürsot yaranmışdı. Rossam dediyi sözlerin K.-ya neco tosir etdiyini göronda, deyoson bir az 
gorxdu: 


- Sizo ela golmirmi ki, mon lap hügugşünas kimi danışıram? Mohkomodoki conablarla çox 
oturub- durmağımdandır... Düzdür, mono çox xeyiri doyir, ancag nitgin ifadoliliyini do az itirmir. 


- İlk dofo hakimlorlo neco olaga yarada bildiniz? - K. onun xidmotindon istifado etmomişdon 
ovvol rossamın etibarını gazanmag istodi. 


- Çox sado yolla! Bu olagolor mono miras galıb. Atam da mohkomo rossamı idi. Bu elo bir 
vozifadir ki, irson kimoso keçir. Buraya homişo toZ9 adam götürmek olmaz. Müxtolif çinli 
momurların şekillerinin çekilmesi üçün müxtolif, hom do gizli gaydalar var vo bunları da bozi 
ailolordon başga heç kos bilmir. Mosolon, o çokmocada atamın geydlori var, onları heç kimo 
göstormorom. Yalız onlardan xobori olanlar hakimlerin şeklini çoko bilorlor. Hotta onları itirsom 
do, yaddaşımda gozdirdiklerim bos eloyor ki, heç kosin mono sözü ola bilmosin. Axı hakimlerin 
hamısı şekillerini keçmişdeki böyük hakimler kimi çokdirmek istoyir ve bunu da yalnız mon 
bacarıram. 


- Buna gibto etmok olar! - deyon K. özünün bankdakı vozifosini xatırladı. - Bela çıxır ki, sizi 
yerinizdon torpotmok olmaz. 


- Olmaz! - rossam foxrlo çiyinlerini çokdi. - Ona göro do hordon hansı bir yazığasa mohkomoda 
kömek etmoyo cosarotim çatır. 


- Bos bunu neco edirsiniz? - K. bunu elo soruşdu ki, deyordin rossamın indico yazıg dediyi heç o 
deyil. Rossam iso dediyindon dönmedi: 


- Mosolon, tamamilo günahsız olduğunuz üçün sizin işinizde bela edocom... 


Tez-tez günahsız olmasının tokrarlanması K.-nı iyrondirmoyo başladı. Bozon ona elo golirdi ki, 
rossam bela sözlorlo mohkomonin müsbot noticosini öz kömoyi üçün osas şort hesab eloyir vo 
bela olan halda da, hamin kömek monasını itirirdi. Acag bütün bu şübholoro baxmayarag, K. 
özünü zorla da olsa saxlayır, rossamın sözünü kosmirdi. Çoti gorara golmişdi ki, rossamın 
kömeyindon imtina etmesin, çünki ona elo golirdi ki, bu kömek vekilin ved etdiyi kömekdaen do 
müommalı deyildi. K. rossamın kömeyini vekilinkindon üstün hesab edirdi, çünki ziyansız idi, 
somimi idi... 

Rossam kreslosunu çarpayıya yaxın çokorok boğug sosla soruşdu: 


- İndiyocon soruşmag yadımdan çıxıb ki, siz neco boraot istoyirsiniz? Onun üç növü var: tam 
boraat, elüzori boraot vo bir do süründürmeçi boraot. 9lbotto, on yaxşısı tam boraotdir, ancag 
mosolonin bu çür holline gücüm çatmaz. Yogin ki burda osas rolu müttohimin günahsızlığı 
oynayır. Siz günahsız oldugları üçün, doğrudan da, yalnız öz günahsızlığınıza bel bağlaya 
bilersiniz. Bele olan halda, sizo no monim, no do başgasının kömayi lazım deyil. 


Bu dogig tosvir ovvolca K.-nı çaş-baş saldı, ancag sonra o da rossam kimi alçagdan dedi: 
- Mono elo golir ki, dediyinizdo ziddiyyotler var. 
- Hansı ziddiyyotlor? - sobrlo soruşan rossam gülümsoyorok geri söykondi. 


Bu tobossüm K.-da elo tosovvür yaratdı ki, sanki indi rossamın sözlerinde deyil, ümumiyyotla 
bütün mohkomo sistemindo ziddiyyotler axtarmalıdır. Ancag buna baxmayarag, geri çokilmedi: 


- 9vvolca dediniz ki, mohkomo heç bir delil-sübut gobul etmir, sonra bunu yalnız açıg 
mohkomaya aid etdiniz, indi iso deyirsiniz ki, günahsız adama heç bir kömek lazım deyil. Bu, 
ziddiyyotin biri... Bundan olavo, ovvolco dediniz ki, hakimlere şoxson tosir etmek olur, ancag indi 
bunu inkar edirsiniz ki, adma tam boraot dediyiniz homin azadlığı şoxsi tosirlo olda eloamok heç 
cür mümkün deyil. Bu da ikinci ziddiyyot... 


- Bu ziddiyyotlorin çox asan bir izahı var. Söhbot burda iki müxtolif mosolodon gedir, yoni 
ganunda yazılandan vo bir do monim öz tocrübomdo gürdüklerimdon - bunları garışdırmayın. 
Oanunda, olbotta, bir torofdon yazılır ki, - düzdür, mon onu özüm oxumamışam - müttohimo 
borast vermek olar, digor torofdon do orda yazılmır ki, hakimlere tosir etmek olar. Ancag 
tocrübada mon homişo bunun aksini görmüşeom. Mon kimoso tam boraot verildiyini hol 
eşitmomişom, ancag tosirlorin çox şahidi olmuşam. 9lbotto, bela do ola bilor ki, mon şahid 
olduglanmın heç birinde günahsız adam olmayıb. Ancag bu inandırıcı görünürmü? Bu godor işdo 
birco nofor do günahsız adam olmadı? Uşag vaxtı atam evdo mohkomodon danışanda, ona çox 
diggotla gulag asırdım. Onun emalatxanasına golon hakimler do çox vaxt ondan danışırdılar, 
ümumiyyatla, bizim dairolordo bütün söhbatlor yalnız mohkomo barada olur. Özümün 
mohkomolora getmeok imkanım yarananda, onun hamısından istifado etdim, saysız-hesabsız 
mohkomolorin on vacib morhololorini izledim, onların açıg keçirilon iclaslarında iştirak etdim vo 
etiraf etmoliyom ki, kimoso boraot verildiyinin şahidi olmadım. 


- Demeli, birca dofa do olsun boraost verilmedi... - deyon K. sanki özü ila, golbindoki ümidlorle 
danışırdı. - Bu monim mohkomo haggındakı düşüncolorimi bir daha tosdigloyir. Demoli, bu 
nögteyi-nozordon da onun heç bir monası yoxdur. Birco collad bütün bir mohkomoni ovoz edo 
bilor. 


- Belo ümumiloşdirmek olmaz, - rossam narazılıgla dillondi, - mon yalnız öz tocrübomdon 
danışdım. 


- Elo bunun özü da kifayotdir... Yoxsa ovvollor kimoso boraot verildiyi barodo eşidibsiniz? 


-Yogin ki kimloroso no vaxtsa boraot verilib. Ancag onları dogigloşdirmok çox çetindir. 
Mohkomolorin gotnamolori heç vaxt çap olunmur, hotta onları hakimloro do göstormirlor, ona 
göra da o keçmiş mohkomolordon yalnız ofsanolor galıb. Yeri golmişkon, bu ofsanlorda çoxlarına 
tam borat verildiyindon danışılır, onlara inanmag olar, ancag tosdig etmek mümkün deyil. Bütün 
bunlara baxmayarag, deyilonloro heç mohol goymamag da olmaz, çünki onlarda da müoyyon 
hogigotlor var, özü do çox gözeldirler, hotta mon özüm do homin mözularda bir nebo şokil 
çokmişom. 


- Menim fikrimi bela latifolorlo doyişmek olmaz! Yogin heç mohkomada do bu latifoloro 
osaslanmag olmaz, elo deyilmi? 


Rossam güldü: 
- Xeyr, olmaz... 


- Elo iso, bu barodo danışmağa da doymaz, - deyon K. hololik onun dediklerino inanmasa da, 
eşitdikleri bildiklerinin oksi olsa da, rossamın no fikirloşdiyinin hamısını öyreonmek istoyirdi. 
Onsuz da indi onun dediklerinin no dorocado düzgün olub-olmadığını yoxlamağa, etiraz elomoya 
vaxtı yox idi vo ogor rossamı, lap cüzi do olsa, nadasa, hardasa kömek etmoyo razı sala 
bilmişdiso, demoli, artıg istodiyino nail olmuşdu. Ona göro da dedi: 


- Yaxşı, tam boraoti bir konara goyag, ancag daha iki boraot növünün adını çokdiniz... 


- Elüzori boraot vo bir do süründürmeçi boraot. Amma bunlar haggında danışmamışdan ovvol 
bolko pencoyinizi çıxarasınız? Yogin istilonmiş olarsınız. 


- Eladir, - deyon K. indiyo godor onun dediklorindon başga heç noyo fikir vermomişdi, ancag 
rossam bürkü adı çokon kimi alnında iri bir tor damcısı düyünlondi. - Demek olar ki, 
dözülmezdir. 


Rossam başını torpotdi, sanki K.-nın no çokdiyini yaxşı başa düşürdü. 
- Poncoroni açmag olmaz? - K. soruşdu. 
- Xeyr, çorçivaya borkidilmiş şüşodir, açmag olmur. 


İndi K.-nın yadına düşdü ki, bütün vaxtı ya rossamın ya da özünün poncoroyo torof cumub onu 
taybatay açacaglarına ümid edirdi. Hazırlaşmışdı ki, hotta içori dolacag dumanı da acgözlükle 
içino çoksin. Ona elo goldi ki, artıg havası çatmır vo başı horlondi. 9lini yavaşca yanındakı tük 
döşoyo toxundurarag 2Z9if sosla dedi: 


- Burda heç dayanmag olmur, cana da ziyandır... 


- Xeyr, xeyr, - rossam öz poncorosinin müdafiosino galxdı, - açılmadığı üçün, adico tokgat şüşo 
olsa da, içorini ikigat poncorodon isti saxlayır. Havanı doyişmek istoyondo - taxtaların arasındaki 
yarıglardan homişo tomiz hava goldiyi üçün bu heç lazım olmur - gapılardan birini, ya da ikisini 
do açıram. 


- Rossamın dediklerinden, az da olsa, tosolli tapan K. ikinci gapının yerini öyronmek üçün yan- 
yörosino baxdı. Bunu hiss edon rossam dillondi: 


- Arxanızdadır, çarpayı ila gabağını kosmişom... 
K. divardakı balaca gapını yenico gördü. 


- Emalatxana üçün balacadır, çox şey do artıglıg eloyir, - rossam sanki K.-m gabaglamag istodi, - 
ancag gorok bura yerloşoydim. 9lbotta, gapının gabağındakı çarpayı çox pis yerda durub... 
Masolon, indi şeklini çokdiyim hakim homişo bu gapıdan golir vo açarın birini do ona vermişem 
ki, mon evdo olmayanda içori girib gözlesin. Ancag o da, adoton, sohor tezdon - mon yatanda 


golir. 9lbotto, na godor bork yatsam da, çarpayının yanındakı gapı açılan kimi, ayılıram. Sohor- 
sohor çarpayımın üstüno çıxanda ona neco lanatlor yağdırdığımı eçitsoydiniz, hakimloro olan 
bütün hörmetinizi itirordiniz. Düzdür, açarı geri ala bilorom, ancag pislikdon başga gazancım 
olmayacag. Burdakı gapıları heç bir oziyyot çokmadan çorçivosindon çıxarmag olur... 


Rossam danışan anda K. pencoyini çıxarıb-çıxarmayacağı barada düşündü vo axırda başa düşdü 
ki, bunu elomoso, burda çox gala bilmoyocok, ona göro do çıxarıb dizinin üstüno goydu ki, 
söhboeti gurtaran kimi geyinib gedo bilsin. Pencoyi çıxaran kimi gızlardan biri gışgırdı: 


- Artıg pencoyini çıxarıb! 
Vo bu tamaşaya baxmag üçün gızların gapıdakı yarıgların gabağına neco düzüldükleri eşidildi. 
- Oızlar elo bilir, şeklinizi çokocom, ona göro soyundunuz. 


- Belo de... - K. rossama fikir vermedi, çünki indi köynokda oturmasına baxmayarag, holo do 
özünü yaxşı hiss elomirdi ve demok olar ki, mızıltı ilo soruşdu: - O iki imkanın adı neco oldu? 


Homin ifadolori yeno unutmuşdu... 


- Elüzori boraot, bir do süründürmeçi boraot. Hansını istoyirsiniz, onu da seçin. Hor ikisini menim 
kömeyimle almag olar. 9lbotto, heç biri asan başa golmoyocek, forg yalnız orda olacag ki, elüzori 
boraot üçün az vaxt, ancag gorgin omok, süründürmeçi boraot üçünso az oziyyot, lakin çox vaxt 
tolob olunacag. Demeli, elüzori boraotdon başlayırıg. 9gor siz bunu istosoniz, onda mon bir vorog 
kağız götürüb, orda sizin günahsız olduğunuza z9manot verirom. Bu zamanetin motni mono 
atamdan galıb vo ona ol gozdirmek lazım deyil. Sonra onu götürüb tanış hakimlerin yanma 
gedirem. Demoli, indi şoklini çokdiyim hakimdon başlayıram, bu axşam iclasa golso, ona 
verirom. Veranda do deyirom ki, sizin heç bir günahınız yoxdur vo günahsız olduğunuza zomanot 
verirom. Bu, elo-bela zomanet deyil, osil zomanotdir, noyiso boynuma götürürem... - rossam ÖZ 
baxışları ila sanki K.-m mozommet etdi ki, ona göro bu ağır yükü öz boynuna götürür. 


- Siz çox böyük bir lütfkarlıg edirsiniz, - dedi K. - Demeli, hakim sizo inanacag, ancag bununla 
bela mono tam boraot vermaoyacok? 


- Bayag dediyim kimidir... Yeri golmişkon, bu holo o demok deyil ki, hakimlerin hamısı mono 
inanacag, bozisi deyocok ki, sizi şoxson onun yanma aparım. Demeli, onda monimlo gedosi 
olacagsınız. 9lbotto, bela olan halda, işin yarısını artıg udulmuş hesab etmok mümkündür, 
xüsusilo do hamin hakimin yanma getmomişdon ovvol orda özünüzü neco aparacağınızı Siz9 
dogig başa salandan sonra... Ancag ovvoalcadan “yox” deyon - bela hallar da olacag - hakimlorle 
çotin alınacag. 9lbotto, mon müxtolif vasitolorla onlan yola gotirmoyo çalışacam, ogor alınmasa, 
bu hakimlordon imtina etmeli olacağıg vo bunu eda da bilorik, çünki heç biri ayrılıgda geti hökm 
vera bilmez. Mon kifayot geder imza toplayandan sonra homin zamaneti götürüb sizin işi aparan 
hakimin yanma gedirem. Bolko ela onun özünün do imzasını almış oldum, onda hor şey nisboton 
tez hall olunacag. 9slindo, bütün bunlardan sonra elo böyük çotinlikler galmır ve müttohim do 
artıg özünü inamlı hiss edo biler. Çoriba do olsa, hogigotdir ki, müttohimlor bu vaxt orzindo 
boraotdon sonrakından da inamlı olurlar. Daha elo bir çotin iş galmır. Artıg hakimin olindo bir 
neço hakimin do imzaladığı zomanet olur vo heç nodon çokinmadon sizi azad bilir ve molum 


mosolodir ki, mono, elaco do digor tanışlarına minnet goyarag bozi formal işleri yerino yetirondon 
sonra bunu edir do... Siz mohkomodon çıxırsınız vo azad olursunuz! 


- Demeli, azad oluram... - K. toroddüdla dillondi. 


- Bali, ancag yalnız elüzori, daha dogig desok, müvoggoti azad olursunuz. Monim tanışlarımın da 
aid olduğu aşağı çinli hakimlerin kimiso tam azad etmoyo hügugları çatmır, bu hügug yalnız Ali 
Mohkomoda olur ki, ona da no sizin, na monim, no do başgalarının oli yetir. Orda işin neco 
aparıldığını biz bilmirik ve yeri golmişkon, heç bilmek do istomirik. Demeli, bizim hakimloro 
kiminso üzerinden ittihamı götüro bilmek kimi ali hügug verilmoyib, onlar yalnız onu redd edo 
bilorlor. Bu iso o demekdir ki, siz hololik azad olunursunuz, üzorinizdon ittiham bir anlığa 
götürülür, ancag o, başınızın üstündo fırlanır vo yuxarıdan omr golorsa, tozadon güvvayo minir. 
Mahkoma ilo olagolorim çox yaxşı olduğu üçün, tam boraotlo elüzori boraotin doftorxana 
sonodlerindo zahiron seçildiklerini sizo deyo bilorom. Tam boraot zamanı mohkomonin bütün 
sonodleri yoxa çıxır, bütün istintag materialları, ittihamnamo, hotta tam boraot haggındakı 
gotnamonin özü do mohv edilir. Hor şey, hor şey mohv olunur... Elüzori boraotdo 1s9 baçga cür 
olur. Sonodlorda heç bir doyişiklik edilmir, govlug yalnız günahsızlıg baradoki zomanetin, boraot 
va onu osaslandıran gotnamonin hesabına bir az galınlaşır. Ümumiyyotla götüranda, doftorxana 
yazışmalarının tolobino uyğun olarag, mohkomo holo do davam edir, sonodlor yuxarı 
instansiyaların mohkomolorino gönderilir, sonra tozadon aşağı instansiyaya gayıdır vo beloliklo, 
gah sürotlo, gah sürüno-sürüno, gah yerlorda çox, gah da az galmagla gedib-golirleor. Bu get-golin 
da na godoer çokdiyi bilinmir. Konardan baxanda, bozon adama elo golir ki, hor şey unudulub, 
sonadlor itib, boraot do gotiloşib. Ağlı başında olan adam buna inanmaz. Heç bir sonod itmir, 
molikomo do heç noyi unutmur. Günlerin bir günü, heç kimin gözlemediyi bir halda, hansı 
hakimso onu galdırıb diggotlo baxır vo görür ki, ittiham hole do öz güwesindedir, ela o dogigo da 
hobs haggında gorar çıxarır. Bununla demek istoyirom ki, elüzori boraotlo yeniden hobs 
olunmağın arası çox çokir. Ancag bu bela ola biler! Eyni zamanda bela da ola biler ki, - bu cür 
hallar da görmüşom - boraot alan adam evo gayıdanda görür ki, mohkomo icraçıları tozodon hobs 
etmek üçün onu gözleyirlor. Onda da azad hoyata olvida! 


- Mohkomo do tozodon başlayır? - K. inamsızlıgla soruşdu. 


- Eledir, mohkomo tozadon başlayır, ancag yeno da ovvolki kimi elüzori boraot gazanmag 
mümkündür. Bütün gücünü toplayıb, toslim olmamag lazımdır. 


Bolko do rossam bu son sözleri K.-nın ruhdan düşdüyünü hiss edorok dedi. K. da sanki rossamın 
hansısa bürüncekli fikirlerini gabaglamag üçün dillondi: 


- Bos ikinci dofo boraot almag birincidon çotin olmayacag? 


- Bu barodo dogig fikir söyloamek olmaz. Yogin demek istoyirsiniz ki, ikinci dofo hobs 
olunmağınız hakimleri sizin oleyhinizo kökleyocok? Bela şey ola bilmez. Hakimler boraot 
verondoa, bu hobsi artıg nozordo tutmuş olurlar. Demoli, bunun tosiri ola bilmoz. Ancag ola bilsin, 
digor saysız-hesabsız soboblordon hakimlerin ovgatı, işe verdikleri hügugi giymet doyişor, ona 
göro do ikinci boraot üçün görülen işler doyişmiş voziyyoto uygunlaşdırılmalıdır ve ümumiyyotla, 
birinci boraotdo olduğu kimi var gücünü toplamalısan. 


- Ancag bu ikinci boraot do geti olmayacag, - K. narazılıgla başını geri çevirdi. 


- Olbotto olmayacag, çünki ikinci boraotdon sonra üçüncü hobs golocok, üçüncü boraotdon sonra 
da dördüncü hobs... vo belaca do davam edocok. Elüzori boraotin mahiyyoti belodir. 


K. susdu. 


- Deyoson, elüzori boraot o godor do xoşunuza golmedi, -rossam sözüno davam etdi, - bolko do 
süründürmeçi boraot siza daha çox uyğun golir. 


K. başını torpotdi. Rossam kresloya yayxanmışdı, geco köynoyinin yaxası tam açıg idi va olinin 
birini do içori salmışdı, gah sinosini, gah da böyrünü sığallayırdı. 


- Süründürmeçi boraot... - rossam gözlerini bir nögtoyo zillayorek uyğun sözler axtarırdı, - 
süründürmeçi boraotin mahiyyoti ondan ibarotdir ki, iş uzun zaman mohkomonin on aşağı 
morholosindo saxlanılır. Buna nail olmag üçün müttohim ve kömekçisinin, xüsusila do 
kömekçinin, ara vermeden mohkomo ila olagoda olması vacibdir. Tokrar edirom, burda elüzori 
boraotdo olduğu kimi çox güc sorf elomok lazım golmir, ancag bununla bela, son doraco diggotli 
olmag gorokdir. Mohkomoni gözden goymag olmaz, işi aparan hakimin yanma yalnız toyin 
olunmuş günlordo deyil, fürsot düşen kimi do getmok, onunla mehribançılıg yaratmağa çalışmag 
lazımdır. Hakimlo şoxsi tanışlığın yoxdursa, başga tanış hakimlor vasitosilo ona tosir etmok 
lazımdır, ancag bununla borabor, onun özü ilo birbaşa müzakirolor aparmag cohdindon da ol 
çokmek olmaz. Yalnız bunların hamısını elomeklao kifayoto godor ominlikle demek olar ki, 
mohkoma ilkin morholosindon o yana gedo bilmeoyocok. Düzdür, mohkomo dayandırılmır, ancag 
azadlıgda gozon bir adam kimi müttohimin haggında heç bir hökm çıxarıla bilmez. Elüzori 
boraotlo mügayisoda süründürmeçi boraotin üstünlüyü ondadır ki, müttohimin golocok taleyindo 
geyri-müoyyonlik az olur, gofil hobs edilmek tohlükosi altında yaşamır vo gorxmur ki, onun üçün 
çox namünasib bir vaxtda elüzori boraot gazanmag üçün bütün gücünü sorf elesin, 
hoyocanlansın... Ancag bütün bunlarla borabor, süründürmaçi boraotin do müttohim üçün bozi 
menfi cohotlori var vo bununla da hesablaşmamag olmaz. Burda mon heç do müttohimin azad 
olmadığını nozordo tutmuram, elo elüzori boraot zamanı da o, sözün hogigi monasında azad 
olmur. Bu, ayrı bir çatışmayan cohotdir. Orda, on azı saxta dolil- sübutlar olmalıdır ki, mohkomo 
dayanmasın. Ona göro do mohkomoyoa xaricdon müdaxilo lazımdır. Yoni hordon nos bil- 
göstorişin verilmesi, müttohimin dindirilmesi, tohgigat aparılması vo sair işlerin görülmesi 
lazımdır. Mohkomo homişo onun üçün süni şokildo yaradılmış çevroda horokot etmolidir. 9lbotto, 
bütün bunlar müttohim üçün müoyyon narahatçılıglar yaradır, ancag onları çox şişirtmok do lazım 
deyil. Onlar yalnız zahiron bela görünürler, ancag, mosolon, dindirmolor az çokir, vaxtın, ya da 
hovosin olmayanda üzrxahlıg eloyib heç getmirson, hotta bozi hakimlorle razılaşarag gedocoyiniz 
günlerin codvolini uzun müddet üçün ovvolcadon tuta bilersiniz. 9slindo, burda söhbot yalnız 
ondan gedir ki, siz müttohim kimi hordon hakimlo görüşmelisiniz. 


Rossam son sözleri deyondo, K. artıg ayağa durub pencoyini golunun üstüno aşırmışdı. 
- O durdu! - hamin dogigo bayrdan sos goldi. 


- Getmek istoyirsiniz? - Rossam da artıg ayag üsto idi. - Yogin havaya göro gala bilmirsiniz. Heç 
yaxşı olmadı... Sizo hola bazi şeylori do demok istoyirdim. Oısa danışmalı oldum... Ancag ümid 
edirem ki, moni başa düşdünüz. 


- Olbatto! - özünü zorla ona gulag asmağa mocbur etdiyi üçün K.-nın başı ağrıyırdı. 


K. onu başa düşdüyünü tosdig eloso da, rossam dediklerini yekunlaşdırdı, sanki bununla getmoyo 
hazırlaşan K.-ya tosolli vermek istodi: 


- Hor iki üsulun ümumi bir coheti var ki, müttohim haggında hökm çıxarılmasına yol vermirler. 


- Hom do tam boraot verilmeoya goymurlar, - K. yavaşdan dedi vo sanki bunu başa düşdüyüno 
göro utandı. 


- Demeli, işin moğzini başa düşübsünüz, - rossam tez dillondi. 


K. olini paltosuna torof apardı, ancag bilmodi ovvolco pencoyini geysin, ya yox. Ondan olsa, 
hamısını bir yero bükor, tez tomiz havaya çıxardı. Onun geyinmoyo başladığını sevincla bir- 
birino ötüron gızlar da onu geyinmaoya mocbur eda bilmedi. Rossam iso K.-nm burdan hansı 
ovgatla getdiyini bir tohor öyrenmek istoyirdi ve ona göro da dedi: 


- Yegin ki menim tekliflerim haggında geti bir gorara golmomisiniz. Bunu özüm da algışlayıram. 
Heç mon do goymazdım ki, belo tez gorar çıxarasınız. Onların üstünlükleri ilo çatışmazlıgları 
arasındakı forg iynonin ulduzu boydadır. Hor şeyi diggotlo ölçüb-biçmek lazımdır. Ancag çox 
gecikmok do olmaz. 


- Bu yaxınlarda yeno golocom, - deyon K. gofloton no fikirleşdiso, pencoyini geydi, paltosunu da 
golunun üstüno aşırıb gapıya torof tolosdi. Oızlar artıg orda gışgırışmağa başlamışdılar vo K.-ya 
elo goldi ki, onları gapının arxasında görür. 


- Gorok sözünüzün üstündo durasınız, - rossam da onun arxasınca gapıya torof goldi, - yoxsa 
özüm durub banka golocom. 


- Oapını açsanız! - K. dastoyi dartışdırdı vo hiss etdi, gızlar da onu çöl torofdon burarlar. 


- İstoyirsiniz ki, gızlar zohlonizi töksünler? Yaxşısı budur, o biri gapıdan çıxasınız, - deyon 
rossam çarpayının yanındakı gapını göstordi. 


- K. razılaşarag çarpayıya torof gayıtdı. Ancag rossam gapını açmag ovozino çarpayının altına 
oyilerok elo ordan soruşdu: 


- Birca dogigo... Bir şokla do baxın, bolko alası oldunuz?! 


K. özünü nozakotli adam kimi göstormek istodi, bundan olavo do rossam onu gobul etmişdi, 
kömek edacayino söz vermişdi, yadından çıxdığı üçün kömoya göra no veracayi barada da söz 
açmamışdı, ona göro do yox deyo bilmezdi vo bütün sobri tükondiyi üçün titrodiyino baxmayarag, 
şokli görmek istodiyini bildirdi. Rossam çarpayının altından bir galag çorçivosiz, toz basmış şokil 
çıxardı, lap üstdekini üfürdü, ordan galxan toz K.-nm ağzına doldu, az galdı, nofosini kossin. 


- Sahra monzorosidir, - deyo rossam şekli K.-ya uzatdı. 


Orda yanıb-garalmış otların üstündo bir-birindon çox uzagda bitmiş iki ağac vo arxa planda da 
gürub edon günoşin olvan şofoglori tosvir olunmuşdu. 


- Gözoldir! Bunu alıram. 


K. geyri- ixtiyari belo tez vo gısa cavab verdi vo rossamın bundan incimoyib ikinci şokli 
döşamadan galdırdığını görondo sevindi. 


- Bu iso homin şeklin oksidir, - dedi rossam. 


Ola bilsin, onun oksi kimi düşünülmüşdü, ancag oslindo, birincidon çox az forglonirdi: burda da 
ağaclar, ot, gürub edon günoş tosvir olunmuşdu. Ancag bu, K.-m maraglandırmırdı vo ona göra 
dedi: 


- Gözol monzorolordir, ikisini do alıram, iş otağımdan asaram. 


- Deyoson, mövzu xoşunuza golir, - deyo rossam üçüncü şokli çıxardı, - yaxşı ki, bunlara oxşayan 
bir şekil do var. 


Ancag burda oxşarlıgdan söhbot gedo bilmozdi, oslindo eyni monzoro idi. Rossam fürsotdon 
yaxşıca istifada edorok köhno şokillorini satırdı. 


- Yaxşı, bunu da götürürom, - dedi K. - üçü bir yerdo neço eloyir? 


- Bu barada golon dofo danışarıg. İndi tolosirsiniz, ancag biz onsuz da olago saxlayacağıg. Yeri 
golmişkon, çox şadam ki, şokillor xoşunuza goldi. Çarpayının altındakı bütün şokillori verirom, 
apann. Hamısı çöl monzoroloridir, belolorini çox çokmişom. Bozi adamlar belo şokillori xoşlamır 
vo deyirler ki, çox gomli görünürler, bozilori do - siz do belolorindonsiniz - mohz gomli 
monzorolori xoşlayırlar. 


Ancag K. dilonçi kökünda olan bir rossamın “peşokarlıg tocrübosi” haggındakı mühazirosina 
gulag asmag igtidarında deyildi vo ona göro do rossamın sözünü kosdi: 


- Şekillerin hamısını gablaşdırın, sabah xidmotçim golib aparacag. 


- Lazım deyil, indi bir hambal taparam, sizinle birlikde aparar. - rossam bu sözleri deyondon 
sonra, nohayot, çarpayının üzerinden oyilerok gapını açdı. - Çokinmoyin, çarpayının üstüno çıxın, 
bura golonlor hamısı bela edir. 


K. rossam demomiş do bunu edacokdi vo artıg ayağının birini do tük döşoyin üstüno goymuşdu, 
ancag açıg gapıdan çöle baxan kimi onu tez geri çokdi. 


- Bu nedir? - deyo rossamdan soruşdu. 


- Niyo tooccüblonirsiniz? - deyon rossamın özü da tooccüblondi, - mohkomo doftorxanalarıdır. 
Burda mohkomo doftorxanalarının olduğunu bilmirdiniz? Axı onlar, demek olar ki, bütün 
çardaglarda var, burda niyo olmamalı idilor? Monim emalatxanam da, oslindo, bu dotorxanalara 
aiddir, onu mona mohkomo verib. 


K. burada mohkomo doftorxanalarına rast goldiyino göro çox da gorxmadı, onu on çox gorxudan 
özü, mohkomo işlerinden bela xoborsizliyi oldu. Ona ela goldi ki, müttohim homişo hor şeyo hazır 
olmalı, heç noya tooccüblonmomoli, hakim solunda dura-dura küt-küt sağa baxmamalıdır vo 
homişo do elo bunlarda ilişirdi. Çarşısında uzun bir dohliz görünürdü vo ordan golon hava ilo 


mügayisoda emalatxananın havası tortomiz hava idi. Onun hor iki torofino K.-nın getdiyi 
doftorxananın gözleme zahndakı kimi skamyalar düzülmüşdü. Deyoson, bütün doftorxanaların 
tochizatı müoyyon gaydalar osasında aparılırdı. İndi burda müşteri az idi. Bir kişi skamyaya 
çöküb başını ollori arasına almışdı ve deyoson yatırdı. Başga biri do dohlizin sonundakı 
yarımgaranlıgda dayanmışdı. Nohayot, K. çarpayının üstüno çıxdı, rossam da olindo şekiller onun 
arxasınca goldi. Onlar tezlikle bir mohkomo xidmotçisino rast goldilor - K. indi bütün mohkomo 
xidmoetçilorini mülki paltarlarının adi düymoleri arasında parıldayan gızılı düymodon tanıyırdı - 
vo rossam ona tapşırdı ki, şekilleri götürüb K.-nın arxasınca getsin. K. iso artıg yerimir, 
sandolayirdi vo cib yaylığını da ağzına tutmuşdu. Çıxış gapısına yaxınlaşanda, gızlar onlara torof 
cumdular ve molum oldu ki, K. holo onlardan da canını gurtara bilmoyibmiş. Yogin o biri gapının 
açıldığını görorok yan torofdon fırlanıb bura golmişdilor. 


- Sizi bura godor ötüro bilerom, - gızların artıg dövroyo aldığı rossam güldü, - hololik! Çox 
fikirloşmoyin... 


K. heç ona torof baxmadı da. Küçoyo çatan kimi garşısına çıxan ilk faytonu saxlatdırdı. İndi birco 
istoyi vardı ki, gızılı düymesi bolko do heç kosin nozorino çarpmayan, ancag K.-nın gözlerini deşon 
xidmatçidon birtohor canını gurtarsın. Öz vozifosini axıracan yerino yetirmek istoyon xidmatçi iso 
faytonun gozlasına oturdu, ancag K. onu düşürtdü. O, banka çatanda, artıg günortadan keçmişdi. 
Şekilleri faytonda goyub getmek istodi, ancag gorxdu ki, onları no vaxtsa rossama göstorosi olar. 
Buna gör da onları otağına apartdırdı, yazı stolunun lap axırıncı çokmocasina goyub ağzını açarla 
bağladı ki, on azı, yaxın günlerde direktor müvininin gözüno sataşmasın. 


SOKKİZİNCİ F9SİL 


Tacir Blok. Vokildon imtina 


Nohayot K. gorara aldı ki, vekilin xidmotindon imtina etsin. Düzdür, bu horokotin na dorocodo 
düzgün olması barodoki şübholor ona rahatlıg vermedi, ancag bununla bela, goti inamı hamısını 
üstolodi. Çorarı vokilin yanma gedocoyi gün gobul elodi vo homin gün do onu çox yordu, yavaş- 
yavaş işledi, otağında çox galdı. Nohayot, vekilin gapısına çatanda, artıg saat onu keçmişdi. Zongi 
basmamışdan ovvol fikirloşdi ki, bolko do bunu telefonla, ya da moktubla bildirsoydi, daha yaxşı 
olardı, çünki üzboüz oturub söhbot elomok o godor do ürokaçan olmayacagdı. Buna baxmayarag, 
üzboüz oturub demek istodi, başga cür imtina etsoydi, ya sakitco, ya da bir-iki guru sözle gobul 
olunacagdı vo Leni do bazi şeylori öyreonib demosoydi, K. heç vaxt vekilin bunu neco gobul 
etdiyindon, eyni zamanda da, bu imtinanın özü üçün neco noticolonacoyindon xobor tuta 
bilmeyocakdi, halbuki vekilin fikirleri do monasız deyildi. Ancag vekil onunla üzboüz otursaydı 
vo hatta bu xobordon tooccüblonsa da, ondan çox şey goparmag mümkün olmasaydı da, üzünün 
ifadosindon, roftarından K. istodiyini asanca öyrono bilordi. Bela do ola bilordi ki, müdafiosinin 
vekile haovala edilmesinin yaxşılığına inanırdı ve ondan imtina etmozdi. 


Homişo olduğu kimi, bu dofa do ilk zong cavabsız galdı. “Leni bir az cold torponso, yaxşı olardı” 
- K. üreoyindon keçirdi. Ancag indinin bir üstünlüyü vardı ki, heç kim onun işino garışmırdı, 
yoxsa adoton, ya geco köynoyinda homin kişi, ya da bir başgası çıxıb onun zohlesini tökürdü. 
İkinci daf zongi basanda, geri dönüb gonşu gapıya baxdı, ancag indi o da açılmadı. Nohayot, 
vekilin gapısındakı deşikdo bir cüt göz göründü, amma Leninin gözleri deyildi. Kimso gapının 
rozosini çokdi, lakin arxasından tutub açılmağa goymadı, içori torofa dönüb, “Odur!” - deyo 
gışgırdı vo sonra gapını tamamilo açdı. K. gapıya torof cumdu, çünki arxadakı gapıda açar tolosik 
buruldu. Ona göro do gapı açılan kimi, neco deyorlor, özünü içori topidi, holo çatdırıb gapını açan 
adamın xobordarlığından sonra otagların arasındakı dohlizda birce köynokdo gaçan Lenini do 
gördü. Onun arxasınca bir az baxandan sonra gapını açan adama torof döndü. Balaca, sısga, 
topasaggal bir kişi idi vo olindo do şam tutmuşdu. 


- Burda işloyirsiniz? - K. soruşdu 
- Xeyr, gonağam, vekil menim nümayondomdir, bir işa göre maslahat almağa golmişom. 
- Pencoksiz golmisiniz? - K. oli ila işaro etdi ki, paltarının yarısını çıxarıb. 


- Ah, bağışlayın, - kişi olndoki şamla özünü işıglandırdı vo sanki no kökdo olduğunu yenico 
gördü. 


- Leni moşugonizdir? - K.-nın sualı gısa oldu. Ayaglarını bir az aralamış, şlyapasını saxlayan 
ollerini do arxasında çarpazlamışdı. 9ynindo bela bahalı palto olması, onun bu arıg kişidon çox 
üstün olduğunu gösterirdi. 


- İlahi! - Dohşoto golon kişi olleri ile üzünü örtdü, - xeyr, xeyr, no danışırsınız?! 


-Yaxşı, inandım, - K. gülümsedi, - ancag buna baxmayarag, monimlo gedocoksiniz. - Şiyapası ilo 
işaro etdi ki, gabağa düşsün. 


- Bos adınız nodir? - K. gedo-gedo soruşdu. 


- Blokdur... Tacir Blok - deyon balaca kişi K.-ya torof döndü vo dayanmag istodi, ancag K. 
goymadı. 


- Bu sizin osil adınızdır? 
- 9lbatto! Niyo şübholonirsiniz ki? 
- Mona ela goldi ki, adınızı gizletmoyo osasınız var... 


K. özünü o godor sorbost hiss edirdi ki, adam yalnız yad bir yerda özünden soviyyoco aşağı olan 
insanlarla danışanda, özüne aid olan şeylor barada susarag etinasızlıgla onların maraglarından 
danışa-danışa homsöhbotlorini öz gözlerindo böyüdando, istodiyi anda da kiçildonda, belo sorbost 
ola bilordi. Vekilin iş otağının gapısına çatanda, K. dayanıb onu açdı, itaotkarlıgla gabağa gaçmış 
taciri geri çağırdı: 


-Tolosmoyin! Buranı işıglandırın! 


K.-ya elo golirdi ki, Leni burda gizlenmiş olacag vo taciro bütün künc-bucağı axtartdırdı, ancag 
otagda heç kos yox idi. Hakimin şoklinin yanından keçondo, K. tacirin çiyinbağından tutub 
saxladı: 


- Bunu tamyırsınmz? - deyo şohadot barmağını yuxarı tuşladı. 
Tacir şamı galdırarag gözlerini gıya-gıya yuxarı baxdı: 
- Hakimdir. 


- Baş hakimdir? - K. tacirlo böyür-böyüro dayanıb şeklin ona neco tasir etdiyini bilmek istodi. 
Tacir heyranlıgla yuxan baxdı: 


- Baş hakimdir! - dedi. 

- Adamları o godor do yaxşı tanımırsınız. Alçag çinli istintag hakimlerinin on alçağıdır. 
- Boli, indi yadıma düşdü... - tacir şamı aşağı saldı. - Bu barodo eşitmişom do... 
-olbotto! Yadımdan çıxmışdı, deyom... 9lbotto, eşitmoli idiniz... 

- Axı niyo, niyo? 

K. onu itoloyo-itoloyo gapıya torof apardı, dohlizo çıxanda soruşdu: 

- Leninin harada gizlondiyini bilmemiş olmazsınız?! 

- Gizlondiyini? Xeyr, indi yogin motboxdedir, vokilo şorba bişirir. 

- Niyo bunu o dogigo demodiniz? 


- Sizi ela ora aparırdım, özünüz geri çağırdınınz.. - tacir K.-nın gah bela, gah da onun oksini omr 
elomosindon çaş-baş galmışdı. 


- Elo bilirsiniz ki, çox hiylogorsiniz... Yaxşı, moni ora aparın! 


K. indiyocon motboxda olmamışdı: çox böyük idi vo içindo hor şey vardı. Elo soba adi sobalardan 
üç dofa böyük idi, galan şeyleri iso yaxşı seçmek olmurdu, çünki balaca lampa gapının 
girocayinda asılmışdı, içoriyo işıg az düşürdü. Homişoki kimi ağ önlük taxmış Leni sobanın 
garşısında dayanıb xöroyo yumurta çırpırdı vo yana çevrilorok dedi: 


- Axşamın xeyir, Yozef. 


- Axşamın xeyir, - deyon K. oli ila taciro işaro elodi ki, konardakı kresloya otursun vo o da oturdu. 
Özü iso Leniyo lap yaxınlaşarag çiyinleri üzerinden boylana-boylana soruşdu: 


- Bu kişi kimdir? 
Bir oli ila şorbanı garışdıran Leni o biri oli ile K.-m gucaglayarag onu özüno torof çokdi: 


-Yazığın biridir, kasıb tacirdir, adı da Blokdur... Son bir ona bax! 


İkisi do dönüb geri baxdı. Tacir K.-nın göstordiyi kresloda oturmuşdu, daha lazım olmadığı üçün 
şamı üfürüb söndürmüşdü vo indi do tüstünü kosmok üçün onun başlığını oli ila sıxırdı. 


- Son bircao köynaokda idin, - K. oli ila gızın başını sobaya torof döndordi. Leni iso susurdu. - 
Moşugundur? 


Leni şorba gazanını götürmek istodi, ancag K. onun hor iki olindon yapışıb dedi: 
- Cavab ver! 

- İş otağına keçok, orda hor şeyi sono başa salaram. 

- Xeyr, istoyirom burda başa salasan. 

Oız ona sarılıb öpmek istodi, K. geri çokildi. 

- İstomirom indi moni öposan. 


- Yozef! - Leni yalvarıcı, ancag dik baxışlarla K.-nın gözlerinin içino baxdı. - Son moni conab 
taciro gısgana bilmozson. Rudi, - deyo o taciro torof döndü, - mono kömek ela, görürson ki, 
mondon şübholonir, şamı at getsin... 


Fikirloşmek olardı ki, tacir ona fikir vermoyocok, ancag, son demo, gulağı onlarda imiş: 
- Heç mon do bilmirem ki, niyo gısganır... - tacir sanki kişilonmek istodi. 
- Heç mon özüm do bilmirem! - K. tobossümlo taciro baxdı. 


Leni ucadan güldü, K.-nın bir az boşalmasından istifado edorok onun golları arasında yerini 
rahatlayarag pıçıldadı: 


- Onda işin olmasın... özün görürson ki, neco adamdır. Onunla bir az xoş roftar etdim, çünki 
vekilin daimi müştorisidir. Başga sobob yoxdur... Bos son? Bu gün vokillo danışmag istoyirson? 
İndi çox ağrıyır, ancag istoson, goldiyini deyoram. Geca do monim yanımda galarsan. Mütlog 
galarsan... Çoxdan bura golmirson, vekil özü do soni soruşurdu. Mohkomoni yaddan çıxarma! 
Monim do sona sözüm var, bozi şeylor öyronmişom. Ancag ovvolca paltonu çıxar! 


Leni ona paltosunu soyunmağa kömek etdi, şlyapasını aldı, onları asmag üçün girocoyo torof 
tolosdi, tezco do geri gayıtdı, şorbaya baxdı: 


- dvvolco sonin goldiyini xobor verim, yoxsa şorbasını aparım? 
- dvvolco goldiyimi de! 


K. osobileşmişdi. Golondo fikrindo tutmuşdu ki, Leni ilo öz işlerini, xüsusilo do hololik sual 
altında olan imtina mosolosini yaxşı-yaxşı müzakiro etsin, ancag tacirin burda olması onu 
hovosdon saldı. Bununla bela, işini o dorocodo vacib hesab edirdi ki, bu balaca kişinin burda 
olması ona tasir eda bilmezdi vo artıg yolda olan Lenini geri çağırdı: 


- Odvvolca şorbasını apar, monimle söhbot etmek üçün özüna bir az güc toplasın, bu ona lazım 
olacag. 


- Aha, siz do vekilin müştorisisiniz, - tacir oturduğu küncdon yavaşca dillondi, elo bil bununla 
n9s9 noyisa demek istodi. Ancag bu ordakıların xoşuna golmedi. 


- Bunun siz9 no doxli var? - K. tez dillondi vo Leni do olavo etdi: 


- Son sus! - Sonra K.-ya torof döndü: - Demeli, ovvolco şorbanı aparıram... - şorbanı boşgaba 
tıkdü. - Birco gorxusu var ki, yatar, adoton yemoyini gurtaran kimi yuxuya gedir. 


- Mondon eşitdikleri onu yatmağa goymayacag... - K. bununla bir daha nozoro çarpdırmag 
istoyirdi ki, vekilla çox vacib bir mosolo haggında danışmag niyyotindodir vo gözleyirdi ki, Leni 
no barada damçacağım soruşsun, o da gızdan moslohot istosin. Ancag Leni yalnız deyilonleri 
dogigliklo yerin yetirirdi. 9lindo boşgab K.-ın yanından keçondoa, gosdlo ona toxundu vo 
pıçıldadı: 


- Şorbasını yeyib gurtan kimi goldiyini deyocom ki, bacardıgca tez yanıma gayıdasan. 
- Get, get! 
- Bir az nozakotli olsan yaxşıdır, - deyo gız olindo boşdag gapıya çatanda, yeno geri döndü. 


K. onun arxasınca baxdı. Artıg geti gorara golmişdi: vekildon imtina edocok! Balka da ovvolco 

Leni ila bu barada danışmaması daha yaxşı oldu. Onsuz da işe tam bolod deyildi, deyocokdi ki, 

lazım deyil ve bolko onu doğrudan da bu dofo fikrinden daşındıracagdı, özü iso yeno do şübho- 

teroddüdler içindo üzülecek, axırda no vaxtsa bu gorarını hoyata keçirocokdi, çünki burda başga 
yol yox idi. Bu işi na godor tez elosa, ziyanı o geder az olar... Yeri golmişkon, bolko elo tacir do 
bu barodo noso dey biler... 


K. ona torof çevrildi, tacir bunu hiss edon kimi ayağa galxmag istodi. 

- Oturun, - deyo K. öz kreslosunu ona yaxın çokdi. - Siz çoxdan bu vekilin müştorisisiniz? 
- Lap çoxdan müştorisiyom... 

- Neço ildir sizi tomsil edir? 


- Bilmirem-noyi nozordo tutursunuz?! Ticarot mosololorinda - mon taxıl işi ila moşğul oluram - 
bu vekil işe başladığım vaxtdan, yoni iyirmi ildir, mohkomo işimde do - yogin siz buna işaro 
edirsiniz - lap ovvolindon, yoni beş ildon çoxdur ki, moni tomsil edir. Boli, beş ildon çoxdur... - 
deyo tacir cibindon köhno bir pulgabı çıxartdı, - hamısını burda yazmışam, istosoniz tarixlori do 
dogig deyo bilorom. Hamısını yadda saxlamag çotindir. Yogin monim mohkomom holo çox 
çokocaok, arvadım ölondon azacıg sonra başlayıb, bu da beş il yarımdan çoxdur. 


K. ona bir az da yaxınlaşdı: 


- Bu vekil adi mülki işler do götürür? - Mohkomolorin adi hügug normalarına bağlı olması K.-m 
omolli-başlı sakitloşdirdi. 


- Olbatto! - deyon vekil sosini bir az alçaltdı. - Hotta deyirlor ki, bela işlerde daha yaxşıdır. - 
Ancag, deyoson, dediyino peşman oldu, olini K.-nın çiynino goydu. - Xahiş edirom, moni 
satmayın. 


K. sakitloşdirmok üçün olini onun dizinin üstüno goydu: 

- Mon satgın deyilom! 

- Çox kinli adamdır... 

- Belo sadig müştoriyo heç no elomoz. 

- Eloyor, eloyor. 9sobiloşando, heç koso forg goymur... Özü do mon ona, oslindo, sadig deyilom. 
- Neco yoni sadig deyilsiniz? 

- Siza bel bağlamag olar? - tacir şübho ila soruşdu. 

- Mono elo golir ki, olar. 


-Yaxşı, onda bozi mosololori sizo etibar edorom, ancag siz do bir sirrinizi mono açmalısınız ki, 
ikimiz do vekilin garşısında möhkom dayana bilek. 


- Siz çox ehtiyatlı adamsınız. Ancag sizo ela bir sirrimi açacam ki, tamamilo sakitloşocoksiniz. 
Vokilo sadig olmadığınız özünü nodo gösterir? 


- Menim... - tacir elo toroddüd etdi ki, sanki alçaglığını etraf edirdi. - Ondan başga da vekillorim 
var... 


- Burda no pis iş var ki?! - K. biraz port oldu. 


- Burda yoxdur... - etirafından sonra ağaır-ağır nofos alan tacir K.-nın sözlerinden sonra bir az 
üreklendi. - Buna icaza verilmir. Uzagbaşı, uzagbaşı bir ara vekili tutmag olar. Mon do elo bunu 
elomişom, ondan olavo do beş ara vokili tutmuşam. 


- Be..e..ş! - bu rogom K.-nı heyroto gotirdi. - Bundan olavo beş vokil? 


Tacir başını torpotdi: 


- İndi de altıncısı ilo danışıglar aparıram. 

- Bu goder vekil noyinizo lazımdır ki? 

- Hamısı lazımdır. 

- Noya lazım olduğunu mono başa sala bilorsiniz? 


- Momnuniyyetlo. Hor şeydon ovvol, mohkomoni uduzmag istomirom... Bu, molum mosoledir. 
Ona göra da xeyrimo no varsa, hamısından istifada etmoyo çalışıram. Hotta noyinso xeyir 
gotirocayino ümid lap az olanda da, onu oldon vermirom. Buna göro do noyim vardısa, hamısını 
mohkomoyo xorclomişom. Mosolon, bütün pullarımı dövriyyodon çıxarmışam, ovvollor şirkotimin 
iş otagları bir morotoboni tutmuşdu, ancag indi lap arxa otagların birindo şoyirdla oturub işleyirik. 
İşimin gerilomoyi yalnız pulumun gurtarması ilo deyil, ham do iş gabiliyyotimin zoiflomosi ilo 
bağlıdır. Mohkomo üçün nasa elomek istoyonda, başga işloro vaxt galmır. 


- Demeli, siz özünüz da mohkaomoda işleyirsiniz? Bu menim üçün çox maraglıdır. 


- Bu barodo çox danışmag olmaz. 3vvallor, buna cohd gösterdim, ancag sonra özüm istomodim. 
Çox yorucudur vo elo böyük uğur da gazanmag olmur. 9n azı, molum oldu ki, monim üçün hom 
orda işlamek, hom do danışıglar aparmag mümkün deyil. Elo orda oturub gözlemoeyin özü adamı 
yonar. Doftorxanalarda havanın neco ağır olduğunu da özünüz yaxşı bilirsiniz. 


- Menim orda olduğumu siz hardan bilirsiiniz? 
- Siz ordan keçonda, gözlema otağındaydım. 


- Tosadüfo bax! - K. elo hoyocanlandı ki, hotta tacirin ovvolca ona neco gülünc göründüyünü do 
unutdu. - Demeli, moni görmüsünüz! Mon ordan keçonda, gözlemo otağındaymışsınız... Boli, 
mon ordan bir dofo keçmişom... 


- Elo gözlenilmez tosadüf deyil, demek olar ki, mon hor gün ordayam. 


- Yegin bundan sonra mon do oraya tez-tez gedocom vo yogin ki, ovvolki toki hörmet-izzetle 
garşılanmayacam. Hamı ayağa durdu, elo bildiler hakimom. 


- Xeyr, onda biz mohkomo xidmetçisini salamlayırdıg. Sizin müttohim olduğunuzu bilirdik. Belo 
xoborlor çox tez yayılır. 


- Demeli, artıg bilirdiniz. Bolko do menim özümü neco apardığımı yekoxanalıg hesab elomisiniz. 
Bu barodo noso deyon oldu? 


- Xeyr, oksini dediler. Ancag bunların hamısı sofehlikdir... 
- Niyo sohehlik olur? 


- Siz niyo soruşursunuz? - tacir osobiloşdi. - Deyoson, ordakıları holo yaxşı tanımırsınız vo ona 
göro da bozi şeyleri düz başa düşmürsünüz. Nozora alın ki, belo bir şoraitdo heç bir ağıla 
sığmayan şeyler danışılır, adam, sadoco olarag, yorulur, şox şeyi anlamır, ovozindo 
moövhumatçılığa başlayır. Mon indi başgalarından danışıram, ancag özüm onlardan da betorom. 
Bu möhumatçılığa bir misal: çoxları müttohimin üz-gözündon, on çox da dodaglarından 
mohkaomonin noticosini öyrenmek istoyir. Onlar deyirler ki, müttohimin dodaglarına baxıb onun 
mütlog, özü do tezlikle mohkum olunacağını duyurlar. Tokrar edirom, bütün bunlar gülünce 
mövhumatçilıgdır, çox vaxt da faktlar hamısını tamamilo inkar edir, ancag elo bir comiyyotdo 
yaşayan adam onlardan çotin can gurtara bilir. İndi bu mövhumatçılığın adamlara neco tosir 
etdiyini tosovvürünüzo gotirin! Siz orda birini danışdırdınız, elo deyilmi? Ancag cavab vero 
bilmedi. 9lbotto, orda çaşmag üçün sobob çoxdur vo onlardan biri do sizin dodaglarınız olub. 
Sonralar deyirdi ki, guya sizin dodaglarınızda öz mohkumluğunun nişanosini görüb. 


- Menim dodaglarımda? - K. cib güzgüsünü çıxarıb ona baxdı. - Mon öz dodaglarımda elo xüsusi 
bir olamot görmürem. Siz görürsünüz? 


- Mon do gömürem. Heçco no görünmür. 


- Adam no godor mövhumatçı olamış! 


- Bos mon demedim?! Onlar öz aralarında yoni bu godor söhbet edir, fikir mübadilesi aparırlar? 
Mon indiyocon onlardan konar gozmişom. 


- Ümumiyyotle götürondo, bir-biri ilo görüşmürler. Bu heç mümkün do deyil, çünki hoddon artıg 
çoxdurlar. Ümumi maragları da azdır. Bozon hansısa bir dostodo bela bir inam yaranır ki, 
maragları eynidir, ancag sonradan üzo çıxır ki, sohv edirlermiş. Bir yerde bu mohkomodon heç no 
goparmag olmaz. 9n dogig mohokomodir, bütün işleri ayrı-ayrılıgda yoxlayır. Bir yerdo heç na 
olda elomok olmaz, yalnız bozon kimsa ayrılıgda gizlinco nasa eda bilir, galanlar da noso olda 
olub gurtarandan sonra ondan xobor tuturlar. Heç kim do bunun neco alındığını bilmir. Demeli, 
orda birlik yoxdur, yalnız hordon gözlema otaglarında rastlaşırlar ki, orda da çox şey müzakiro 
etmek olmur. Bu mövhumatçı fikirler do lap çoxdan yaranıblar vo öz-özüno çoxalırlar. 


- Mon homin conabları orda - gözleme otağında görmüşom. Onda mona ela goldi ki, monasız yero 
gözlayirler. 


- Gözlemek manasız olmur. Yalnız kiminso özünün işa garışması monasız olur. Bayag dedim ki, 
bundan olavo beş vekilim var. Fikirloşmoek olardı ki, - on ovvol özüm bela fikirloşirdim - işi 
tamamile onların öhdosino buraxmag olar. Ancag bu, böyük bir sohv olardı. Beş nofor olsalar da, 
öhdolorino buraxa bilmoreom. Yogin niyosini başa düşmediniz? 


- Xeyr, - deyo K. çox sürotlo danışan taciri bir az sakitloşdirmok üçün olini mehribanlıgla onun 
alinin üstüno goydu, - xahiş edirom bir az yavaş danışın, dedikleriniz menim üçün son doraco 
vacibdir, hamısını tuta bilmirem... 


-Yaxşı ki, yadıma saldınız. Axı siz tozosiniz, lap sütülsünüz. Mohkomoniz yarım ildir ki, gedir, 
ela deyilmi? Boli, bu barodo eşitmişom. Lap yeni başlayıb ki! Ancag mon bu mosololori o gador 
götür-goy etmişom ki! İndi bu dünyada on çox bildiyim şeylordir... 


- Yogin ki mohkomonizin bu godor uzandığına sevinirsiniz?! - K. ondan işinin indi hansı 
voziyyotda olduğunu birbaşa soruşmadı vo ona göra aldığı cavab da bürüncokli oldu. 


- Boli, bu mohkomoni beş il uzada bilmişom, - deyo tacir başını aşağı saldı, - balaca uğur deyil... 


Kişi bir anlığa susdu. K. gapını dinşodi: göroson Leni golir, yoxsa yox... Bir torofdon golmoesini 
istomirdi, çünki soruşmağa holo çox şey vardı vo hom do gıızın onu tacirlo bela morohom söhbot 
etdiyini görmesini istomirdi, digor torofdon do K. burda olduğunu bilo-bilo vekilin yanında belo 
çox galdığına acığı tuturdu, axı şorba yedirtmek bu goder çokmozdi. 


- Vaxtı dogig yadımdadır, - vekil yeno söz, K. da diggotlo ona gulag asmağa başladı, - onda 
monim mohkomom da elo sizinki kimi yarım il olardı ki, başlamışdı. O vaxt vekilim tokco bu idi, 
ondan da çox razı deyildim... 


“Aha, indi hor şeyi öyroneceom”, - deyo K. üreyindon keçirdi vo razılıgla başını torpotdi, sanki 
bununla taciri noso Izımlı bir şey demoyo hovoslondirmok istodi. 


- Mohkoma iroli getmirdi, - tacir sözüno davam etdi, - düzdür, istintaglar olurdu vo mon do 
hamısına gedirdim, sonodlor toplayırdım, hagg-hesab kağızlarının hamısını togdim etmişdim, 
ancag sonralar öyrondim ki, bunlar heç lazım deyilmiş, tez-tez vekilin yanma gaçmağa başladım, 
o da bir neço vokalatnamo yazdı... 


- Bir neço vokalaotnamo? 
- Olbatto! 


- Bu monim üçün çox vacibdir. Monim işimle bağlı birinci vokalotin üstündo holo do işloyir. Heç 
no elomoyib. İndi görürem ki, moni neco rüsvay edib. 


- Vokalatnama bir neço üzürlü sobobdon hazır olmaya biler. Yeri golmişkon, sonralar bilindi ki, 
monimkilorin hamısı monasız imiş. Hotta birini mohkomo xidmotçisinin sayosindo özüm da 
oxudum. Düzdür, savadlı yazılmışdı, ancag monası yox idi. Hor şeydon ovvol, çoxlu latın sözleri 
işlonmişdi, mon do onları başa düşmedim, sonra bir neço sohifo mohkomonin ünvanına yazılmış 
ümumi sözler golirdi, sonra bir neço momur toriflonirdi, adları çokilmaoso do, bu ağıl sahiblorinin 
kimler olduğu bilinirdi, sonra özünü torifloyirdi, it kimi mohkomoya şırvanırdı vo axırda da 
monim işima bonzoyon keçmiş maohkomo işlerindon söhbot açılırdı. Bu tohgigatlar mon bildiyim 
godor diggotlo aparılmışdı. 9lbotto, mon bu deyilonlorlo vekilin işini heço endirmok istomirom vo 
menim oxuduğum vokalatnama da çoxlu vokalotnamolordon biri idi, ancag yalnız onu demok 
istoyirom ki, o vaxt işimdoa heç bir iroliloyiş hiss elamodim. 


- Siz hansı irelileyişi görmek istoyirdiniz ki? - K. soruşdu. 


- Çox ağıllı sualdır, - tacir gülümsedi, - bu mohkomoda irolileyişi nadir hallarda görmek olur. 
Ancag onda bunu bilmirdim. Mon tacir adamam, onda da indikindon yaxşı tacir idim, 
gözogörünon iroliloyiş istoyirdim, bütün bunlar sona çatmalı, ya da on azı, osil inkişaf olmalı idi. 
Bunun ovozinda, çox vaxt da eyni mozmunda dindirmoler olurdu. Hamısının cavabını da dua 
kimi ozbor bilirdim. Mohkomo xidmotçilori hoftoda bir neço dofo işo, eva, ya da moni tapa 
bilocoklori yero golirdileor. 9lbotto, bu mono heç ol vermirdi (indi heç olmasa bu baxımdan 
voziyyot xeyli yaxşılaşıb, telefonla çağırılmag adama az mane olur), iş gurduğum dostlarım, 
xüsusila da gohumlarım arasında mohkomo barodo şayiolor yayılmağa başladı, hor torofdon 
ziyana düşdüm, ancag bunula bela, yaxın günlorda ilk mohkomo dinlemolerinin başlanacağını 
göstoron heç bir olamot görünmürdü. Bela olan halda vekilin yanma golib şikayot etdim. Düzdür, 
uzun-uzadı izahat verdi, ancag monim istodiyim istigamotda hor hansı bir addımın atılmasını 
gotiyyotla radd etdi, dedi ki, heç kos mohkomonin gedişino tosir edo bilmoz ve monim 
vokalatnama ila çıxış etmek tolabimi do ağılasığmaz hesab eledi ki, ikimizi do mohv edor. Elo 
onda fikirloşdim ki, bu vekilin istomodiyi, bacarmadığı bir işi başgası istoyor do, bacarar da... 
Beloliklo, başga vokillor axtarmağa başladım. Elo bori başdan deyim ki, heç biri osas dinlomonin 
başlanmasını tolob etmedi vo buna da nail ola bilmedi. Yeri gomişkon, bir mosola nozora 
alınmazsa, - bu barodo sonra danışacam - doğrudan da, bu mümkün olan iş deyil, demoli, bu 
mosolodo vekil moni aldatmayıb. Ancag bununla bela, başga vekillere müraciot etdiyimo göra da 
peşman deyilom. Yogin ki, ara vekilleri barodo doktor Hulddan eşitmiş olarsınız ve molum 
mosolodir ki, onlardan nifrotlo danışıb. Onlar doğrudan da nifroto layigdirler. Ancag onların 
haggında danışanda, öz homkarlarını onlarla mügayiso edondo, kiçicik bir sohvo yol verir ve mon 
do, yeri golmişkon, sizin diggotinizi hamin sohvo yöneltmek istoyirom. O öz dairosindeki 
hakimleri forglondirmok üçün onları homişo “böyük hakimler” adlandırır. Bu sohvdir, çünki 
kimin könlündon keçirso, özüno “böyük” deyo bilor, ancag bu yalnız mohkomo gaydası ilo 
müoyyonloşdirilo bilor. Bu gaydalara göro ara vokillorindon başga balaca vo böyük vekiller var. 
Bu vekil vo onun homkarları, oslinda, balaca vokillordir, ancag bizim haggında eşidib üzünü 


görmediyimiz o böyük vekiller bunlarla nifrotolayig ara vekilleri arasındakı mügayisodon gat-gat 
yüksokdo dayanırlar, 


- Böyük vekiller? Onlar kimlerdir? Onların yanına neco getmok olar? 


- Demeli, siz onlann haggında holo eşitmomisiniz. Elo müttohim tapılmaz ki, onların haggında 
eşidondan sonra şirin xoyallara dalmamış olsun. Ancag yaxşısı budur, bela şeyloro uymayın. Bu 
böyük vekillerin kim olduğunu heç mon do bilmirem vo onlann yanına getmok mümkün do deyil. 
Man ela bir hala rast golmemişem ki, onlar kimiso dogig müdafi etmiş olsunlar. 9lbotto, kimiso 
müdafio edirlor, ancag bu, homin adamın istoyi ila olmur, onlar yalnız öz istodiklerini müdafio 
edirler. Ancag onlann götürdükleri iş yogin ki, aşağı instansiyaları adlamış olmalıdır. Yaxşısı 
budur, bu barodo heç fikirlomoyoson, yoxsa başga voekillorla eladiyin söhbotlor, onların 
moslahotlori, kömekleri gözünden düşür, hamısına nifrot eloyirson. Mon öz tocrübomdo 
görmüşom, adam istoyir hor şeyo tüpürsün, gedib evdo uzansın, heç na görmesin, heç no 
eşitmosin. Ancag bunun özü do on böyük sofehlikdir, çünki heç evdo do rahat uzana bilmirson... 


- Bele çıxır ki, siz o vaxtlar böyük vekiller haggında düşünmaoyibsiniz? 


- Çox düşünmemişom, - tacir yeno do gülümsedi, - ancag t99ssüf ki, onları tamam unutmag 
olmur. Xüsusilo do gecolor yatanda... Ancag mon onda tez uğur gazanmag istoyirdim, ona göro 
do ara vekillerinin yanma getdim. 


- No yaxşı bela mehriban oturubsunuz! - 9lindo fincan gapının ağzında dayanmış Leninin s9si 
goldi. Doğrudan da bir-birino çox yaxın oturmuşdular, başlarını azacıg geri döndorsoydilor, 
togguşardılar. Onsuz da balaca olan tacir çiyinlerini bir az da gısmışdı vo K. da onu yaxşı eşitmok 
üçün ikigat oyilmoyo mocbur olmuşdu. 


- Birco dogigo! - K. Leniyo işaro etdi ki, golmesin vo holo da tacirin olinin üstündo olan olini 
sobirsizlikle torpotdi. 


- İstoyir mon ona mohkomomdon danışım, - tacir Leniyo baxdı. 


-Yaxşı, danış, danış! - Leni tacirlo yumşag danışsa da, ona yuxandan aşağı baxdığı hiss olunurdu. 
Bu, K.-nın xoşuna golmedi. İndi görmüşdü ki, tacir o godor monasız adam deyil, on azı tocrübali 
idi vo öz tocrübosindon da danışmağı bacarırdı. Leni onun haggında düz fikirloşmirdi. Vo indi do 
o, tacirin bütün vaxtı olindo bork-bork saxladığı şamı alanda, önlüyü ilo onun olin silonda, 
yanında diz çökorek şalvarına damcılamış piyi tomizloyonda, acıgla gıza baxdı. 


- Siz mono ara vekillerinden danışmag istoyirdiniz, - deyo K. özüne heç na demodon Leninin olini 
geri itolodi. 


- Son mondon no istoyirson? - Leni olini yavaşca K.-ya toxundurdu vo işim davam etdi. 
- Boli, ara vokillorindon... - tacir alnını ovuşdurdu, sanki fikro getdi. 

K. ona kömek etmek istodi: 

- Siz tez uğur gazanmag istoyirdiniz ve ona göra da ara vekillerinin yanma getdiniz... 


- Tamamile düzdür... - deyon tacir sözün davam etmedi. 


“Bolka do Leninin yanında bu barada danışmag istomir” - deyo üroyindon keçiron K. indi taciro 
gulag asmag hovosindo olsa da, sobrini basa bildi, çox dorino getmedi. 


- Goldiyimi ona dedin? - Lenidon soruşdu. 
- Dlbatto! İndi soni gözleyir. Blokla sonra da danışarsan, o halo burdadır. 
K. toroddüd etdi: 


- Holo burdasınız? - Tacirin özünden cavab eşitmek istoyirdi. İstomirdi ki, Leni onun haggında 
burda olmayan adam kimi danışsın, onsuz da bu bu gün, üzo vurmasa da, gıza çox acığı 
tutmuşdu. Ancag yeno do cavab veron Leni oldu: 


- O tez-tez burda yatır. 


- Burda yatır? - K. elo bilmişdi ki, tacir yalnız oturub onu gözlayocok, özü do vokilla söhboti tez 
gurtaracag, sonra ikisi do bir yerde çıxacag, bütün mosololori arxayınca hortorofli müzakiro 
edocaklar. 


- Elodir, - Leni dillondi, - hamı sonin kimi deyil, Yozef, istodiyin vaxt vekilin yanma golirson. 
Deyoson, heç buna da tooccüblonmirson ki, no yaxşı vekil xosto ola-ola geco saat on birdo soni 
gobul edir. Dostlarının sonin üçün gördükleri işi onların borcu hesab eloyirson. Ancag dostların, 
on azı mon, bu işleri momnuniyyotlo görürük. Mono toşokkür lazım deyil, heç no do istomirom, 
birco onu istoyirom ki, moni sevoson. 


“Soni sevmok?” - K. o dogigo üroyindon keçirdi, ancag sonra da özlüyündo bununla razılaşdı: 
“Eleodir, mon onu sevirom...”. Buna baxmayarag, heç noyo fikir vermaodon dedi: 


- Moni ona göro gobul edir ki, müştorisiyom. Bunun üçün mono başgasının kömaeyi lazımdırsa, 
demoli, addımbaşı hom dilonçilik, ham do toşokkür etmoliyom. 


- Görürson, o bu gün neco pis adamdır, düz demirom? - Leni taciro baxdı. 


“ İndi burda olmayan monom!” - K. üroyindon keçirdi vo hotta taciro acığı tutdu ki, o da Leni 
kimi nozakotsizliyo başladı: 


- Vekil onu başga sobobloro göro gobul edir. Yogin onun işi monimkindon maraglıdır. Bundan 
olava do, bu iş hol başlanğıc morholosindadir vo ona göro da çox garışıg deyil, vekil do 
momnuniyyotla onunla moşğul olur. Sonralar başga cür olacag. 


- Beli, bali, - Leni gülo-gülo taciro baxdı, - gör no yaxşı çoronleyir! - Sonra K.-ya torof döndü: - 
Son ona inanma... Na godor mehriban adam olsa da, bir o godor do çoronçidir. Bolko do elo buna 
göro vekilin ondan xoşu golmir. Yalnız kefi yuxarı olanda, gobul edir. Çox çalışmışam ki, bunu 
doyişim, ancag mümkün olmayıb. Tosovvür elo ki, Blokun goldiyini deyirom, ancag iki günden 
sonra onu gobul edir. Yanma çağıran anda Blok yerindo olmasa, hamısı heço dönür, tozodon 
gobula golmolidir. Ona gör da Bloka burda yatmağa icazo vermişom, çünki elo olub ki, onu geco 
yanma çağırıb. Demeli, Blok indi gecolor do hazır voziyyotda olur. Bu gün do homişeki kimi 
olacag: Blokun burda olduğunu hiss etso, çağırmayacag. 


K. sualedici nozorlorle tacira baxdı. O da başını torpotdi, bayagkı kimi açıg danışmağa başladı, 
sanki untandığından özünü itirmişdi: 


- Boli, bir az keçondon sonra adam öz vekilinden çox asılı olur. 


- Üzda bela şikayotlonir, - Leni söze garışdı, - mono neça dofo deyib ki, burda momnuniyyotlo 
yatır. - o, balaca gapıya torof gedib, onu açdı. - Onun yatag otağına baxmag istomirson? 


K. ora yaxınlaşıb astanadan poncorosiz alçag otağa baxdı: ensiz bir çarpayı içorini tamam 
tutmuşdu. Yatağa girmok üçün çarpayının başından aşmag lazım idi. Çarpayının baş torofindoki 
divarda bir oyug vardı vo oraya da pinti şokildo şam, mürokkobgabı, golom düzülmüşdü. Orda bir 
bağlama kağız da vardı - yogin ki mohkomo sonodleri idi. 


- Siz gullugçu gızın otağında yatırsınız? - deyo K. taciro torof döndü. 
- Oranı monim üçün Leni düzoldib, şox rahatdır. 


K. taciri uzun-uzadı süzdü. Deyoson, taciri ilk dofo görondo yaranmış toossürat özünü 
doğruldurdu. Düzdür, tocrübosi vardı, çünki mohkomosi çoxdan davam edirdi, ancag bu tocrübo 
ona çox baha başa golmişdi. Oofloton K. tacirin bu görünüşüno dözo bilmedi, Leniyo torof 


gışgırdı: 


- Onu yatırt! 


Oız, deyoson, heç no başa düşmedi. K. iso indi vekilin yanma getmok, ondan imtina etmoklo tokco 
vekilden deyil, ham do Lenidon, tacirdon canını gurtarmag istoyirdi. Ancag o, gapıya çatar- 
çatmaz tacir pıçıldadı: 


- Conab prokurist... - K. gozoblo geri döndü. - Verdiyiniz sözü unutdunuz, - tacir oturduğu yerdon 
dilek dolu nozorlorlo K.-ya torof meyllondi, - bir sirrinizi mono açmalı idiniz... 


- Düzdür! - K. diggotla ona baxan Leniyo ötori bir nozor saldı: - Elo iso gulag asm! 9slindo, bu, 
demek olar ki, artıg sirr deyil. İndi vekilin yanma gedirem ki, ondan imtina edim. 


- Ondan imtina edir! - deyo tacir oturduğu yerdon sıçrayıb galxdı, ollorini göyo galdırarag 
motboxdo dövra vurmağa başladı. Elo hey do gışgırırdı: “Vokildon imtina edir!” Leni o dogigo K.- 
ya torof cumdu, ancag tacir onun yolunu kosdi, gız yumruğu ile onun sinosindon vurub geri itolodi 
vo ela yumruglan düyünlonmiş halda da K.-nın arxasınca gaçdı. K. iso cold torponmişdi vo Leni 
ona çatanda, artıg vekilin otağında idi. Oapını arxasınca tam bağlaya bilmedi, Leni ayağını onun 
arasına goydu, K.-nın golundan tutub geri çokmok istodi. Ancag K. dostokdon elo bork çokdi ki, 
Leni ufuldayıb olini geri çokdi ve onun arxasınca içori girmoya caosarot etmodi, K. iso gapını 
içoridon açarla bağladı. 


- Sizi çoxdan gözleyirem, - deyo vekil çarpayıda uzanarag şam işığında oxuduğu kağızı tumbanın 
üstüno goydu, eynoyini taxarag K.-m koskin nozorlorlo süzdü. K. üzr istomok ovozino dedi: 


- İndi gedirem... 


Vekil üzrxahlıg olmadığına göre K.-nın dediklorino fikir vermedi: 

- Galon dofa do bela gec golsoniz, gobul etmoyocom. 

- Elo bu niyyotlo golmişem... 

Vekil sualedici nozorlorla ona baxdı: 

- Oturun, - dedi. 

- Siz istodiyinizo göro otururam, - deyon K. kreslolardan birini tumbaya yaxın çokib oturdu. 
- Mona elo goldi ki, gapını açarla bağladınız. 

- Boli, Leniyo göre bağladım. - İndi heç koso yazığı golmirdi. 

-Yeno do siza girişmişdi? 

- Girişmişdi? 


- Boli, - vekil güldü, öskürok onu boğdu, hor şey keçib gedondon sonra yeno güldü. - Yogin 
özünüz da hiss elomiş olarsınız ki, adama yaman girişir. - vekil bu sözleri deyib olini K.-nın 
tumbaya söykodiyi olino toxundurdu, K. tez olini geri çokdi. - Yaxşı ki ona çox fikir vermirsiniz, 
- K.-nın susduğunu göron vekil sözün davam etdi, - yoxsa mon özüm bolko do sizdon üzr 
istomoli olacagdım. Yeri golmişkon, bu goriboliyini ona çoxdan bağışlamışam vo ogor gapını 
içoridon bağlamasaydınız, bu hagda danışmazdım. 9slindo, bu goribolik haggında heç bu godor 
danışmalı deyildim, ancag mono elo port halda baxırsınız ki, danışmalıyam: bu goribolik ondan 
ibarotdir ki, müttohimlorin çoxu Leninin xoşuna golir. Hamısına vurulur, hamısını sevir vo yeri 
gomişkon, deyoson, hamı torofindon do sevilir. Sonra da moni oylondirmok üçün - olbotto, icazo 
veranda - onlardan danışır. Mon bunların heç birino sizin kimi tooccüblonmirem. Doğrudan da, 
bir az diggotlo baxanda, onlar çox vaxt gözel görünür. Yeri golmişkon, çox goribo, müoyyon 
monada da tobii bir olaydır. 9lbatta, ittiham olunmagla adamın zahiri görkominda elo bir aydın, 
nozaroçarpacag doyişiklik yaranmır. Burda başga molikomo işlerinden forgli olarag, 
müttohimlorin çoxu öz adi hoyat torzini davam etdirir, ogor yaxşı vekilleri varsa, bütün işleri 
boyunlarına götürürlorso, onda molikomo onların işlerino mane olmur. Ancag bununla bela, 
tocrüboli adamlar böyük bir dostonin içindon müttohimlori birco-birco seço bilir. Soruşacagsınız 
ki, nodon bilirler? Cavabım sizi tomin etmoyocok. Müttohimlor onların arasında on gözolleri 
olurlar. Onları gözalloşdiron günahları ola bilmoz, çünki - mon indi, on azı, vekil kimi 
danışmalıyam - hamısı cünahkar deyil vo onları gözelleoşdiron aldıgları layigli coza da deyil, 
çünki hamısı cozalandırılmır, demoli, bela çıxır ki, bunun sirri onların barosindo galdırılan 
işdodir. Yeri golmişkon, bu gözellerin arasında daha çox gözel olanlar da var. Ancag hamısı 
gözoldir, hatta Blokun özü da... O iyronc soxulcan da... 


Vekil danışıb gurtaranda, K. artıg hor şeyo hazır idi, hotta onun son sözlerini başını torpotmokla 
tosdiglodi, sanki bununla özünün o vaxtdan goldiyi bir fikri tosdigloyirdi ki, vekil homişo olduğu 
kimi yeno da işe heç bir doxli olmayan ümumi şeylordon danışarag onu azdırır, K.-nın 
mohkomaosilo bağlı konkret hansı işlerin görüldüyünü demokdon yayınır. Yogin vokil do hiss 
elomişdi ki, K. bu dofo homişokindon çox narazıdır vo buna göro susdu, özü dilo golmok üçün K..- 
ya şorait yaratdı, onun dinmodiyini görüb soruşdu: 


- Bu gün golmokda nasa bir niyyotiniz var? 


- Var, deyo K. vekili daha yaxşı gömek üçün olini şamın garşısına tutdu, - geldim deyom ki, sizin 
vekilliyinizdon imtina edirom. 


- Sizi düz başa düşdüm? - Vekil yatağında bir az dikolorek bir olini yastığa dayadı. 


- Mono elo golir, düz başa düşdünüz... - K. kresloda elo dimdik oturmuşdu ki, sanki marıta 
yatmışdı. 


- Olsun... Biz bu planı da müzakiro eda bilorik. 
- Bu, artıg plan deyil! 
- Ola bilor... Ancag biz gorok tolosmoyok. 


“Biz” sözünü işletmeklo sanki ondan ol çokmok niyyotindo olmadığını, ogor vekili olmayacagsa, 
on azı, moslohotçisi kimi galmag niyyotindo olduğunu demek istodi. 


- Burda tolosiklik yoxdur, - K. yavaş-yavaş yerindon durub kreslonun arxasına keçdi, - yaxşı- 
yaxşı götür-goy edilib... Bolko do hoddon artıg götür-goy olunub... Oorar gotidir! 


- Elo iso icazo verin sizo bir neço söz deyim... - Vekil tük yorganı konara çokorok çarpayının 
konarında oturdu. Çılpag, ağ tük basmış gıçları soyugdan titroyirdi. K.-dan xahiş etdi ki, divanın 
üstündeki örtüyü ona versin. K. örtüyü gotirib ona uzatdı vo dedi: 


- Siz boş yero özünüzü soyuğa verirsiniz. 


- Boş yero deyil! - deyo vokil yorgana büründü, örtüyü do ayağının üstüno saldı. - 9miniz 
dostumdur, özünüz do bu vaxt orzinda menim üçün doğma oldunuz. Mon bunu açıg etiraf edirem. 
Özü do utanmıram... 


Oocanın bu riggetli sözleri K.-nın xoşuna golmedi, indi gorok ona geniş izahat veroydi, halbuki 
bunu heç istomirdi vo bundan olava do, çaş-baş galırdı, ancag onu da dogig bilirdi ki, bu sözler 
onu gorarından döndoro bilmaz. 


- Bu xoş sözloro göro toşokkür edirom, - dedi, - özüm do bilirom ki, imkanınız daxilindo, monim 

üçün çox çalışdınız, menim üçün xeyirli hesab elodiyiniz bütün işleri gördünüz . Ancag mon son 
anda bela gorara goldim ki, bunlar kifayot etmir. 9lbotto, mon heç vaxt sizin kimi yaşlı, tocrüboli 
bir adamı bu gorarın doğruluğuna inandırmağa çalışmayacam. 9gor no vaxtsa buna geyri-ixtiyari 
çalışmışamsa, moni bağışlayın, ancag mosolo, özünüzün do dediyi kimi, kifayot godor ciddidir vo 
menim fikrimce, mohkomoyo indiyo godor olduğundan çox müdaxilo etmek lazımdır. 


- Sizi başa düşürom... Ancag sobirsizsiniz... 


- Sobirsiz deyilom! - K. bir godor osobiloşdi, bundan sonra dediyi sözloro çox da fikir vermedi. - 
Axı, omimle birinci dofo buraya golondo dediniz ki, mon bu mohkomoyo ciddi yanaşmıram, neco 
deyorlor, kimso zorla yadıma salmasa, onu tamamilo unuduram. Onda omim dedi ki, siz mütlog 
monim vekilim olmalısınız, mon do onun xotrini xoş elomok üçün buna razılıg verdim. Gözleamok 
olardı ki, işim ovvolkino nisboton yüngülleşocok, axı vekili ona göro tutursan ki, mohkomonin 


yükünden bir az azad olasan. Ancag bunun oksi alındı! 9vvollor bele deyildi, yalnız siz mono 
vekillik elamayo başlayandan sonra mohkomo sarıdan narahatçılığım artdı. Tok olanda, 
mohkomom üçün heç bir iş görmesem da, elo bir narahatçılıg keçirmirdim, ancag indi oksino, 
vekilim oldu vo hor şey do buna hesablanmışdı ki, nosa bir irolileyiş olacag, bütün vaxtı gorginlik 
içindo sizin işa garışacağınızı gözledim, ancag garışmadınız. Düzdür, mohkomo barodo sizdon ela 
molumatlar aldım ki, bunları başgasından ala bilmezdim, ancag mohkomonin moni gizli-gizli, 
yavaş-yavaş öz caynağına keçirdiyi bir anda bunlar kifayot etmir. 


K. kreslonu bir az özünden aralayarag oli pencoyinin cibindo vekilin gabağında dimdik 
dayanmışdı. Vekil iso sakitco, astadan dedi: 


- Tocrübo gösterir ki, mohkomonin müoyyon morholosindo eyni şeylor baş verir. Çoxlu müştorim 
mohkomonin toxminon eyni morholosindo sizin kimi garşımda dayanıb eyni sözleri deyiblor. 


- Demeli, o müşteriler do monim kimi haglı imişlor. Sizin bu sözleriniz moni yolumdan döndoro 
bilmoz! 


- Mon bu sözlerle sizi yolunuzdan döndormek istomirdim, yalnız onu demek istoyirdim ki, o 
biriloro nisboton sizden daha yaxşı mühakimo gabiliyyoti gözleyirdim, çünki mohkomo sistemi, 
menim ordakı foaliyyotim barodo o biri müştoriloro demodiklerimi size demişdim. İndi görürom 
ki, bütün bunlara baxmayarag, mono etibar elomirsiniz. Bununla da işimi çotino salırsınız... 


Gör vekil onun garşısında özünü neco alçaldırdı! Axı öz peşosinin şorofini mohz indi gorumalı 
idi! Görason niyo belo eloyirdi? Hiss olunurdu ki, işi çoxdur, üstolik do varlıdır, işin birini 
itirmosi, müştorilorindon birinin oldon çıxması ona bu godor tosir etmomoli idi. Bundan olavo do, 
xostohal idi, gorok özü bu işden imtina edoydi. Ancag yeno da K.-dan ol çokmek istomirdi! Axı 
niyo? Bolko omisino göre? Yoxsa K.-nın mohkomosindo noso bir geyri-adilik görür, burda uğur 
gazanacağına ümid edorok özünü K.-ya, ya da elo - bu da istisna deyildi - mohkomodeki 
dostlarına göstormok istoyirdi? K. onu sınayıcı nozorlorla no godor süzso do, üz-gözündan heç no 
oxuya bilmedi. Adama elo golirdi ki, vekil gosdlo üzünün ifadesini gizledir ki, sözlerinin tesirini 
öyronsin. Vo K.-nın susmasını olverişli fürsot hesab edorok yenidon söz başladı: 


- Yegin görmüş olarsınız, menim böyük bir doftorxanam var, ancag orda heç kosi işletmirem. 
Ovvallor başga cür idi, onda mono bir neço hügugşünas kömek edirdi, indi iso tok işleyirom. Bu, 
bir torofdon iş tocrübomin doyişmosile bağlıdır, belo ki, son vaxtlar yalnız sizin iş kimi işleri 
götürürom, digor torofdon do bu cür işloro daha yaxşı bolad olmuşam, öyronmişom. Fikirloşdim 
ki, ogor müştorilorim, eloco do boynuma götürdüyüm vozifo garşısında pis voziyyoto düşmek 
istomiromsa, onda bu işi başgasına etibar etmok olmaz. Bütün işleri öz boynuma götürmoyim do 
axırda öz tobii noticosini verdi: demek olar ki, işlerin çoxundan imtina etdim, yalnız üroyimco 
olanları saxladım. Oalanları da... Böyür-başda no godor deson alçag var, mon tulladığım gır- 
gırıntıları göydoco gapırlar. Üstolik do gorginlikdon xostolondim. Bütün bunlara baxmayarag, 
gorarımdan peşman deyilom, ola bilsin, gördüyüm işlerin çoxundan imtina etmeli idim, ancag 
molum oldu ki, özümü bütünlükle boynuma götürdüyüm işo hosr etmoyim vacib imiş vo 
gazandığım uğur da bunun mükafatı oldu. No vaxtsa yazıların birinde adi işlere vekillik etmekle 
bela işloro vekillik etmoyin forgi barodo gözol bir fikir oxumuşam. Orda yazılmışdı: birinci halda 
vekil öz müşterisini tükdon do nazik bir iplo mohkomonin hökmüno godor aparır, ikinci halda iso 
çiynino alıb düşürtmodon hökm oxunana godor, holo ondan o yana da aparır. Doğrudan da 


elodir... Ancag bayag söyloyondo ki, gördüyüm böyük işlerin heç vaxt peşmançılığını 
çokmomişom, düz demirdim. Mosolon, sizin kimi başgaları da onun godrini bilmoyonda, demok 
olar ki, peşmançılıg çokirom... 


Vekilin bu cür danışmağı K.-nı inandırmag ovozino daha da hövsolodon çıxardı. Dediyi sözlerin 
ahongindon hiss eledi ki, teslim olsa, onu no gözleya biler: yeno o tosolliler, vekalatnamo 
üzorindo işin uğurla davam etdirilmosi, mohkomao momurlarının ona münasibotinin yaxşılaşması 
va olbotto, garşıya şıxan böyük çotinliklor... Sözün gısası, K.-nı yeno do yalançı ümidlorlo 
çaşdırmag, geyri-müoyyon hodo-gorxularla incitmek üçün o molum iyronc nağıllar... Bütün 
bunlara göti şekilde son goymag lazım idi vo ona göro do dedi: 


-Vekillikdo galsanız, monim işimle bağlı nolori edeceksiniz? 
Vekil hatta bu sualdakı tohgiramiz ahonga da dözorok cavab verdi: 
- İndiyocon elodiklerimi davam etdirocom. 

- Bela do bilirdim... 9lavo sözo ehtiyac yoxdur. 


- Mon yeno da sizi başa salmağa çalışacam... - Vokil elo danışırdı ki, sanki K.-nı hoyocanlandıran 
bütün bu işler müşterisinin deyil, onun öz başına golib. - Mono elo golir ki, hügugi cohotdon 
göstordiyim kömekleri düzgün giymoyoatlondiro bilmediyiniz, özünüzü belo aparmağınız, 
müttohim olmağınıza baxmayarag, sizinle yaxşı roftar edilmesinin, daha doğrusu, işinizo süni 
şekilde başdansovdu yanaşılmasının noticosidir. Başdansovdu yanaşmanın da öz sobobi var: çox 
vaxt gandalda olmag azadlıgda olmagdan gat-gat yaxşıdır. Ancag mon indi sizo başga 
müttohimlorlo neco roftar olunduğunu göstororom, özünüz notico çıxararsınız. Daha doğrusu, indi 
Bloku bura çağıracam, gapını açın, özünüz do tumbanın yanında oturun! 


- Momnuniyyotlo, - deyo K. vekilin istediklerini elodi. Öyronmoyo homişo hazır idi! Ancag 
özünü hor tosadüfo garşı sığortalamag üçün, yeno do soruşdu: 


- Vekilliyinizdeon imtina etdiyimi nozoro almısınız? 


- Beli, ancag siz elo bu gün gorarınızı doyişo bilersiniz, - deyo vekil tozadon yerino girdi, yorğanı 
çonosina godor çokdi, üzünü divara çevirdi. Sonra zongi çaldı. 


Zongin soslonmosi ile Leninin gapıda görünmesi bir oldu, baxışları ilo burda no baş verdiyini 
öyronmek istodi. K.-nın sakitco vekilin çarpayısının yanında oturması onu sakitloşdirdi. Oız K..- 
nın diggotla ona baxdığını görüb tobossümlo başını torpotdi. 


Vekilin sasi eşidildi: 
- Bloku bura gotir! 
Leni gedib onu gotirmek ovozino gapıya yaxınlaşarag gışgırdı: 


- Blok, vekilin yanma! - Vo sonra da vekil holo do üzü divara olduğu üçün ona fikir vermediyini 
görüb, sossiz addımlarla K-nın oturduğu kreslonun arxasına keçdi. Bundan sonra ona rahatlıg 
vermedi, gah başını kreslonun söykonocoyindon iroli uzatdı, gah da olleri ila ehtiyatla, novazişle 


onun saçlarını, yanaglarını sığalladı. K. axırda ona mane olmag üçün bir olindon yapışdı, gız onu 
onu çıxarmağa çalışdı, ancag alınmadığını görüb sakitloşdi. 


Blok gızın sesini eşidon kimi gapıya goldi, ancag çatan kimi dayandı, deyoson fikirleşdi ki, içori 
girsin, ya girmosin. Çaşlarını dartarag başını aşağı oydi, sanki “Vokilin yanma” - omrinin bir do 
tokrar olunmasını gözledi. K. istoso, onu içori keçmoyo üroklondirordi, ancag gorara almışdı ki, 
bu evda yalnız vekille deyil, hamı ila biryollug gurtarsın ve buna göro do yerindon gımıldanmadı. 
Leni do susurdu. Blok hiss etdi ki, on azı, onu burdan govan olmayacag vo ayaglarının ucunda 
içori girdi. Üz-gözündon gorginlik yağırdı, ollorini arxasında çarpazlamışdı. Çapını da açıg goydu 
ki, birden geri gayıdası olar. O, K.-ya torof baxmırdı, gözlerini yorğana zillemişdi, onun altında 
uzanıb divara gısılmış vekil ise görünmürdü. Birdon onun sesi eşidildi: 


- Blok goldi? 


Bu sual çarpayıdan xeyli aralıda dayanmış Blokun sinosino, sonra da küroklorino sanki bir 
yumrug kimi doydi, o sondolodi, ikigat olarag dedi: 


- Mono göro gulluğunuz?! 
- No istoyirson? Golişin yerin düşmür. 


- Moni çağırtdırmayıbsınız? - Blok bu sualı sanki vekile deyil, özüne verdi vo ollerini galdırarag 
getmoyo hazırlaşdı. 


- Çağırtdırmışam! - Vekilin sesi eşidildi. - Buna baxmayarag, golişin yerin düşmür. - bir az 
fasilo verib olavo etdi: - Sonin golişin heç vaxt yerin düşmür. 


Vekil danışmağa başlayan andan Blok çarpayıya torof baxmırdı, gözlerini evin küncünda bir 
nögtoyo zillamişdi, sanki vekilin sözlerinden gözleri gamaşırdı, buna dözo bilmirdi. Vekil üzü 
divara torof, özü do alçagdan, tez-tez danışdığı üçün no dediyini başa düşmok olmurdu. 


- Getmoyimi istoyirsininz? - Blok soruşdu. 
- Artıg golibson, - dedi vekil, - gal! 


Gören deyordi ki, vekil onun galmag arzusunu yerino yetirmek ovozina Bloku döymekla hodolodi 
va o, doğrudan da titromoyo başladı. 


- Dünon üçüncü hakimin - dostumun yanındaydım, - vekil sözo başladı, - söhboti yavaş-yavaş 
senin üstün gotirdim. Onun no dediyini bilmek istoyirson? 


- olbatto! Xahiş edirem... 


Vekil bir az gec cavab verdiyi üçün Blok xahişini bir neço dofo tokrar etdi vo o godor oyildi ki, 
sanki diz çökmek istodi. Homin anda K. onun üstüne gışgırdı: 


- Neyloyirson? 


Leni oli ila onun ağzını tutmağa çalışdı ki, gışgıra bilmesin, ancag K. gızın bu olindon do yapışıb 
sıxdı. Ancag bu sıxmag istokdon deyildi vo ona göroa da gız tez-tez ah çokorok ollorini çıxarmağa 
çalışdı. K.-nın gışgırdığına göro Blok cozalandırıldı. Vekil ondan soruşdu: 


- Senin vekilin kimdir? 
-Siz! 
- Mondon başga kimdir? 


- Sizden başga heç kos! 


- Onda heş kasa gulag asma! 


Vekilin dedikleri ile razılaşan Blok acıgla K.-ya baxdı, osobi halda başını yellotdi. Onun bu 
horokotlorini sözloro çevirsoydin, kobud söyüşler alınardı. K. da belo bir adamla dostcasına öz işi 
barada danışmag istoyirdi... 


- Daha sono heç no deyon deyilom, - K. kresloya söykondi, - istoyirson diz çök, istoyirson do 
ımoklo, öz işindir. Daha heç noyi vecimo alan deyilom. 


Ancag Blokun da öz monliyi vardı, on azı K.-dan çokinocoyi yox idi vo ona gör do ol-golunu 
ölço-ölço ona torof yeridi, vekilin yanında olduğu üçün çox da ucadan gışgıra bilmedi: 


- Monimlo bela danışa bilmezsiniz, buna haggınız yoxdur! Niyo moni tohgir edirsiniz? Üstelik do 
conab vekilin - ikimiza do, sono do, mono do morhomot göstoron bir adamın yanında? Mondon 
üstün adam deyilsiniz, çünki siz da nadasa ittiham olunursunuz, mohkomoniz gedir. Bundan 
olavo, ogor özünüzü conab hesab edirsinizso, elo mon do conabam, bolko do sizdon yaxşı 
conabam. İstoyirom, siz do mona conab kimi müraciot edosiniz. Sizin burda sakitco oturub gulag 
asmağınızı, monimsa, bayag dediyiniz kimi, imoklomoyimi öz üstünlüyünüz hesab edirsinizsa, 
onda yadıma köhno bir mohkomo mosoli düşür: müttohim üçün horokot etmok sakit dayanmagdan 
sorfolidir, çünki kim sakit dayanırsa, özü do bilmodon torozinin gözündo oturmuş olur vo onun 
bütün günahları ölçülür. 


K. dinmedi, sakitco no danışdığını bilmoyon bu adama baxıb heyroto goldi. Bu son saatda o no 
godor doyişmişdi! Yoxsa onu bir yerde gorar tutmağa, dostunu, düşmonini tanımağa goymayan da 
mohkoma idi? Mogor görmürdü ki, vekil onu gosdla alçaldır vo indi do yegana mogsodi K.-ya öz 
gücünü göstormak, bolko bu yolla onu da özüno tabe etdirmok istomosidir? 9gor Blok bunu 
görmayi bacarmırdısa vo ya vekilden belo gorxurdusa, onda neco olurdu ki, hiylogorlik edirdi, 
vekili aldatmağa cosaroti çatırdı, başga vekilleri ola-ola, bunu vekilden gizlodirdi? Bos buna neco 
cosaroti çatırdı ki, K.-nın bu sirri elo indico aça bilocoyindon gorxmayıb ona hücum çokirdi? Holo 
bütün bunlar az imiş kimi, vekilin çarpayısına yaxınlaşıb orda da K.-dan şikayoto başladı: 


- Conab vekil, bu kişinin monimla neco danışdığını eşitdiniz? Onun mohkomaosinin saatlarını da 
saymag olar, ancag indi dumb mono - mohkomaosi beş ildir davam edon bir adama yaxşıca dors 
verir. Hotta moni söyür do! Özünün heç nodon başı çıxmır, ancag moni söyür! Mon iso bu Z9if 
gücümün çatdığı godor odob-orkanın, vozifo borcunun, mohkomo gaydalarının adamdan tolob 
etdiyi hor şeyi dogig öyronmişeom. 


- Heç koso fikir verme, - vekil dillendi, - noyi düzgün hesab edirsonso, onu da elo! 


- 9Olbatto! - Blok sanki bunula özüne ürek-direk verdi vo K.-ya gıygacı bir bir nozor salıb 
çarpayının önündo diz çökdü. 


- Hüzurunuzda diz çökürom, monim vekilim! -dedi. 


Vekil iso susurdu. Blok bir oli ile yorganı ehtiyatla sığalladı. Araya sükut çökdü vo bu zaman K..- 
nın olindon gurtarmış Leninin sosi eşidildi: 


- Ağrıdır... Burax... Blokun yanma gedirem. 


Oız ona torof gedib çarpayının konarında oturdu. Blok Leninin golişino çox sevindi vo 
coşgunlugla, ancag lal bir işaro ilo xahiş etdi ki, vokilin yanında onun torofini saxlasın. Görünür, 
vekilin deyocoyi xoborlor onun üçün çox vacib idi, bolko da onları o biri vokillorino tez çatdırmag 
istoyirdi. Yogin ki Leni vokilo neco yaxınlaşmağın çomini yaşı bilirdi vo onun olini göstororok 
dodaglarını yumruladı, sanki öpmoeyo hazırlaşırdı. Blok o dogigo vekilin olindon öpdü vo Leninin 
tahriki ilo bunu iki dofo do tokrarladı. Ancag vekil hol do susurdu. Onda Leni özü çarpayının 
üstünden vekilo torof oyildi ve homin anda şux gametinin bütün gözelliyi göründü. Başını vekilin 
sifotino lap yaxınlaşdırarag onun dümağ uzun saçlarını sığalladı. O nasa demoya mocbur oldu: 


- Bunu demoyo toroddüd edirom, - deyo vekil başını bir az torpotdi, sanki bununla gızın olinin 
tomasını daha yaxşı hiss etmek istodi. Blok başını aşağı salıb onlara elo gulag asırdı ki, deyordin 
bu da ona yasag olunub. 


- Niyo toroddüd edirson ki? - Leni soruşdu. 


K.-ya elo goldi ki, ovvolcadon hazırlanmış bir söhboto gulag asır. Bu söhbot homişo tokrar 
olunmuşdu, bundan sonra da olunacagdı vo Blok üçün do homişo t9z9 galacagdı. 


- Bu gün özünü neco aparıb? - Vekil cavab vermek ovozino soruşdu. 


- Leni onun sualına cavab vermeomişdon ovvol yuxarıdan aşağı Bloka, onun yalvarış olameti kimi 
ollerini neco yuxarı galdırarag bir-birino çarpazladığına baxdı, sonra ciddiloşorok başını torpotdi 
vo dedi: 


- Sakit, çalışgan idi! 


İşo bax, yaşlı bir tacir, uzun saggallı bir kişi gonc gızdan imdad diloyirdi! Bolko do burda nasa bir 
gizli mogsodi vardı, ancag heç na onun bu horokotino hagg gazandıra bilmozdi! K. heç cür ağlına 
sığışdıra bilmirdi ki, vokil bu tamaşa ilo onu öz torofino çokmok fikrino düşor. 9gor bundan ovvol 
K. ondan imtina etmemiş olsaydı, bu sohno ilo bolko do arzusuna çatardı. İndi, demek olar ki, 
tamaşaçısını da alçaldırdı. Demoli, bu vekilin iş üsulu bela imiş, müştorini elo bir voziyyoto 
salırmış ki, o, hor şeyi unudurmuş, çaşgınlıg içinde sürüno-sürüna mohkomonin sonuna godor 
gedib çıxacağına ümid bosloyirmiş vo xoşboxtlikdon, K. bu voziyyoto düşmomişdi, çünki vaxt az 
olmuşdu. Homin adam onda vekilin müştorisi yox, iti olurdu. 9gor vekil ona omr etsoydi ki, 
koması kimi çarpayının altına girib orda hürsün, bunu momnuniyyotla edordi. Sanki K.-ya tapşırıg 
verilmişdi ki, burda danışılanların hamısını yadda saxlasın, sonra da yüksok instansiyaların birina 
bu barodo yazılı molumat versin, ona göro do çox diggotla gulag asır, heç noyi buraxmag 
istomirdi. 


- Bütün günü no işle moşğul olub? - deyo vekil soruşdu. 


- Oullugçunun otağına salıb gapını bağlamışdım ki, mono mane olmasın. Çox vaxt orda galır. 
Hordon da poncorodon no ila moşğul olduğuna baxırdım. Çarpayının üstündo dizi üsto çöküb 
sonin verdiyin sonadlori poncoronin gabağına sormişdi, onları oxuyurdu. Bu, monim xoşuma 
goldi. 9slindo, poncoro hava golon şaxtaya açılır vo ordan, demek olar ki, işıg düşmür. Buna 
baxmayarag, Blokun oxuması gösterdi ki, üzüyola adamdır. 


- Bunu eşitdiyimo çox şadam, - vekil dillondi, - ancag göroson başa düşo-düşo oxuyurdu? 


Bütün bu söhbot osnasında Blokun dodagları dayanmadan torponirdi, yogin ki Lenidon gözlediyi 
cavabları öz-özüna pıçıldayırdı. 


- Olbotto, mon bu suala dogig cavab vero bilmorom. Ancag görürdüm ki, çox diggotlo oxuyur. 
Bütün günü bir sohifonin üstündo galıb vo oxuya-oxuya da barmağını sotirlorin üstündo gozdirib. 
Hor dofo baxanda görürdüm ki, ah-uf edir, sanki oxumağa çotinlik çokirdi. Yogin ona verdiyin 
sonadlor çotin başa düşülür. 


- Boli, doğrudan da elodir. İnanmıram ki, noso başa düşmüş olsun. Bu sonodalor yalnız ondan 
ötrüdür ki, onun müdafiosi üçün neco çotin mübariza apardığımı başa düşsün. Ancag mon bu 
çotin mübarizoni kimin üçün aparıram? Adam demoyo do utanır - Blok üçün! Bunun da no demek 
olduğunu başa düşmolidir. Ara vermodon oxuyub? 


- Demek olar ki, ara vermoeyib. Yalnız birco dofo su istoyib. Poncoradon bir fincan su vermişom. 
Saat sokkizdo çölo buraxmış vo bir az yemok vermişom. 


- Blok gıygacı baxışlarla K.-nı süzdü, sanki onun gohromanlığından danışırdılar vo o da bunu 
nozar9 almalı idi. Deyoson, golbinde yeni ümidler baş galdırmışdı, indi özünü bir az sorbost 
aparırdı, hotta dizi üste döşomada o torof-bu torofo gedirdi. Ancag vekilin sözlerinden sonra neco 
daşa döndüyü do aydınca göründü. Vokil dedi: 


- Seon onu torifleyirson, mon do elo ona göro danışa bilmirem. 9slindo, hakim Blokun özü hagda 
da, mohkomosi barada do yaxşı danışmadı. 


- Yaxşı danışmadı? Bu neco ola bilor? 
Blok gıza ela gorginlikle baxdı ki, sanki hakimin dediklerini onun xeyirino yozacağına inanırdı. 


- Yaxşı danışmadı, - vekil sözün davam etdi, - Blokdan söhbot salmağım heç xoşuna golmoadi. 
“Blok barada danışmayın!” - dedi. Dedim ki, o monim müştorimdir. “O sizdon sui-istifado edir,” 
- dedi. Dedim ki, onun işini ümidsiz hesab etmireom. “ O sizdon sui-istifada edir”, - deyo tokrar 
etdi. Dedim ki, mon buna inanmıram, Blok çox faaldır, işini boş buraxmır, demek olar ki, homişo 
menim yanımda galır, hazır dayanır, bu cür canfoşanlıg hamıda olmur. Düzdür, bir insan kimi 
xoşagolon deyil, özünü aparmağı bilmir, pintidir, ancag mohkomo mosololorindo nögsansızdır. 
Nögsansızdır deyonda, özüm gosdlo şişirtdim. Hakim iso dedi: “Blok bicdir. Çoxlu tocrübo 
toplayıb, mohkomoni uzatmağın yolunu tapıb. Ancag kütlüyü bicliyindon çoxdur. Göroson xobor 
tutsa ki, mohkomaosi holo heç başlamayıb, onun başlanması ünün holo zong çalınmayıb, onda sözü 
no olacag?! - Bu anda Blok toroddüdle galxmag istodi ve yogin xahiş edocokdi ki, bunların no 
demek olduğunu ona başa salsın. İlk dofo idi ki, vekil birbaşa Blokun özüne müraciot edirdi. 


Yorğun baxışları gah Bloka, gah da uzaglara zillonirdi ve Blok da bu baxışlar altında tozodon dizi 
üsto çökdü. - Sakit ol, Blok! Hakimin no dediyino fikir verma. Hor sözden gorxma. Bir do bela 
eloson, sona heç no deyon deyilom. Adam ağzını açan kimi elo baxırsan ki, elo bil hökm oxunur. 
Heç olmasa, menim müştorimdon utan! Onun mono olan inamını da gırırsan. Holo yaşayırsan, 
menim himayomdoson, özgo na istoyirson? Monasız yero gorxursan! Özün do hardasa oxuyubsan 
ki, bozi hallarda son hökmü kimso no vaxtsa gözlenilmeden oxuyur. Bir çox hallar nozora 
alınmasa, yazılanlar düzdür, ancag bu da bir hogigotdir ki, senin bu cür gorxmağın moni artıg 
iyrondirir, eyni zamanda, mona lazım olan godor inanmadığından xobor verir. Axı no dedim ki? 
Yalnız bir hakimin fikirlerini çatdırdım. Özün da bilirsen ki, iş haggında müxtolif fikirler 
söylenilir, onların hamısından baş açmag olmur. Mosolon, bu hakim mondon forgli olarag, 
mohkomonin başlanğıcını başga vaxtdan götürür. Bu, fikir ayrılığıdır, vossalam! Köhne gaydaya 
göre mohkomonin müoyyon morholosindo zong çalınır vo bu hakimin fikrince mohkomo yalnız 
onda başlayır. Mon indi bunun bela olmadığını sübut edon delillerin hamısını sadalamag fikrinde 
deyilom, son onları başa düşon do deyilson, yalnız bunu bilmoeyin kifayotdir ki, bela deliller 
çoxdur. 


Blok port halda çarpayının yanındakı ayagaltının tüklerini didişdirirdi. Hakimin dedikleri onu elo 
gorxutmuşdu ki, vokilo garşı olan itaotkarlığını todricon unutmuşdu vo indi yalnız özü barada 
düşünür, hakimin sözlerini müxtolif torofloro yozurdu. 


- Blok! - Leni onun pencoyinin yaxalığından bir az dartarag onu xobordar etdi: - Dori ila oynama, 
vokila gulag as! 


Bu fasil tamamlanmayıb 


DOOOUZUNCU FOSİL 


Kilsodo 


K.-ya tapşırmışdılar ki, onlarla ham omokdaşlıg, hom do dostlug edon, bank üçün çox vacib olan, 
eyni zamanda, bu şohoro birinci dofo golon italiyalıya bir neço incosonot abidesi göstersin. Başga 
vaxt olsaydı, bu tapşırığı özü üçün şorof hesab edordi, ancag indi, bankdakı nüfuzunu böyük 
çotinlikler hesabına gorumağa çalışdığı bir zamanda, buna hovossiz razılıg verdi. İş otağından 
konarda keçirdiyi hor saat onun üçün dordo-gomo çevrilirdi. Düzdür, işdo olanda da homişoki 
kimi mohsuldar işloyo bilmirdi, saatlarla vacib bir işlo moşğul olurmuş kimi içorido gurdalanırdı, 
ancag konarda narahatçılığı daha da artırdı. K.-ya elo golirdi ki, marıta yatmış direktor müavini 
hordon onun otağına girir, iş stolunun arxasında oturub sonodloro baxır, illerden bori işlediyi üçün 
artıg dostlaşmış olduğu müşterileri gobul edir, onları K.-ya garşı kökleyir, hotta bolko işindo 
sahvlor do tapır. Onsuz da işloyonda elo bilirdi ki, hor torofdon sohvlor onu hodoloyir, no godor 
çalışsa da onlardan canını gurtara bilmir. Ona göro hatta mükafat kimi do ezamiyyoto vo ya 
gısamüddetli soforloro - tosadüfon do son vaxtlar bela tapşırıgların sayı çoxalmışdı - gönderilonda, 
az gala fikirleşirdi ki, onu bir az otağından ayırmag, işlerini yoxlamag, ya da on 


azı, onsuz da keçinmaoyin mümkünlüyünü göstermek istoyirlor. Heç bir çotinlik çokmadon bu 
işlerin çoxundan imtina edo bilordi, ancag buna cosarot elomirdi, çünki indi nadonso çokindiyi bir 
o godor da hiss olunmurdu, ancag tapşırıgdan imtina elomok nodonso gorxduğunu etiraf etmosi 
demek olardı. Ona göro do bu tapşırıgları zahiri bir soyugganlılıgla gobul edirdi. Hatta işle bağlı 
iki günlük üzücü sofora göndorilonda do soyugladığını gizletdi ki, birdon bela yağışlı payız 
havasında onu getmoyo goymazlar. Homin sofordon dohşotli baş ağrısı ila gayıdan günü xobor 
tutdu ki, sabah İtaliyadan golon gonağı müşayiot edocok. Çox istoyirdi ki, heç olmasa, bu dofo 
“yox” desin, çünki bu tapşırıg, hor şeydon ovvol, onun vozifo borcu ila birbaşa bağlı deyildi, 
ancag bununla bela, ocnobi torofdaşla bağlı olan bu ictimai tapşırıg da şübhosiz ki, vacib idi. K. 
onu da yaxşı bilirdi ki, yalnız işindo gazandığı uğurlara göro vozifosinda gala bilor vo ogor bu 
olmasa, italiyahnı lap valeh elosa do, xeyri yox idi. Birce günlüyo da olsa, işindon konarda 
galmasını istomirdi, çünki tozadon yerino gayıtmamag gorxusu çox böyük idi. Düzdür, bu 
gorxunu çox şişirtdiyini do bilirdi, ancag bununla bela, ol-golu bağlanırdı. İndiki halda ağılabatan 
bir bohano tapmag da, demek olar ki, mümkün deyildi. Düzdür, italyan dilini o goder do yaxşı 
bilmirdi, ancag bildikleri kifayot edordi. Burda osas mosolo o idi ki, K.-nın tarixi sonot 
osorlorindon başı çıxırdı vo onun bir vaxtlar, ticarot yönümlü olsa da, Şohor Tarixi Abidolorin 
Oorunması Comiyyotinin üzvü olması da bankda hoddon artıg şişirdilmişdi. Deyilono göro, 
italiyalı da incosonot vurgunu idi vo onu şohorda gozdirmok üçün K.-nın seçilmesi çox tabii 
görünürdü. 


Onu ağır bir gün gözlediyindon osobiloşon K. sohor saat yeddido banka golondoa, yağışlı, tufanlı 
bir hava idi. İstoyirdi ki, gonag galib onun başını garışdırana godor, heç olmasa, bir işini görüb 
gurtarsın. Çox yorğun idi, çünki bir az hazırlaşmag üçün geconin yarısına kimi italyan dilinin 
grammatikası ila moşğul olmuşdu. Son vaxtlar tez-tez garşısında oturduğu poncora onu yazı 
stolundan çox özüna torof çokirdi, ancag özünü saxlaya bildi vo oturub işlomoyo başladı. Heyif ki 
ela homin anda da xidmotçi içori girib dedi ki, conab direktor onu conab prokuristin golib- 
golmadiyini öyronmok üçün göndorib; ogor golibso, onda zohmot çokib gobul otağına buyursun, 
italiyalı gonag artıg galib. 


- Golirom, - deyon K. balaca lüğoti cibino goydu, şohorin görmeli yerleri haggındakı kitabçanı - 
bunu ovvolcadon gonag üçün hazırlamışdı - goltuğuna vurdu, müavinin otağından keçorok 
direktorun kabinetino girdi. Heç kosin gözlemediyi halda işo bela tez goldiyino, direktor çağıran 
kimi hazır olduğuna çox sevindi. Molum mosola idi ki, direktor müavininin otağı boş idi, elo bil 
holo sabah açılmamışdı, yogin xidmotçi onu da direktorun otağına çağırmag istemiş, ancag 
yerinda tapmamışdı. K. gobul otağına girondo, iki conab dorin kreslolardan galxdılar. Direktor 
mehribanlıgla gülümsedi, hiss olundu ki, K.-nın golişino sevindi vo hamin dogigo da onu togdim 
etdi, italiyalı K.-nın olini bork-bork silkolodi, tobossümlo hansı tez yuxudan duran adamınsa adını 
çokdi. K. onun kimi nozordo tutduğunu başa düşmedi, üstolik do çox goribo söz idi, onun 
monasını xeyli sonra anladı. Bir-iki sığallı cümlolorlo ona cavab verdi, italiyalı yeno do gülo- 
gülo, eyni zamanda da titroyon olini çallaşmış galın bığlarına çoko-çoko ona gulag asdı. Hiss 
olunurdu ki, bığlarına otir vurub, adam az galırdı ona yaxınlaşıb iylosin. Üçü do oturub gısa giriş 
söhbotino başlayanda, K. gördü ki, italiyahnı yalnız hordon başa düşo bilir vo bundan çox narahat 
oldu. O, sakit danışanda, demok olar ki, hamısını başa düşürdü, ancag bu hordon bela olurdu, 
galan vaxtlarda sözler sanki ağzından daşıb tökülürdü, üstolik do bundan lozzot alırmış kimi 


başını yellodirdi. Bela danışanda, tez-tez hansı dialektoso keçirdi vo bu da artıg K. üçün italyan 
dili olmurdu. Ancag direktor noinki onu başa düşür, hotta özü do homin dialektdo danışırdı. 
Oslinda, K. bunun sobobini bilmeli idi: gonag Conubi İtaliyadan idi vo direktor da orda bir neço il 
yaşamışdı. Hor halda, K. anladı ki, italiyalı ile ünsiyyot yaratmag imkanları xeyli azaldı, çünki 
onun fransızcası da güclo başa düşülürdü. Fransızca danışanda da bığları dodaglarını görünmeoyo 
goymurdu, yoxsa onların torponişindon noso tutmag olardı. K. hiss etdi ki, onu bu gün çoxlu 
xoşagolmoaz hadisolor gözlayir, ancag hololik italiyahnı başa düşmek cohdindon vaz keçdi - onu 
yaxşı başa düşon direktorun yanında özüne havayı oziyyot vermeoya doymozdi - vo gaşgabagla 
onun derin kresloya neco rahatca yayxandığına, tez-tez gısa, sado biçimli pencoyinin yaxasını 
dartışdırdığına, bir dofo do olini yuxarı galdırarag dirsokdon yellodo-yelloda noyiso izah etmoyo 
çalışdığına tamaşa etmakla kifayotlondi. Özü da bir az gabağa oyilorok onun ollorinin horokotini 
no goder izlosa da, heç no başa düşmedi. Axırda bekarçılıgdan, gah onun gah da bunun ağzına 
baxmagdan ovvolki yorgunluğu tozodon gayıtdı vo bir do onda özüno goldi ki, - no yaxşı ki, bunu 
vaxtında hiss eledi! - fikri tamam dağılıb, ayağa durmag, geri dönüb getmek istoyir. Nohayot, 
italiyalı saatına baxıb ayağa durdu. Direktorla vidalaşandan sonra K.-ya yaxınlaşdı vo o godor 
yaxın goldi ki, o, torponmek üçün kreslosunu bir az geri itolomoeli oldu. Direktor yogin ki K.-nın 
gözlerinden onun neco çotino düşdüyünü oxumuşdu vo ona göra da söhbota garışdı, ağıllı, hossas 
adam olduğu üçün özünü elo göstordi ki, guya ayagüstü moslohot verir, ancag osil hogigotdo 
italiyalı ne godor onun sözünün arasına girso do, hor şeyi gısa şekilde K.-ya başa saldı. K. 
direktordan öyrondi ki, italiyahnm bozi işleri var, toossüf ki, vaxtı da azdır, bütün görmeli yerloro 
do bela tolosik baxmag istomir, ona göro do gorara alıb ki, - olbotto, K. buna razı olsa, çünki son 
gorarı o veracok - yalnız kilsoyo getmok, ancag ona yaxşı-yaxşı baxmag istoyir. Çox sevinir ki, 
bela mehriban, alim adamın müşayiotilo kilsoyo baxacag - o, K.-m nozordo tuturdu, K. iso ona 
gulag asmır, daha çox direktorun dediklerino fikir verirdi - vo xahiş edir ki, ogor mümkündürsa, 
iki saatdan sonra, yoni toxminon saat onda orda görüşsünler. Ümid edir ki, özü homin vaxt mütlog 
orda ola bilocok. K. ona lazım olan cavabları verdi, italiyalı ovvolco direktorun, sonra da K.-nın, 
daha sonra bir do direktorun olini sıxdı, hor ikisinin müşaytoti ilo gah ona, gah da buna torof 
dönorok danışa-danışa gapıya doğru getdi. Sonra K. bu gün daha çox xostohal görünon direktorla 
bir yerdo galdı. Direktora elo goldi ki, no üçünso K.-ya üzrxahlıg elomolidir - onlar bir-birino 
morhom adamlar kimi çox yaxın dayanmışdılar - ve dedi ki, ovvolco özü italiyalı ilo getmok 
istoyirmiş, sonra fikirloşib ki, - ancag sobobini demedi - K. getso yaxşıdır. O, italiyahnı ovvolca 
başa düşmosoa, özünü itirmosin, bir az keçondon sonra başa düşocok. Ancag hamısını başa 
düşmoasa da olar, eyib etmoz, çünki italiyalı üçün onun başa düşülmosi çox da vacib deyil. Yeri 
golmişkon, K.-nm italyancasına söz ola bilmoz vo bu işin öhdosindon lap yaxşı golo bilocok. Bunu 
deyib K. ila xudahafisloşdi. K. ona galan boş vaxtı kilsodo izahat verorkon ona lazım olacag çotin 
sözleri lüğotdon seçib yazmagla moşğul oldu. Çox zohlotökon iş idi, üstolik do xidmotçi poçtu 
gotirdi, işçiler müxtolif suallarla goldilor, onun moşğul olduğunu görüb gapının ağzındaca 
dayanıb durdular, sözlerini dememiş getmedilor, direktor müavini do mane olmag fürsotini oldon 
vermedi, tez-tez içori girdi, lüğoti ondan alıb monasız yero voroglodi, hor dofo gapı açılanda 
yarıgaranlıg gobul otağında müşteriler göründü, onlar toroddüdle tozim etdiler - bununla K.-nm 
diggetini özlerino calb etmek istoyir, ancag görünüb- görünmediklerini dogig bilmirdiler - ... vo 
K. bütün bu işlerin morkozindo dayana-dayana ona lazım sözleri seçir, onları lüğotdo tapıb 
monalarını yazır, toloffüzünü moşg edir, axırda da ozborlomoyo çalışırdı. Deyoson, ovvolki yaxşı 
yaddaşı yox olub getmişdi, hordon onu bela oziyyoto salan italiyalıya elo acığı tuturdu ki, lüğoti 
kağız-kuğuzun arasına atırdı, goti gorara golirdi ki, daha hazırlaşmayacag, sonra 


da fikirloşirdi ki, italiyalı ilo kilsodoki sonot osorlorinin garşısından lal-dinmoz keçib gedo bilmoz 
vo bayagkından betor hirslonorok lüğoti tozodon götürürdü. 


Düz saat onun yarısında - durub getmek istoyonda, telefon zeng çaldı, Leni ona “Sabahın xeyir!” 
- deyib, ohvalını soruşdu. K. tolosik toşokkür edorok dedi ki, indi onunla çox danışa bilmoyocok, 
çünki kilsoya getmolidir. 


- Kilsoyo? - Leni tooccüblondi. 

- Boli, kilsoyo... 

- Kilsodo no işin var? 

K. hor şeyi ona gısa şokildo başa salmag istodi, ancag çatdıra bilmedi, çünki Leni gofildon dedi: 
- Onlar soni gızışdırır! 


Dilomoediyi, gözlemediyi bu halıyananlıg K.-nın xoşuna golmoedi, ona göro da bir-iki sözle 
vidalaşdı, ancag dostoyi yerino goyanda, yarı özüno, yarı da uzagda olan gıza - o bunu heç 
eşitmodi - dedi: 


- Bali, moni gızışdırırlar... 


Artıg gec idi, gecikmok tohlükosi vardı. Taksi ilo getdi, yalnız son anda yadına düşmüşdü ki, 
sohor-sohor imkan tapıb kitabçanı gonağa vero bilmomişdi vo onu da özü ilo götürmüşdü. İndi 
onu dizinin üstüna goymuşdu vo bütün yol boyu da osobi halda oli onu döyocloyirdi. Yağış 
songimişdi, ancag hava sorin vo tutgun idi, nom iyi verirdi. Bela havada kilsoda çox şeyo baxmag 
mümkün deyildi, ancag orda soyug kaşının üstündo çox dayanmag K.-nın soyugdoymosini daha 
da mürokkobloşdirocokdi. Kilso meydanı bomboş idi vo K.-nm yadına düşdü ki, holo uşag vaxtı 
bu dar meydanın otrafındakı evlerin poncorolorinda pordolorin homişo salınması onun diggotini 
colb etmişdi. Ancag bela havada bu başadüşülon idi. Deyoson, kilso da boş idi, çünki belo havada 
heç kim bura golmezdi. K. hor iki köndelon tağları gozdi, yalnız isti şala bürünüb Mügoddos 
Moryomin oksi önünde diz çökorok ona baxan yaşlı gadına rast goldi. Sonra uzagdan axsaya- 
axsaya yan gapıda gözdon iton iton bir xidmotçini gördü. K. vaxtında golmişdi, içori giron kimi 
saat onu vurdu, ancag italiyalı holo görünmürdü. K. osas girişe torof gayıtdı, na edacayini 
bilmeyib orda bir az dayandı, yağış başından töko-töko kilsonin otrafına dolandı ki, bolko gonag 
sohvon yan gapıların birinin ağzında gözleyir. Ancag onu heç yerdo tapa bilmedi. Bolko direktor 
vaxtı düz başa düşmomişdi? Mogor bu adamın özünü düz başa düşmek olurdu? Hor neco olsa da, 
K., onu yarım saat gözlemeli idi. Yorulduğu üçün oturmag istodi, tozodon kilsoyo girdi, 
pillolordon birinde xalçaya bonzoyon palaz çırığı gördü, onu ayağının ucu ile yaxındakı 
skamyanın önüne çokdi, bork-bork paltosuna büründü, onun yaxalığını yuxan galdınb oturdu. 
Fikrini dağıtmag üçün kitabçanı açdı, onu bir az voroglodi, ancag tez do dayanmalı oldu, çünki 
otraf birdon elo garanlıglaşdı ki, başını galdıranda, yaxındakı köndolon tağlarda belo heç noyi 
seço bilmedi. 


Uzagda - baş mehrabın üstündo üçbucag şoklindo şamlar yanırdı. K. bunları ovvolca görüb- 
görmediyini deyo bilmozdi. Bolko do yenico yandırmışdılar. Axı kilso xidmotçilori elo bil 
ayagyalın gozirler, onları görmek olmur. K. tosadüfon geri dönondo, arxa torofindoki sütuna 
borkidilmiş uzun, galın bir şamın da yandığını gördü. Gözal idi, ancag garanlıgdakı yan 


mehrablardan asılmış şekilleri işıglandırmağa bos elomirdi, garanlığı daha da dorinloşdirirdi. 
İtaliyalı golmaomakla nozakotsizlik elomiş olsa da, ağıllı torponmişdi, onsuz da heç noyi görmek 
olmurdu, uzagbaşı K.-nın elektrik cib fanannm işığında gömrük işçisi kimi noyoso baxa bilordi. 
K. bunu yoxlamag üçün yan torofdoki yaxın kapellalardan birino yaxınlaşdı, bir-iki pillo galxarag 
on aşağıdakı mormor sürahiyo çatanda dayandı, onun üstünden bir az gabağa oyilorok mehrabdakı 
şekli fonorlo işıglandırdı. K.-nın ilk gözüne sataşan, gismon do tanış golon şeklin lap 
gurtaracağında tosvir olunmuş zirehli congavor oldu. O garşısındakı gupguru torpağa - yalnız 
orda-burda gurumuş ot saplagları görünürdü - sancdığı gılıncına söykonmişdi vo deyoson, 
garşısında baş veronlori diggotlo izleyirdi. Ooribo idi ki, o dayanıb galmışdı vo oraya 
yaxınlaşmırdı. Ola bilsin, onu keşik çokmoya goymuşdular. Çoxdan şokla baxmayan K. lampanın 
yaşıl işığı gözlerini gamaşdırsa da, uzun-uzadı congavora tamaşa elodi. Sonra işığı şokilin başga 
torofina döndorondo isanın sordaboyo goyulması morasimini gördü. Bu sohno burda da bütün 
başgalarında olduğu kimi tasvir edilmişdi vo şekil da lap toza idi. O, lampanı cibino goyub bayag 
oturduğu yero gayıtdı. 


Yegin ki daha italiyahnı gözlemeoyo doymozdi, bayırda da yağış leysana çevrilmişdi vo burda 
gözlediyi godor do soyug olmadığı üçün K. gorara aldı ki, hololik içorido galsın. Yaxınlığında 
böyük bir kafedra vardı, onun balaca, yumru damına da bir-birino torof oyilmiş iki gızıl xaç 
borkidilmişdi vo onlar da lap son nögtolorinda kosişirdiler. Sürahinin çöl divarı vo osas sütuna 
keçid yaşıl yarpaglardan düzoldilmiş, uçan vo uçmayan balaca moloklor da onlardan 
yapışmışdılar. K. kafedranın gabağına golib onu hor torofdon yoxladı: daş çox diggotlo 
işlenmişdi, onun arxa torofi ila yaşıl yarpaglar arasındakı gatı garanlığı sanki aldadıb oraya 
salmış, ağzını da bağlamışdılar. K. ovvolco olini homin boşluğa saldı, sonra da onu ehtiyatla daşın 
üstünde gozdirdi. İndiyo godor burda kafedranın olduğunu bilmemişdi. Homin anda tosadüfon o 
biri corgodoki skamyaların arasında bir kilso xidmotçisinin dayandığını gördü. Onun çiynindo 
gasıgh gara cübbo var idi, sol olindo burunotu gabı tutmuşdu vo özü da K.-ya torof baxırdı. “O na 
istoyir?” - deyo K. üroyindon keşirdi. -“Yoxsa mondon şübholonir? Bolko çaypulu istoyir?” 
Xidmotçi K.-nın onu gördüyünü hiss edon kimi sağ oli ila - onun iki barmağı arasında bir çimdik 
tütün vardı - geyri-müoyyon bir istigamoti gösterdi. K. onun horokotlorindon heç no anlamadı, bir 
az da gözledi, ancag xidmotçi dayanmırdı, oli ile noyiso gösterirdi, üstelik do tosdig olamoti kimi 
başını toıpodirdi. “O na istoyir?” - deyo K. astadan soruşdu, çünki burda borkdon danışmağa 
cosarat etmirdi. Sonra pulgabını çıxarıb o biri corgoyo keçdi ki, ona yaxınlaşa bilsin. Kişi o 
dogigo olini yellodorok onu radd etdi, çiyinlorini çokdi vo axsaya-axsaya ordan uzaglaşdı. Belo 
yerişi - hoppana-hoppana axsamağı - K. uşag vaxtı çox yeriyir, guya at çapırdı. “ Oocalığında 
uşaglaşıb” - K. üroyindon keçirdi - “Ağlı indi yalnız kilso xidmotçisi olmağa çatır. Mon dayanan 
kimi o da durur, pusur ki, mon no vaxt yerimdon torponocom!” K. gülo-gülo bütün yan tağları 
keçib gocanı baş mehraba godor izledi. Ooca holo do dayanmadan noyiso gösterirdi, ancag K. 
gosdla o torofo baxmırdı, bilirdi ki, onu azdırmag üçün bela eloyir. Axırda doğrudan da gocadan 
ol çokdi, çünki onu çox da gorxutmag istomirdi, üstolik do onu çox ürkütmoek olmazdı, italyah 
golib çıxsa, bunu da görordi. 


9sas yolla geri gayıdıb kitabçanı goyduğu yeri axtaranda, sütunların birinin yanında, mehrab 
xoru üçün goyulmuş skamyaların lap yaxınlığında balaca, sado, çılpag, bomboz bir daşdan 
yonulmuş kafedra gördü. Kafedra o godor balaca idi ki, uzagdan hansı Mügoddasinsa 
heykolciyini goymag üçün düzoldilmiş divar oyuğuna oxşayırdı. Vaiz sürahidon birce addım da 
geri ata bilmezdi. Bundan olavo do onun naxışsız daş gübbosi o godor alçagda tağlanırdı ki, orta 


boylu bir adam orda düz dayana bilmez, sürahiyo torof oyilmoli olardı. Bütün bunlar vaiza ozab 
vermek üçün idi vo başa düşmok olmurdu ki, içorido bu godor böyük, naxışlı-bozokli kafedralar 
ola-ola, bu kimo vo noyo lazımdır... 


9gor yuxarısında lampa asılmış olmasaydı, bu balaca kafedra, şübhosiz ki, K.-nın diggotini belo 
colb etmazdi. Lampanı ibadot başlamağa az galanda ora goyurdular. İndi ibadet olmalı idi? Özü 
do bomboş kilsoda? K. sütuna söykono-söykono kafedraya galxan pilloloro baxdı. Bu pillokon o 
godor ensiz idi ki, deyordin adamlar üçün deyil, sütuna vurulmuş naxışdır. Ancag onun ayağnda 
- K. onu görondo heyrotdon gülümsedi - doğrudan da bir keşiş dayanmışdı, bir oli ila sürahidon 
yapışarag yuxarı galxmağa hazırlaşır vo K.-ya torof baxırdı. Keşiş başını yüngülco torpotdi, buna 
cavab olarag K. da xaç çokorok baş oydi, halbuki bunu ovvolcodon etmoli idi. Keşiş özüno 
yüngül bir tokan verib gısa, ancag cold addımlarla kafedraya galxmağa başladı. Doğrudan ibadet 
başlayırdı? Bolko kilsa xidmotçisi holo ağlını tamam itirmemişdi, onu vaizin yanına gotirmok 
istoyirdi? Bolko kilsonin belo boş olduğu bir vaxtda bu çox vacib idi? Yeri golmişkın, hardasa 
Mügoddaos Moryomin oksi önündo dayanmış bir goca gadın da vardı, o da golo bilordi. 9gor bu 
ibadet idiso, bos niyo organ musigisi yox idi? Organ sakitce dayanmışdı, garanlıgda z9if parıltısı 
gücla sezilirdi. 


K. fikirloşdi ki, bolko burdan tez uzaglaşsın, ogor indi getmosa, ibadot başlayandan sonra bunu 
eda bilmoyacok, onda gorok axıra kimi galaydı. Onsuz da işdo italyahnı gözleyonda, çox vaxt 
itirmişdi, bundan artıg gözlomoyoa da borclu deyildi. Saatına baxdı: on bir idi. Doğrudan indi 
ibadot başlayırdı? Bos o bütün ibadotçilori ovoz eda bilordi? Bos o da kilsoya baxmağa golmiş 
ocnobi olsaydı neco? 9slindo, belo idi. İndi ibadet olacağını fikirloşmok monasız idi: saat on bir, 
iş günü. Bela pis hava... Yogin keşiş - şübhosiz ki, cavan keşiş idi, hamar, tutgun sifoti vardı - 
saohvon yandırılmış lampanı söndürmek üçün yuxarı galxırdı. 


Ancag bela deyildi. Keşiş lampanı bir neço dofo yoxladı, işığını bir az artırdı, sonra yavaş-yavaş 
sürahiyo torof döndü, hor iki olini onun üstüno goydu. Xeyli beloco dayandı, başını torpotmodon 
içoriyo göz gozdirdi. K. xeyli geri çokilorok dirsoyi ile lap öndeki skamyaya söykonmişdi. Ona 
goldi ki, bayagkı beli bükülmüş xidmotçi hardasa gözüno doydi, vozifosini yerino yetirondon 
sonra bir konarda rahatca büzüşüb oturmuşdu, ancag hara olduğunu dogig bilmedi. Kilsoyo elo 
sakitlik çökmüşdü ki! K. bu sakitliyi pozmalı idi, burda galmag istomirdi. 9gor keşiş müoyyon 
saatda şoraiti nozora almayıb moiza etmeli idiso, goy elosin, onsuz da K-nın burda olub-olmamsı 
heç nayi doyişmirdi. Yavaş-yavaş yerinden torpondi, ayağının ucu ila skamyaya toxuna-toxuna 
geniş orta yola çıxdı, heç bir maneoyo rast golmodan irolilomoyo başladı. Yalnız daş döşamo 
üzerindeki sakit addım soslori eşidilir vo bu sos do arasıkosilmeodon ahongdar şokildo gübbolordo 
oks-soda verirdi. K. bolko do keşişin baxışları altında bomboş skamyaların arası ilo gedo-gedo 
özünü bir az tonha hiss elodi, üstolik do ona elo goldi ki, kilso yaman böyükdür, adam buna dözo 
bilmez. Bayagkı yero çatanda, dayanmadan olini uzadıb kitabçanı götürdü. Demek olar, 
skamyalar gurtarmışdı, onlarla çıxış gapısı arasındakı boş yero yaxınlaşırdı ki, ilk dofo keşişin 
sosini eşitdi. Uca, ötkom bir sos! Bu böyük kilsoyo neco do yayıldı! Yox, keşiş ibadotçiloro 
müraciot etmirdi, kime müraciot etdiyi gogig bilinirdi, ondan gaçmag olmazdı: 


-Yozef K.! 


Dayanıb yero baxdı. Hololik azad idi, gedo bilordi, yaxınlıgdakı üç balaca gapının birinden çıxıb 
gaça bilordi. Özünü elo göstoro bilordi ki, başa düşmoyib, ya da başa düşüb, ancag vecino almır. 


Geri dönmeyi ila yerindo mıxlanıb galmağı bir oldu, çünki bunula etiraf etmiş oldu ki, hor şeyi 
yaxşı başa düşüb, çağırılan odur vo elo özü bu çağırışa doğru getmek istoyir. Keşiş bir do çağırsa, 
yogin ki çıxıb gedordi, ancag sakitlik olduğundan vo özü do dayandığı üçün keşişin no etdiyini 
bilmek mogsodilo başını azacıg geri döndordi. O bayagkı kimi sakitco kafedrada dayanmışdı vo 
aydınca hiss olunurdu ki, K.-nın başını geri döndordiyini görüb. K. indi tamamilo geri 
dönmoesoydi, bu, uşag kimi gizlonpaç oynamağa bonzoyordi. Bela do elodi, keşiş olinin işarosilo 
onu yanma çağırdı. Artıg hor şey göz gabağında idi vo K. ham onu bürüyon maragdan, hom do 
mosoloni tez hall elayib gurtamag üçün iri, sürotli addımlarla kafedraya torof gayıtdı. 
Skamyaların birinci corgosina çatanda dayandı, ancag bu mosafo keşişa çox uzag göründü, olini 
iroli uzadarag şohadot barmağı ila koskin şekilde kafedranın yaxınlığını gösterdi. K. gösterilen 
yera goldi, ancag onu görmek üçün başını geri atmalı oldu. 


- Sen Yozef K.-san, - deyo keşiş sürahiyo goyduğu olini geyri-müoyyon torzdo yuxarı galdırdı. 
-Boli! 


Fikirloşdi ki, ovvollor çokinmadon adını deyirdi, ancag neço vaxt idi ki, adını demok onun üçün 
ağır yüko çevrilmişdi, indi birinci dofo gördüyü adamlar da onun adını bilirdi. Ah, özünü togdim 
edorok adını söylomok neco do gözal imiş! 


- Son ittiham olunursan! - Keşiş bu sözleri lap alçagdan dedi. 

- Bali, bunu mono artıg deyibler. 

- Elo iso, son axtardığım adamsan. Mon türmonin keşişiyom. 

- Bele de... 

- Seni bura çağırtdırmışam ki, söhbot eloyim. 

- Bunu bilmirdim. Bura ona göro golmişdim ki, kilsoni italiyalı gonağa gösterim. 
- İkinci dorocoli şeylordon danışma! Olindeki nodir? Dua kitabıdır? 

- Xeyr, şohorin görmeli yerleri haggında kitabçadır. 

- Tulla getsin! 


K. kitabçanı elo bork tulladı ki, o, göydo açıldı vo voroglori yellono-yellona döşomonin üstü ilo bir 
az sürüşdü. 


- Bilirsonmi mohokomodo işlerin pis gedir? 


- Mona da ela golir. Çox çalışdım, ancag indiyo godor bir şey çıxmadı.Yeri golmişkon, heç 
vokalatnama do hazır deyil. 


- Bos işin sonunu neco tosovvür edirson? 


- Ovvoller fikirleşirdim ki, hor şey yaxşı gurtaracag. Ancag indi özüm do buna bozon şübho 
edirem. Bilmirem neco gurtaracag... Son bilirson? 


- Xeyr! Ancag gorxuram ki, pis gurtarsın. Soni günahkar hesab eloyirlor. Bolko do mohkomon heç 
aşağı instansiyalardan çıxmadı... 9n azı, sonin günahını hololik sübut olunmuş hesab edirlor. 


- Axı menim heç bir günah işim yoxdur! Bu, sohvdir! Ümumiyyotlo, insan neco günahkar ola 
biler?! Axı hamımız eyni adamlarıg... 


- Düzdür, ancag bütün günahkarlar belo danışır. 
- Son do moni günahkar hesab edirson? 
- Xeyr, mon soni günahkar hesab etmirom. 


- Teşekkür edirem. Ancag bu işdo iştirak edenlerin hamısı moni günahkar hesab edir. Onlar 
iştirak etmoyonlara do tosir edirlor. Menim do voziyyotim getdikco çotinlaşir. 


- Son işin mahiyyotini başa düşmürson. Hökm birdon-biro verilmir, ancag istintag getdikco hökmo 
çevrilir. 


- Demeli, beloymiş... - K. başını aşağı saldı. 
- Golacokda işinle bağlı neylomek fikrindoson? 


- Kömek axtaracam, - deyo K. başını galdırdı ki, keşişin buna neco baxdığını görsün. - Holo 
istifada etmodiyim bozi imkanlar da var. 


- Konarda çox kömek axtarırsan, - keşiş onun fikrini boyonmadi, - özü do on çox gadınlardır. 
Görmürson ki, bu, osil kömek deyil? 


- Bozon, hotta bir çox hallarda sono hagg gazandırardım... Ancag homişo yox! Oadınların hökmü 
böyükdür. 9gor tanıdığım bir neço gadını menim üçün birlikde işlomoyo razı sala bilsoydim, noso 
olda eloyo bilordim. Xüsusilo do bu mohkomoda... Demek olar ki, hamısı gadın düşgünüdür... 
Müstontigo uzagdan bir gadın göster, stolunu da, müttohimi do unudub, onun arxasınca gaçacag. 


Keşiş başını sürahiyo torof oydi, deyoson damın alçag olması onu yenico narahat etmoyo başladı. 
Bayırda hava niyo bela pis idi? Buna tutgun hava demek olmazdı, elo bil geconin yarısı idi. 
Divarlara çökmüş garanlığı azacıg da olsa soksondirmok üçün böyük poncorolordon içori kiçicik 
işartı bele düşmürdü. Üstelik do xidmotçi baş mehrabdakı şamları bir-birinin ardınca söndürmoyo 
başlamışdı. 


- Mono acığın tutdu? - K. keşişdon soruşdu. - Bolko heç özün da hansı mohkomoyo gullug etdiyini 
bilmirsen... 


Cavab golmadi! 
- Mon öz gördüklerimden danışıram. 
Yuxarıda sakitlik idi. 


- Sonin xotrino doyomok istomirdim... - K. yeno dillondi. Elo homin anda yuxarıdan keşişin 
gışgıttısı eşidildi: 


- Son iki addımdan o yanı göre bilmirsen? 


Bu gışgırtıda gozob vardı, ancag hom do elo bir adamın gışgırtısı idi ki, kiminso yıxıldığını görür, 
özü da bork gorxduğu üçün, geyri-ixtiyari, ucadan çığırır. 


İkisi do uzun müddet susdu. Olbotto, keşiş aşağıdakı garanlıgda K.-m yaxşı göre bilmirdi, K. iso 
balaca lampanın işığında onu aydınca seçirdi. Bos keşiş niya aşağı düşmürdü? Moiza oxumadı, 
yalnız K.-ya bazi şeyleri dedi. Dedikleri da, diggotlo baxsan, xeyirdon çox ziyan gotirordi. Ancag 
onu da bilirdi ki, keşişin niyotinin xoş olması şübhosizdir, ola bilsin, o, aşağı düşondon sonra 
razılığla golo bilordiler, ola bilsin, ondan ağılabatan, holledici moslohot ala bilordi. Mosolon, bu 
moslohotdon mohkomoya neco tosir etmoyi deyil, ondan neco gaçmağı, ondan konarda neco 
yaşamağı öyronordi. Bela bir imkan olmamış deyildi vo K. da bu barodo son vaxtlar tez-tez 
düşünürdü. 9gor keşiş bela bir imkanın olduğunu bilirdiso, K. xahiş etso, özünün mohkomodo 
işlomesina, K. mohkomoyo hücum çokorkon mülayimliyini unudarag onun üstüne gışgırmasına 
baxmayarag, bolka do deyordi. 


- Aşağı düşmek istomirson? - K. ondan soruşdu. - Moiza do oxumayacagsan, aşağı düş... 


- İndi düşe bilorom, - deyon keşiş bolko do gışgırdığına peşman olmuşdu. Lampanı çongoldon 
çıxaranda dedi: - 9vvolco soninlo uzagdan-uzağa danışmalı idim, yoxsa tez tosir altına düşürom, 
vozifom yadımdan çıxır. 


K. onu pillokonin ayağında gözleyirdi. Keşiş holo yuxarı pillolordo olanda, olini K.-ya uzatmışdı. 
- Monimlo söhbot etmoya bir az vaxtın olar? - K. soruşdu. 


- İstodiyindon do çox olar... - deyo keşiş balaca lampanı ona uzatdı ki, götürsün. K.-nın lap 
yaxınlığında olasa da, keşiş yeno tontonoli görünürdü. 


- Son mono garşı çox mehribansan, - dedi K. Onlar kilsonin garanlığında yanaşı gozişirdiler. - Son 
mohkomo gullugçuları arasında müstosnasan. Orda tanıdığım adamların arasında on çox sona 
etibar edirom. Soninlo açıg danışa bilorom. 


- Sahv elomo! 
- Axı, nodo sohv edirom? 


- Mohkomo mosolosinda sohvo yol verirsen. Oanuna girişda bu sohv haggında bela yazılır: 
Oanunun gapısında keşikçi durur. Bu keşikçinin yanma konddon bir kişi golir vo xahiş edir ki, 
onu içori buraxsın. Ancag keşikçi deyir ki, indi ona içori keçmoyo icazo vero bilmoz. Kişi bir az 
fikirloşir vo soruşur ki, sonra keço bilormi. “Ola bilor,” - deyir keşikçi. - “Ancag indi olmaz!” 
Homişo olduğu kimi, onda da Çanunun gapısı açıg olur vo keşikçi do yana çokildiyi üçün kişi 
oyilib gapıdan içori baxır. Keşikçi bunu görondo gülür vo deyir: “9gor sonin üçün belo 
maraglıdırsa, menim yasag etmoyimo baxma, içori gir. Ancag yadında saxla: mon güclüyom. 
Ancag hom do keşikçilerin on zaifiyom. Hor zalın gapısında keşikçi durur, biri do o birindon 
güclü olur. Mon elo üçüncünü göronda, gorxdum. Konddon golon kişi işin bela çotin olacağını 
gözlemirmiş, fikirloşirmiş ki, Oanunun gapısı hamı üçün homişo açıg olmalıdır, ancag indi 
diggatlo keşikçinin galın kürküno, dik bumuna, seyrok, gara saggalına baxıb gorara alır ki, icazo 
verona godor gözlosin. Keşikçi ona bir kotil verir ki, gapının yanında oturub gözlesin. Kişi 


günlerle, illorla orda oturur. Çox çalışır ki, içori keçsin vo xahiş-minnotilo keşikçini yorur. 
Keşikçi do tez-tez onu sorğu-suala tutur, hardan goldiyini soruşur, böyük adamlar kimi mosoloyo 
doxli olmayan suallar verir vo axırda da homişeki kimi deyir ki, holo buraxa bilmoz. Çoxlu sofor 
ehtiyatı götürmüş kişi giymoto baxmır, olo almag üçün hamısını ona verir ki, içori buraxsın. 
Düzdür, keşikçi verilenin hamısını götürür ve götürondo da deyir: “ Ona göro götürüreom ki, 
fikirloşmoyoson: vay, bundan istifado elomaodim” . Bu uzun illor orzindo kişi ara vermodon 
keşikçini müşahido edir. Başga keşikçilori unudur, fikirloşir ki, onu Oanunun içino buraxmayan 
elo birinci keşikçidir. İlk illerde bu kor tosadüfü ucadan lonotloyir, sonralar gocalanda iso öz- 
özüna donguldanır. Lap uşag kimi olur, iller uzunu keşikçini yaxından öyrono-öyrono, onun 
kürkünün yaxalığındakı birolori do tanıyır, onlardan da xahiş edir ki, kömek elosinlor, keşikçini 
yola getirsinler. Axırda gözlerinin işığı zaifleyir, doğrudanmı garanlığın düşdüyünü, ya da 
gözlerininmi onu aldatdığını bilmir. Ancag indi garanlıgda Oanunun gapısındakı sönmez parıltını 
görür. Artıg çox yaşaya bilmir. Ölümünden gabag iller uzunu gazandığı tocrübolor beynindo bir 
yero yığışıb elo bir sual yaradırlar ki, kişi onu holo indiyocon keşikçiyo vermemiş olur. Oaxaca 
dönmüş bodonini torpodo bilmodiyi üçün keşikçini olinin işarosi ilo yanına çağırır. Keşikçi ona 
torof çox oyilmeli olur, çünki kişi bapbalaca olmuşdu. “İndi noyi bilmek istoyirson?” - deyo 
soruşur, - “Soni heç razı salmag olmur...” Kişi deyir: “Hamı Çanuna can atır. Bos neco olur ki, bu 
uzun iller orzinda heç kos ora girmek istomodi?” Keşikçi görür ki, artıg kişinin sonu çatıb, eşido 
do bilmir vo ona göra do çığıra-çığıra deyir: “ Burdan heç kos keço bilmozdi, çünki bu giriş yalnız 
sonin üçün goyulmuşdu. İndi mon gedib onun gapısını bağlayaram!” 


Bu ohvalatdan çox tosirlonon K. o dogigo dedi: 
- Demeli, keşikçi kişini aldadıb ! 


- Tolosmo! Başgasının fikrini do yoxlamamış gobul etma! Mon bu ohvalatı yazıda olduğu kimi 
danışdım. Orda aldatmag barodo heç no yazılmayıb. 


- Aydındır! Son ovvolco düz dedin. Keşikçi osil hogigoti onda deyib ki, daha o, kişiyo lazım 
deyildi. 


- Axı ondan ovvolco soruşan olmayıb. Nozoro al ki, o, yalnız keşikçi idi vo bir keşikçi kimi do 
vozifosini yerino yetirib. 


- Niyo sona ela golir ki, o, vozifosini yerino yetirib? 9slindo, yerino yetirmoyib. Onun vozifosi 
bolka do başgalarını redd elamek, bu kişini iso gapı onun olduğu üçün içori buraxmag idi. 


- Son bu yazıya kifayot godor hörmotlo yanaşmırsan vo ohvalatı doyişdirirson. Bu ohvalatda 
Oanunun içorisina buraxılmag üçün keşikçinin iki vacib izahatı var - biri ovvoldo, biri do axırda. 
Birindo deyilir ki, indi ona içori keçmoyo icazo vero bilmez, o biri iso belodir: bu gapı yalnız 
sonin üçün idi. 9gor bu izahatlar arasında tozad olsaydı, onda son haglı çıxardın vo keşikçi kişini 
aldatmış olardı. Ancag burda heç bir tozad yoxdur. 9ksino, birinci izahat ikinciyo aparıb çıxarır. 
Hala bolko do demok olar ki, keşikçi kişiyo golocokdo buraxıla bilocoyini demoklo vozifo borcunu 
aşıb. Deyoson, o vaxtlar yalnız kişini rodd etmok onun vozifo borcu hesab olunub vo bu yazının 
todgig edonlorin çoxu tooccüb edir ki, göroson gözetçi niyo buna işaro vurub, çünki onun özü 
dogigliyi sevon adam olub, gapını yaxşı goruyub. Uzun iller keşik çokir, gapını da lap axırda 
bağlayır, vozifosinin vacibliyini yaxşı başa düşür, çünki bela deyir: “Mon güclüyom!” Vozifoca 


özünden böyükloro hörmotlo yanaşır, çünki belo deyir: “ Mon keşikçilorin içindo on zaifiyom!” O, 
boşboğaz deyil, iller uzunu, orda yazıldığı kimi, yalnız “mosoloyo doxli olmayan suallar verir”, 
rüşvet almır, çünki hor dofa hodiyyoni götürondo bela deyir: “ Ona göro götürürem ki, sonra 
fikirloşmeoyoson: vay, bundan istifado eloamodim...” Söhbot vozifosinin yerino yetirilmesindeon 
gedondoa, onu no yumşaltmag, no do özünden çıxarmag olur, çünki orda kişi haggında yazıhb ki, “ 
o öz xahiş-minnoti ile gözetçini yorur”. Nohayot, onun xarici gömüşü neco pedant adam 
olduğunu göstorir: iri dik burnu, uzun, seyrok, gara saggalı. Öz vozifosino bundan da sadig 
keşikçi tapmag olarmı? Ancag bu keşikçido içori buraxılmasını tolob edon adam üçün çox 
olverişli xasiyyotlor do var vo elo onlardan bilinir ki, keşikçi onun golocokdo buraxıla bilocoyino 
işaro vurmagla vozifo haddini aşa bilor. 9slindo, bunu da inkar etmok olmaz ki, o, bir az sadolövh 
va elo buna göra do bir az lovğadır. Onun istor öz gücü, istorso da digor gözetçilorin gücü, eloco 
do onlardan birini göronda gorxduğu barodo dediklerinin - menim fikrimco, hotta bunlar lap düz 
olsa da, - ifado torzi gösterir ki, bu sadolövhlüyü, lovğalığı onun anlama gabiliyyotini 
mohdudlaşdırır. Todgigatçılar bu barodo deyir: “Hor hansı bir işin düzgün anlamı vo onun sohv 
başa düşülmesi bir-birini heç vaxt goti şekilde inkar etmir”. Ancag hor halda bela hesab etmok 
lazımdır ki, ondakı bu sadolövhlük, lovğalıg no godor az olsalar da, giriş gapısının gorunmasını 
zsifledir, demeli, bunlar keşikçinin xarakterindeki z9if yerlerdir. Üstelik do keşikçi tobioton 
mehriban adam tosiri bağışlayır vo buna göra da homişo resmi momur ola bilmir. Ela ilk 
dogigolordo lağlağıya başlayır ki, goti gadağan olunmasına baxmayarag, içori keço bilor, sonra da 
onu govmur, oksina, orda yazıldığı kimi, kotil do verir ki, gapının yanında otursun. Uzun iller 
boyu kişinin xahişlorino sobrlo dözmesi, gısa sorğu-suallar, hodiyyolori gobul etmosi, elo 
yanındaca bela bir keşikçiyo rast goldiyi üçün kor tosadüfü ucadan lonotlomosino aliconablıgla 
yanaşması... - bütün bunların hamısı onun golbindo morhomet hissinin baş galdırdığına dolalat 
edir. Hor keşikçi bela horokot etmozdi. Axırda da birco işarosi ilo kişiyo torof oyilir, son sualını 
vermek üçün ona şorait yaradır. Yalnız “Soni heç razı salmag olmur” sözlerinde keşikçinin 
sobrinin azaçıg tükondiyi hiss olunur - onda da bilirdi ki, artıg hor şey gurtarıb. Bu növ 
yozumlarda hotta bozilori bir godor do dorino gedorok iddia edirlor ki, “Soni heç razı salmag 
olmur” sözleri bir növ somimi heyranlığın ifadesidir ki, bu da, olbotto, morhomotdon xali deyil. 
Hor halda, keşikçi obrazı son düşündüyün kimi deyil. 


- Son bu ohvalatı mondon yaxşı, özü do çoxdan bilirson. 
Onlar bir anlığa susdular. Sonra K. dedi: 
- Demeli, sona elo golir ki, kişini aldatmayıblar? 


- Moni düzgün başa düş! Mon sono yalnız bu hagda olan fikirleri çatdırıram. Ancag son bu 
deyilonlero fikir verme. Yazıya pozu yoxdur vo bu fikirler do çox vaxt onun haggında yaranan 
şübholori ifado edir. Hotta burda bela bir fikir do var ki, aldadılan elo keşikçinin özüdür. 


- Maraglı fikirdir! Bos bunu neco osaslandırırlar? 


- Gözetçinin sadolövhlüyü ile. Deyirler ki, o, Oanunun iç torofini tanımır, yalnız onun gapısına 
godor olan yolu gedir, elo ordan da geri dönür. Onun İçori haggındakı tosovvürlori uşag tosovvürü 
kimidir vo deyirler ki, kişini gorxutmag istodiyi şeydon özü da gorxur. Boli, özü kişidon çox 
gorxur, çünki kişi hotta içoridoki keşikçilerin çox dohşotli olduglarını bilondon sonra da oraya 
girmek istoyir, ancag keşikçi, oksino, girmek istomir, on azı, bu hagda heç no bilinmir. 


Düzdür, bozilori deyil' ki, o, ovvollor içorida olub, no vaxtsa onu mohkomodo gulluğa 
götürüblermiş vo bunlar da yalnız İçorido baş vero bilordi. Onlara belo cavab vermek olar ki, o, 
İçeriden golon bir soslo do keşikçi toyin olunardı vo özü, on azı, üçüncü keşikçinin görkomindon 
gorxduğu üçün heç İçorido olmaya da bilordi. Bundan olavo do, orda onun uzun iller orzindo İçori 
haggında, üçüncü keşikçi barada dediklorindon olavo noso demesi yazılmır. Ola bilsin, bu ona 
yasag edilibmiş, ancag yasag barodo do heç no yazılmayıb. Deyilonlordon bela notica çıxarmag 
olar ki, o, İçorinin görünüşü, mahiyyoti barodo heç no bilmir vo onun haggında da sohv 
tosovvürdadir. Eyni zamanda, konddon golon kişi haggındakı tosovvürü do sohvdir, çünki özü ona 
tabedir, ancag bundan xobori yoxdur. Ancag onunla tabeliyindo olan adam kimi roftar etmosi çox 
yerda hiss olunur vo son onların hamısını xatırlaya bilorson. Elo bu fikro osason, hom da onun 
kişiyo tabe olması aydınca üzo çıxır. Hor şeydon ovvol, azad adam asılı adamdan yüksokda 
dayanır. 9slindo, kişi azad bir adamdır, hara istoso gedo biler, ona yalnız Çanunun gapısından 
içori girmek yasagdır vo bunu da ona yalnız bir nofor - keşikçi yasag edir. Oapının yanına kotil 
goyub ömrü boyu orda oturması da könüllüdür, heç yerdo mocburiyyotdon söhbot getmir. Keşikçi 
iso, oksina, vozifosindon asılı adamdır, burdan aralana bilmoz vo göründüyü kimi, istoso do, içori 
keço bilmoz. Bundan olavo, Çanun gullugçusu olsa da, yalnız onun giriş gapısını goruyur vo 
demeli, tokca bu gapının aid olduğu adama gullug edir. Ham do ela bu sobobdon homin kişiyo 
tabe olur. Bela hesab elomek olar ki, o, uzun iller, bir insan ömrü godor, neco deyorlor, monasız 
bir işlo moşğul olub, çünki orda yazılır ki, bir kişi golir, yoni yaşlaşmış çağında golir. Demoli, 
keşikçi öz vasifosini yerino yetirmok üçün çox gözlomeli olur. O godor gözlomoli olur ki, kişi özü 
golmek fikrino düşür, könüllü golir. Ancag onun vozifosinin sonu da kişinin hoyatının sonu ilo 
müoyyonloşir, demoli, o, axıra godor kişidon asılı olur. Vo homişo do vurğulanır ki, deyoson, 
keşikçinin bunlardan xobori olmur. Ancag burda goribo heç no yoxdur, çünki homin fikro göro 
keşikçi bundan da pis aldadılıb vo bu da onun vozifasino aiddir. Lap axırda giriş gapısından 
danışır vo deyir: “İndi gedib onu bağlayaram”, ancag ovvoldo deyilir ki, Oanunun gapısı homişoki 
kimi açıg idi. 9gor homişo, homişo açıg olursa, bu o demekdir ki, aid olduğu adamın no godor 
yaşamasından asılı deyil, onda da bela çıxır ki, keşikçi onu bağlaya bilmoz. Burda fikirler 
haçalanır: keşikçi gapını bağlayacağını deyondo, sadoco olarag, cavab vermek, yoxsa vozifa 
borcunu vurğulamag, ya da kişini son anda peşman etmok, kodorlondirmek istoyir?! Çoxları bu 
fikirdedir ki, o, gapını bağlaya bilmeyocak. Onlara elo golir ki, on azı sonda, hogigotin dork 
edilmesi baxımından, kişi ondan üstündür, çünki o, Oanunun gapısından golon parıltını görür, 
keşikçi iso homin anda arxası gapıya torof dayanır, noso bir doyişiklik hiss etdiyi barada heç no 
demir. 


-Yaxşı osaslandırılıb, - deyon K. keşişin söylodiyi bozi fikirleri güclo eşidilocok torzdo öz-özüno 
tokrar elodi. - Yaxşı osaslandırılıb, mon do inanıram ki, keşikçi aldanıb. Ancag yeno da ovvolki 
fikrimdeon dönmürom, çünki hor iki yozum yalnız müoyyon mogamlarda bir-birino uyğun golir. 
Keşikçinin burda hor şeyi bilmesi vo ya aldadılması osas deyil. Mon bayag dedim ki, kişi 
aldadılıb. 9gor keşikçi hor şeyi bilsoydi, onda buna şübho etmok olardı, yox, ogor keşikçi aldan 
ıbsa, demoli, onda onun sohvi mütlog kişiyo do keçmolidir. Düzdür, keşikçi yalançı deyil, ancag 
bu godor sadolövh olduğuna göro işdon govulmalı idi. Unutma ki, keşikçinin aldanması ona ziyan 
gotirmir, ancag kişinin aldanması ona çox baha başa golir. 


- Bela olan halda, son başga bir fikirle garşılaşırsan. Bozilori deyirlor ki, bu ohvalat heç koso 
keşikçini mühakimo etmoyo hügug vermir. Biz do bele fikirloşo bilorik ki, o, Oanunun 
gullugçusudur, demoli Oanuna aiddir, demoli, insanlar onu mühakimo edo bilmozlor. Onda 


kişinin keşikçidon yüksokda dayandığına da inanmag olmaz. Yalnız vozifosilo bağlı homişo 
Çanunun gapısı ağzında dayanıb galmag bu dünyada azad yaşamagdan gat-gat üstündür. Kişi 
yenica Oanunun yanma golir, keşikçi iso çoxdan ordadır. Bu gulluğa onu Çanun goyub, 
keşikçinin loyagotini şübho altına almag - Oanunun özünü şübho altına almag demokdir. 


- Mon bu fikirle razı deyilom, - K. başını buladı, - çünki bununla razılaşmag, keşikçinin 
dediklerinin hamısını hogigot hesab elomok demekdir. Ancag bunun mümkün olmadığını özün 
indico geniş şokildo osaslandırdın. 


- Xeyr, hamısını hogigot hesab etmek lazım deyil, bunu yalnız vacib hesab etmek lazımdır. 
- Kodorli noticodir, - dedi K., - dünyanı yalanla düzoldirler! 


K. bunu son söz kimi desa da, hola son gorarı deyildi. Çox yorulmuşdu, bütün yozumların 
mahiyyotino vara bilmirdi, bu cür mühakimolor yürütmoyo do öyroşmemişdi, hamısı da gerçok 
olmayan şeyler idi, mohkomao momurlarının öz aralarında müzakirosino yaxşı yarayardılar, K.-ya 
lazım deyildilor. Adico bir ohvalat çox şişirdilmişdi, onu tamamilo unutmag istoyirdi vo keşiş do 
indi böyük bir hossaslıg göstordi, K.-nın dediyi son sözler onun fikirlerine uyğun golmoesa do 
susdu. 


Onlar kirimişco yollarına davam etdilor. K. indi harda olduğunu bilmodon keşişlo yanaşı gedirdi. 
o9lindoki lampa çoxdan sönmüşdü. Oofloton garşısında hansı Mügoddaosinso gümüş heykolindon 
gümüşü bir parıltı gopub garanlığa garışdı. K. tamamilo keşişdon asılı voziyyotda galmamag 
üçün soruşdu: 


-Biz indi osas gapının yanındayıg? 
- Xeyr, biz ordan çox uzagdayıg. Getmek istoyirson ki? 
K. indi bu barodo düşünmosa do, tez dedi: 


- Olbatto getmek istoyirom. Bankda prokurist işlayirom, orda moni gözleyirler. Buraya da bir 
ocnobi dostumuza kilsoni göstormoyo golmişdim. 


-Yaxşı, - deyo keşiş olini ona uzatdı, - onda get! 
- Ancag garanlıgda yolu tok tapa bilmorom. 


- Sola - divara torof get, sonra onun dibi ile gedorson. Ondan aralanma, axırda çıxış gapısını 
tapacagsan. 


Keşiş yenico ondan bir-iki addım aralanmışdı ki, K. lap ucadan gışgırdı: 
- Xahiş edirom, dayan! 

- Dayandım! 

- Daha mondon heç no istomirson? 


-Xeyr! 


- dvvolca mono garşı çox mehriban idin, hor şeyi başa saldın, ancag indi goyub gedirson, ela bil 
sonin üçün heç kimom... 


- Axı son getmolison. 
- Eladir... Ancag moni başa düş... 
- dvvolco son özün başa düş ki, mon kimom... 


- Son türmenin keşişison, - dey K. ona torof getdi. Banka bela tez gayıtması o godor do vacib 
deyildi, hola burda xeyli gala bilordi. 


-Demoli, mon do mohkomonin adamıyam. Niyo sondan nasa istomoli idim?! Mohkomo sondon 
heç no istomir. O soni golonda gobul edir, gedondoa do yola salır. 


ONUNCU FOSİL 


Son 


Otuz bir yaşı tamam olmağa bir gün galmış - axşam saat dogguz radolori idi, küçolerin sos-küyü 
songimişdi - K.-nın yaşadığı monzilo iki conab goldi. 9yinlorindo sürtük, başlarında iso sanki 
oraya yapışdırılmış dik şlyapa vardı, kök idiler, özleri do avazımışdılar. Monzilin gapısından 
girorkon az çokon “Buyur! - Yox, son buyur!” morasimi K.-nın yaşadığı otağın gapısında xeyli 
çokdi. Kimlorinso golocoyini ovvolcodon ona xobor vermosolar do, K. özü gara geyinib gapının 
yanındakı kresloda oturmuşdu vo toZ9, dar olcoklorini yavaş-yavaş barmaglarına taxırdı, sanki 
gonag gözlayirdi. O dogigo ayağa durub maragla golon conablara baxdı. 


- Moni aparmağa golmisiniz? - deyo soruşdu. 


Conablar başlarını torpotdilor va ollerindeki şlyapaları ila bir-birini gösterdiler. K. öz-özüno dedi 
ki, axı o başga gonag gözleyirdi. Poncoroyo torof gedib, bir daha garanlıg küçoyo baxdı. Küçonin 
o biri üzündeki poncorolorin, demek olar ki, hamısı garanlıg idi ve çoxunun da pordosi 
salınmışdı. Yalnız hansısa pillokon xanasının torlanmış poncorosindon işıg golir vo orda da 
uşaglar oynayırdılar. “Arxamca yaşlı, ikinci doracoli aktyorları gönderibler!” - deyo üroyindon 
keçiron K. buna bir daha omin olmag üçün otrafına baxdı, - “ Çox ucuz yolla monim axırıma 
çıxmag istoyirler”. Vo gofloton onlara torof dönüb soruşdu: 


- Hansı teatrda oynayırsınız? 


-Teatrda? - deyo dodagları soyriyon conab sanki o birinden moslohot istodi. O biri iso özünü 
lallığa vurdu, sanki güconir, ancag danışa bilmirdi. “Suallara hazır deyillor” - deyo üroyindon 
keçiron K. şlyapasını götürmoyo getdi. 


Artıg elo pillokondoco conablar onun golundan tutmag istodilor, ancag K. goymadı: 


- Küçoda tutarsınız... Mon xosto deyilom. 


Ancag giriş gapısına çatan kimi ondan elo asıldılar ki, K. ömründe heç koslo bela yol getmomişdi. 
Onlar çiyinlerini bork-bork K.-nın çiyinlerino söykedilor, lap aşağıda ollorindon möhkom- 
möhkom yapışdılar, sanki moktob uşagları ol-olo vermişdi. K. dimdik onların arası ilo yeriyirdi vo 
üçü do bir-birino elo yapışmışdı ki, birino ol vursan, üçüno do doyordi. Yalnız cansız oşyaları bir- 
birino bela yaxın goymag olardı... 


Küço fonorlorinin altından keçondo, bu cür gedişlo çox çotin olsa da, K. öz müşayiotçilorino 
yaxşı-yaxşı baxmag istodi, çünki otağı yarıgaranlıg olduğu üçün bunu eda bilmomişdi. Onların 
sallag buxaglarını görondoa, üroyindon keçirdi: “Bolko do tenorlardır!” Sifotlorinin tor-tomiz 
işıldaması onu iyrondirdi. Ona elo goldi ki, hotta gözlerin konarlarını tomizloyon, üst dodağı silon, 
buxagdakı gırışları sığallayan oli do gördü... 


K. dayandığı üçün o birilor do dayanmalı oldu. Onlar boş, kimsosiz, yaşıllıglarla bozodilmiş bir 
meydanın konarına çatmışdılar. “Axı niyo mohz sizi gönderibler?!” - Bu sözlerdo sualdan çox 
toossüf vardı. Deyoson, conablar na deyocoklorini bilmöedilor, xostonin nofosini dormosini 
gözloyon sanitarlar kimi onun olindonco tutub dayandılar. 


- Mon daha getmirom! - deyo K. onları yoxlamag istodi. 


Conablara nasa demek lazım golmoedi, sadoco olarag, ollerini buraxmadılar, onu yerinden 
goparmağa çalışdılar, ancag K. mügavimet göstordi. “Onsuz da mono güc bir daha lazım 
olmayacag, indi onun hamısından istifado edocom,” - deyo üroyindon keçirdi. Yadına yapışgana 
ilişmiş milçoklor düşdü: dartınanda ayaglan gırılıb orda galır, özleri iso azad olurdular. 
“Conablara çetin olacag!” 


Bu vaxt aşağıdakı küçodon meydana torof galxan balaca pillokonda frölayn Bürstner göründü. K. 
onun Bürstner olduğunu dogig bilmedi, ancag çox oxşayırdı. İndi onun frölayn Bürstner olub- 
olmamasının K. üçün heç bir monası yox idi vo elo homin anda da başa düşdü ki, mügavimot 
göstormoyin özü da monasızdır. Mügavimet göstermek, conablann işini çotino salmag, özünü 
müdafio etmoklo son hoyat işartısından lozzot almağa çalışmag elo böyük gohromanlıg deyildi. 
Yerindon torpondi vo bununla conablara boxş etdiyi sevincdon özüno do bir az pay düşdü. Ona 
göra conablar onun hansı torofo gedocoklorini müoyyonloşdirmosino do maneçilik törotmodileor vo 
o da onları frölayn Bürstnerin getdiyi yola çokib apardı. 9lbotto, gıza çatmag, ona uzun-uzadı 
baxmag istomirdi, yalnız onu istoyirdi ki, bir xobordarlıg nişanosi kimi onu gözden itirmesin. 
“İndi olimdon birca o golir ki... - deyo üroyindon keçirdi vo öz addım soslorinin conabların addım 
sosleri ila ahongdarlığı onun bu fikrini tosgiglodi, - ... indi olimdon birco o golir ki, özümü axıra 
godor sakit idara edom. Homişo hoyatdan dördolli yapışmışam vo üstelik do niyyotim homişo 
yaxşı olmayıb. Bu, düzgün deyildi! İndi do onu göstormoliyom ki, bir il davam edon mohkomo 
mona dors olmadı? Doğrudanmı mon bu dünyadan ganmaz bir adam kimi köçmeliyom? Mogor 
monim haggımda mütlog deyilmolidi ki, mohkomonin ovvolindo onu tez gurtarmag istoyirdi, 
ancag indi, sonunda onu tozodon başlamag istoyir? İstomirom bela desinler! Sağ olsunlar ki, mono 
bela yarımlal, ganmaz yol yoldaşları verdiler, özüme deyilosi vacib sözleri demoyi öz ixtiyarıma 
buraxdılar...” 


Bu aralıgda frölayn Bürstner yan küçoyo burulmuşdu, ancag o, daha K.-ya lazım deyildi, özünü 
bütünlükle müşayiotçilorinin ixtiyarına vermişdi. Üçü da bir-birindon razı halda iroliloyorok ay 
işığına gorg olmuş bir körpünün üstün çıxdılar. Conablar indi K.-nın hor bir xırda horokotino 
güzoşta gedirdilor vo o, körpünün sürahisino torof meyillononda, conablar da fırlanıb onun 
yanında dayandılar. Ay işığında titroyo-titroyo parıldayan su iki torofo bölünerek balaca bir ada 
yaratmışdı vo tökülmüş yarpaglar, ot-alag orda galaglanıb galmışdı. Aşağıda indi görünmoyon 
çıngıllı bir yol uzanırdı ve homin yol boyu da rahat skamyalar düzülmüşdü. K. yayda hordon 
golib onların üstündo yayxanarag oturar vo ya uzanardı. 


- Mon heç burda dayanmag istomirdim, - K. müşayiotçilorinin ona bela güzoşt etmosindon 
utanarag dillondi. Deyoson, conablardan biri onu düz başa düşmodikleri üçün K.-nın çiyinlori 
üzerinden o birine yüngülca iradını bildirdi vo onlar yollarına davam etdiler. 


Üzüyuxarı galxan bir neço küçoni keçdiler. Hordon do gah uzagdan, gah da lap yaxından polisleri 
gördüler. Onlardan bozilori gozişirdi, bozilori do tindo dayanmışdı. Lopabığ bir polis oli gılıncının 
gobzosinda sanki gosdlo bu şübholi dostoyo lap yaxın goldi. Conablar dayandılar vo polis yenico 
ağzını açıb nasa demek istoyondoa, K. güclo onları arxasınca dartıb apardı. Yolda tez- tez ehtiyatla 
dönüb geri baxdı ki, polis onları izloyir, ya yox. Polisdon bir tin aralanan kimi K. gaçmağa 
başladı, conablar tongi nofos olsalar da, birlikde gaçmalı oldular. 


Şohordon tez çıxdılar vo elo yero goldilor ki, burdan o yana birbaşa düzonlikler başlayırdı. 
Şohordeki son binanın lap yaxınlığında kimsesiz, başsız galmış bir daş karxanası vardı. Conablar 
burda dayandılar: ya ovvolcodon buraya golocoklorini bilirdiler, ya da yorulub oldon düşmüşdüler, 
daha gedo bilmirdiler. Sakitco dayanıb gözlayon K.-nın ollerini buraxdılar, şlyapalarını çıxarıb, 
terlorini sildiler. Hor yan özünomexsus tobiiliyi vo sakitliyi ile seçilen ay işığına gorg olmuşdu. 


Conablar öz aralarında nozakotla indi kimin no edocoyini müoyyonloşdirondon sonra - deyoson, 
kimin no iş görocayi ovvolcadon onlara deyilmemişdi - biri K.-ya yaxınlaşıb pencoyini, jiletini, 
axırda da köynoyini çıxardı. K., geyri-ixtiyari üşondi, kişi onu sakitleoşdirmek üçün yüngülco 
küroyino vurdu. Sonra paltarları soligo ilo gatladı, sanki yaxın zamanlarda olmasa da, onlardan 
hola istifado edilocokdi. K. getdikco sorinloşon axşam havasında horokotsiz galıb üşümesin deyo, 
kişi onun golundan tutub gozişmoyo başladı vo homin vaxt orzindo o biri conab da karxanada 
uyğun yer axtardı. Yeri tapan kimi ol eledi, conab, K.-nı ora apardı. Karxananın divanna yaxın 
yer idi, yanında da gırılmış bir daş vardı. Conablar K.-nı yero oturtdular, daşa torof oydilor, başını 
onun üstüno goydular. Ancag no godor çalışsalar da, hotta K. özü onlara kömek etsa da, onu 
avandına uzada bilmodilor, pis alındı. Conablardan biri o birindon xahiş etdi ki, bu işi onun 
öhdosino buraxsın, ancag yeno da alınmadı. Axırda elo uzandırdılar ki, ovvolkilordon do pis oldu. 
Sonra conablardan biri sürtukunun yaxasını açdı, jiletinin üstünden bağlanmış komordon sallanan 
gından nazik, uzun, iki torofi do koson bir gossab bıçağı çıxardı, onu işığa tutub itiliyini yoxladı. 
Yeno o iyronc “buyur, buyur” morasimi başladı, biri bıçağı K.-nın başı üzorindon o birino uzatdı, 
o da eyni torzda geri gaytardı. K. indi dogig bilirdi ki, onun vozifosi başı üzorinda oldon-ola 
keçon, o torof-bu torofo süzon bıçağı alıb, öz garnına soxmagdır. Ancag bunu elomodi, oksino, 
boğazını bir az da geri ganırıb otrafa baxdı. Özünü tam doğrulda bilmedi, onların vozifolorini 
ollerindon ala bilmedi vo bu son sehv üçün do mosuliyyoti o kos daşıyırdı ki, bunun üçün lazım 
olan son gücü ona vermedi. Gözleri karxanaya lap yaxın olan evin son mortobosino sataşdı. 


Oofloton ordakı poncoronin gözleri taybatay açıldı, arıg çolimsiz bir kişi uzaglardan, lap 
yuxarıdan aşağı oyildi, ollorini iroli uzatdı. Kim idi? Dost idi? Yaxşı adam idi? Ona yazığı golon 
idi? Ona kömek etmek istoyirdi? Tonha idi? Yoxsa, hamısı idi? Kömek etmek olardımı? Bolko 
unutmuşdu, holo bohanolor gotirmoek olardı? 9lbotto, olardı! Düzdür, montig homişo güclü olur, 
ancag yaşamag istoyon adamın garşısında o da dayana bilmozdi! Bos birco dofa da göro 
bilmediyi o baş hakim harada idi? Ollerini galdırıb, barmaglarını araladı... 


Conablardan biri ikiolli onun xirtdoyindon yapışdı, o biri iso bıçağı üroyino yeridib, iki dofo 
burdu. Gözleri çevrilen K. son anda conabların ona torof oyilorok yanagları bir-birino doyo-doyo 
onun neco keçindiyino tamaşa etdiklorini gördü. 
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